


THE

CLASS I CAL JOURNAL

FOR

SEPTEMBER AND DECEMBER, 1813.

VOL . V I I I .

it
fl (13o9, e? O

'ocQ 57, 1 0
2

65 p
’

ég xe
’

pag
'
a? Séye wépray

Nffig
a
23305; Moua

'
e
'
wv, éN/ov a? in) voa

'
u g.‘

Ema. Imam -r.

M anon
PRINTED BY A. J. VALPY,

roox s ’
s coan'r a nonaY L A N E ;

LONGMA‘

N ,nuns
'r, inns, onmz, AND BROWN LUNN ; RICHARDSON

DULAU LAW ; sH ANDD AND H A ILES; SHERWOOD, NDDLY
‘

,

AND JONES, PATERNOSTER now ; UNDERWOOD,

n an - sm art ; MUNDAY AND SLATTER,

OXFORD ; DEIGH TON, CAMBRIDGE

AND ALL o'rm mDooxsu u as.





CONTENTS O F No. XV.

O N Andm t Geography,
o o o o o o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 .

Not ice of Animadversiones in v nos Homericos cum
’ Prole

PAG E

gomenisdc cujusque Consilio, Part ib us, E tate, auctore Aug.

Mat thim,
o o o o o o . . . o o o o o . o o o . o . o o . o . o . o . o o o o o o o o . o o .

On t he Sort es Sanctorum of the ancient X t ians, o

On t he BuchananRoll of the Pentat each,

Not ice of E schyli Tragwdice quae supersunt ac deperditarum

Fragmenta. Recensuit C. G . SCHUT Z . [PROFo EORSON]
ClassicalCrificism,

o o o o o . o o o o o o . o o o o o . o o . o o oo o o o o
On t he Q uant ity of 11611 inComic Verse ,

Short Syllab les, o o o o o o o o o o . o o . o . o . o o o o o o o o o . o o o o o o o o o o
TwoOrationsspokenat Oxford in t he 1 7 t h century,

Biblical Crit icism,
o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o . . o o o o o o o o o o o o o o

Anecdotesof Remarkable Females, o
Inscriptions found at Sagunt um,

G regornNazianzeniEpigrammata selecta quaedam Recensuit

H , S, BOYD,
. o o . o . . o . . o o . . o . o o . o o .

Carmina Homerica, Ilias ct Odyssea, a Rhapsodorum Inter

polationib us repurgata, e t in pristinam Tormam,

’

quat enusre

cuperanda asse t , tam ex ve terum monumentorum fide e t auc to

ritat e, quam ex antiquisermonis lndoleac Ratione, redac ta

cum Not is ac Prolegomenis, in quibus de corum origine ,

auctore, e t astat e it emque de priscae maturitate, diligent er

inquirit ur,opera e t st udioR
.

ICH ARDI PAYNE KN IGHT . Editio

secunda

This Edit ion, with many additions, is print ed ex clusively in The Class.

Jour.
—A Oopy of t he lat edit ion, of which only 50 were print ed, was

late ly sold by auctionforabove
RemarksonLong inus,

0 0 0 0

Critical and ExplanatoryRemarks on t he [ Ii
'

ppolyt us St ephane

phat
-m of Euripides: With Strict ures on some Notes ofPro

fessorMonk . No. In. [E. H BARK ER .]
ProfessorPorsonVindicat ed, o o o o o

Reply to t he Article on the Asanas of Theophylact , [E. H .

BARKER.]



iv CONTENTS. PA

Critical and ExplanatoryRemarks onE schylus
’

s Seven ag ainst

Thebes ; With Strict uresonMr. Blomfield
’

s Edition. No. 1 1 .

IE H . BARK ER.] . o o . o . o o
Bib licalCriticism ,

. o o . o . o o o o o o . o o o o o . o o o o o . o o o o o o o o o o o

Inquiry into t he Powerof t he H ebrew Gnain,

Vindicat ion of Virg il from the charge of Puerility impu t ed t o

him byDr. PEARCE , inhisNotesonLong inus, [PROFE SSO R

MOOR] c o c o - o n o o o o o o o o o o o oo o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o

Biblical Criticism,
. o o . o .

l
laongairovg A67 0; neg)

’

Avr¢66cew5, e t c. ; c
’

est -a- dire Discours

d
’

Isocrat essurl
’

Echange , rétab lidans sonancienétat , d
’

apres

nu fragment de pres de 80 pages, parM . ANBRE AS MUS

TOXYDI,

Not ice of Pherecydis Fragmenta e variis Scriptorib us collegit ,

emendavit , illustravit , &c . FR . GUIL . STURZ ,

Notice of J. Al. Martyni Ingunae Epistola ad Virum inclyt um
B. G . HEYNE ,

Recondite meaning of Ruere m itsact ive andproper sense , and

passages inVirgil, Horace , and Lucret ius, explained by it ,

[E. H . BARK ER]
Notice of NisseniCurse Novissimre inCiceronis

'
l
‘

usc . Q ueest .

Not ice of Booksillustrative of the Bible and the Classics, from

East ern travellers, [F.. H . BARK ER] i

Derivationof t hewordMosaic, as applied toPavement ,

LatinInscript ion,
o o o o o o o o o o o o

InTragicorum CarminaMonostropha Commentarius,

Manuscripts, Classical, Biblical,andBiblico- Oriental. NoI I .

OxfordPrize Poem : The Pant heon,
HermogenisProgymnasmata. No. l v .

n

Biblical Crit icism, [SirW . DRUM
‘

MONDJ 0 0

Observat ionsonPersius, [F. How 128] o

Not ice of BibliothecaClassica,

Not eson fEschyhts by PRO FESSOR PORSON . No. 1 1 .

Inscriptionat Beroot , [HOLT OK ES]
Notice of D. I. Fr. Schleusneri Opuscu la Critica adVersiones

GriecasV. T . pert inent ia,
. . o o o o . o o . o .

A Defence of Public Schools. NO. I . u

Euripidis HerculesFurens. Recensait GodofredusHermannus,

Literary Int elligence”
c o c o - c o o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0

0 0 0 0 0 0 0 c o c o a .

Not eS tocorrespondents, 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 . o o . o .







Ou '

ancient Geography.

rnnt . Sitnul enim metuebant , cc plurimicivium suorum, bonitate
insult allect i, eocommigrarent . Simul enim contra subiros for

t unic casus, si exitiosum Respublica Carthaginiensium fort e dam-r

num acciperet , refugium sibiparat um esse volebant .

”

From these last quotedpassages, we learn that the ~Carthagi
nians, whow ere acquaint edwith thistransat lant ic country, wished
to conceal its sit uation, not only from a fear that their citizens
would emigrate thitheronaccount of t he superior advantages of

t he climate , ,
8t c. bu t also that t hey might secure a safe retreat in

t he event of anunsuccessfu lwar. And thismaylead us toaccount

for the idea that this country w as lost in t he ocean forthose , who
sought forit , not being able todiscoverit from t he imperfect stat e

of navigation, imagined it lost , and those, whowished it s sit uat ion
tobe concealed, did not contradict t hem .

A furt her t estimony to the exist ence of land at a great d1stance

from the w est ern coast of Africa, may be seen inPliny, Nat .
H ist . ch. xxxi.— And for the Opinionof modernwrit ers on the
subject of t hispaper, I refer to Erasmus SmidiusDiss. dc Ame
rica, at the end Of his editionofPindar

,
to the not e ofPerizonius

ou 'E lihu , V ari His. Lib ; iii. Bochart
“

Geo. Sacra, and

Ha
m the CO merce of the

0
Ancients.

‘

at
'l have a dhced fromt he ancient writ ers, is for

"
the pur

pose oi showing t hAt it is probable t hey had
isomeg knowledge of

t he sit uat ionof America : the t wo following referenceswill show
t hat there actu allywas some int ercourse betw een the east ernand
westeknjworld

'

t
‘Ab t am . Ort eliusTheat t um ( h h is

’

, Stut t ‘

qui
'hanc

cOnt inemem (Americam scilz) aPlatone sub
‘

nomine At lant isde

sét iptatli
‘
; Opinentnr;

‘ in
'

quitque Mat
-mans Sicit lus in Chronico

sud iiispank ,
hit: minimum ant iqu

'

um
”

August i Caesaris cfligie
insignit um inaurifodinis invent am esse, missumque in vei yet i:

tavcrh s
'

uminoPontific
'

iperD . Johanne tmRufum Archiepiscopum
Consent itmm’

. In Basnage
’
s H istory

'

Of ‘

t he
‘

Jews, w e are told

thdt the
'

Sp
’

aniards
‘

found in
'

one of the
' ‘

Azorcs, acomb with a

JéW
'

islrinscription.

'

Seé BOOk vii. ch . xxxiiii'

Ii
‘

all" that h as been adduced be deemed eulliiiicnt -

prtmf
' that

t here exist edamong the ancient sa traditionOFa transat lantic ems.
rinent ,

‘

w
'

e
‘

caneasily
'
accoun

'

t fOr the
'

follb
'

tiririg passage inSeneca
’
s

Medea! J .

- i vetiieh t almfls

Sacnlnlseris, quibusOceanus t .

Vinculare t urnlax 1, e t ingens
Pat ent tellus

'

, Tip lysq ub novos
D

'

e tcgat orhei, ne e cit t ert is~

'
‘ 1 1

o nllim Thulh

Bari it be cont ended that .no.such m dit iomdid exist , and that
all'thcaefcrences toAt lantic

'

lslan
'

ds are grounded onFables, thén
1 7 0 46 1111131 be surprised into a

‘

behef that thisphssage inlSap a





Mat thiae
'
s Animadv'v. infH311111103Homericos. 5

H ymnsby Georgina DartonaCre t ensis, ment ioned byRuhnlt en,
tanquam cant, qua: Codicis locoesse possit , hanc et iam cousu

lendam duxi, si quid fort e ad hymnorum lectionem meliusconst i,

t uendam ex ealucrat ipossem : u susau t em sum edit ione, use cum

Andreas Divi Justinopolitani v ersione Odyssezc prodiit galingix i
1540 . 8. (prima edit io prodiit Vene t . 1 1 . Tom. est ea

v ersio vulgata, cet erum ab editoribus hic illic emendata ac ma

tata, prou t t ex t us poscebat .
”

(p.

'
l he scholar will find in

Mat thi'x
’
sownNot es some most excellent remarks, b0 th crit ical,

and explanatory, on these Hymns, and much valuable mat t er

on the recondit e and rare m eanings of different words, given

w ith great perspicuity, accuracy, and
,

erudition. W e shall at

present touch only on t wo or t hree remarksofMat thias. The

elaborat e Prolegomena ex t end through 106 pages.

The Hymnus inApollinem v . 25 8.

impinges33

gigs
-

01131 Acyuxm
'
u ; évipown,

Mat thias writ es t hus: Locum in litore e t quidem ubi t erra in mare

procurrit , demgnant sequent ia, {wh ich x.v “ l unar521i“ yap
-

0131 : jejuna
est hazc loci descript io; elegant ior poeta fortasse dixerit , ixu

’

ngh 33

m y ; it .
”
see m xiga

'ov 7 1 unda t erram ccedebat , v . Ruhah . Ep.

Crit . 11. p. ramen ea in nostro poeta non offender.

”
(p.

There would be an air of great probabilit y inthis conject ure, if it
w ere not for the substitunonof 7 1, xéga

-ov 7 1, t he use of which part icle

isnot apparent in thisplace. The following extract will, however,

sufficient ly vindicat e such anapplicat ion of t he word 5.11m i LXV.

v . 44. lego ih tiac
'
vrw ; fl nug

'

aixraig, Suidas inV . iAtfiaivru g, 7 117; furti 7 3;

£313; fammnm, Archna lp. XXX. Anal. T . II. p. 100. de delphino,

J7 31; lint went?”Ma xims, a"; insulin,
m i uglinessa

"

3m if )

hic Codex crowd/chums; exhiber, quodToupiusEmend. inSaid. P. m.

'

p. 375. mu tavit inwoAviérrov; rect e Ovid. Met . L . 11.

Nacta nemusgelz
'

dum, de qua cum murmurs labens

Ibat , et at tritas versabat rimsarenas

mihi epithot en
'maéfum e non rupibussolnm ,

.quusunda verberando

excavat , st d. litoris etiam arm , fluet ibus at tritw, sarisaccommoda

tmrvidet ur, qua dc re aliterst at uit Jacobs. Animation. P. 1 .

“

F 1111111 . G . Hnscke’
s Auden-t a Critica inAnMolog

-iam Gra

éam, Jena erLipsiz , 1800. p. 297 .





Mat thize
’

s inHjmnosHomericos.

great ly to the force, strict ly accordswith the cont ext . andharmonizes
perfect ly with the spirit of the passage.

174 hiy a, 11117 116031 11 :

9 111 11
’
lx mt

'
c v, 23111 ll; Beau »

011117 17; 1 1111 12111 11111111 107 0 1.

The epithet to Themis corresponds precisely with
'

what is said of

Jupit er, and if w e re tain the original reading 11311 1 1111111, thiscorrespond

ence
’

is destroyed, and the passage is unnerv edof it s v igor. W e feel

persuaded that , if these remarks should meet the eye of t hat sensible ,

learned, and ingeniousscholar, 1mm . G . H uscke, he will be disposed

t o change his opinion on thispoint he writesthusinthe l33dpage

of t he Analecta critica Ant hologiam Greecam Imprimisnotandum

est hoc deos ipsos, quibus vota faciant homines, passim dici 11311 7 1113111 ,

u t Themisap. Eurip.Med. 168 . Robuken. corrigebat
’

v 111
’

111

v ide Pierson. adMarin, p. 137 . Jacobs. Q i‘mr
’

Arrx /m
, 143 1111011110;

111 Ep
’

gr. V. 11 . P. r. p. sednihil videt urmu tandum de Luna,

H esychius v . 0 3191 1131 3
’ imb ue; 33 in ” c fm} 71m g, 1 1

-

1 1111) in
'
w g 11

“ Join if 6 17 2 «1 167 31 33 rd 7 6111114 fi x tfl 313 7 5 11111 1151 -311

1 31 1161 -31 11011 11111 113511 7 11 7111oat h 11 131311 1311 1 inE1) . XXII.

AntipatriThessalonicensis vulgolegit ur,

111
'
reel

“

; aim -

a) in » 11112ir11 1g1
'

31; ° 11717111 «excit on

Kwrgcdo; t vxgtirov, 11m 1131; 1111- 1 11111 ,

reposait 11311 1 11 131“ ad sensum egregie : hanc lect io

tiern, notatarnquoque inCod. Vatic. unice v erarnhabeo.

On the H . m Apoll. v . 86 .

Min 31011113}

91 1151 circa
-111111113 .

On an int erest ing passage w e hav e a very important Not e,
w hich we shall

,
cit e : Dictio -

111 az1m non Homerica v isa

est Clarkio e t Ruhnkenio, at , si non oHomerica, Crezca tamea

est , e t
‘

defendi potest loco Pindari Pyth. 111. 180. 1 32011; 117 5 4111x311

3111 11113Virg . E 11. 111. 140 . Linquebant duk esanimas, Terent . Ad. 111.

5 , 52. Am
’

mam relinguam ; quod v eroRuhnken. reponendum censer,

Aufi1 31 $1 111” 6 111151 aim- 1 7m
”
ova id v alde v ereor, u t ulliprobct (et si

011114 1 4 7 07 1111111, Homericum, v . 11. 524. Apollon. Rh . IV. 472.

gm locum ipse marginiexemplisuiallevit ) quandoquidem e t om it

perse sine adjtmcto1133114 ,fi ndere sanguinm (quamvis 1111111 11121611 11111,

fi ndz
’

dicit u'rH esiod. Asp. de morient e vix usurpat ur
‘

: 0111131

(111 1631, sanguinolentam animam accipio, e t si pro hoc apud Homerum
est define; 1 111:h ow ls apud Homerum II. B

'
, 308. 23. 41741.



On'the ServesSanctortcm

11 1611 1111, 1 11113
1111115 calorie significat , apud se quiores vero, u t Hesiod .

Asp. 250. e t nostri
'

Hymni v . 304. sang uinolent um,
it a 1pm }; etiam

primo11 1611 1111, u t Il. 1r
'

, 159. delude sanguinisavidamsignificare pot uit

Ilgeniuspurpurm animam int erpre tat ur. et compare: Virg . E 11. 111.

34-9. Purpuream vomit ilk 11111111001, quo nihil sinus Homericum ,

talesmetaphor; apud '
Lyricos e t trag icosGre cos tantum in usu fue

runt .

” Mr. Blomfield
,
onthe Prometheus,

'

hasinapposit ely
cit ed this 3611 t verse of the Hymn

'

toApollo, ashas beenshownb y
Mr. Barkerelsewhere.

[Tobe cont inued ]

ON THE SORTES SANCTORUM OF THE ANCIENT

THE Scares SANCTORUM, orSon
'ras SAM , were a species of di

v inat ibnpract ised in the earlieragesofChrist ianity, and consisted in

casuallyopening the Sacred Script ures, and from the words,which first

present ed themselv es, deducing t he fit tnre lot of the inquirer. They
were ev idently deriv ed from t he “

Sort er Homericw, and SorterVirgi

liame of t he Pagans,
-hu t

‘

accommodat ed t O - theirowncircumstances

by the Christ ians, who being mingled among t he heathen, learned
theirworks.” P9. cvi. v. 39

Coniple t e copiesof t he Old and New Testamenmh eing rarely m et

with prior to t he invent ionof printing , the PSALMS, or the PROPHETS,
ort he FounGosra , were the part sof HolyWrit principally made

use of in these divinatory consultatimisy which were sometimes ac

companied with various ceremonies, and conduct ed .with so

lemnity, especially onpublic occasions. Thus the Emperor eraclius,
inthe war against the Persians, being at a losswhe thertoadvance,
ortoretreat , commanded

‘

a public fast for t hree days, which being
terminated, he applied to the Gospels, andopened upona t ex t w hich

be regarded asanoracularintimat iontowint erinAlbania. Gregory
of Tours also

'

relat es, that Merovaeus, bein desirousofob taining t he

kingdom of Chilperic his father, consult e a female fort une - t eller,
whopromised him the ossessionof the royal estat es ; bu t , toprevent
decept ion, and to try t e tru t h of herprognost icat ions, he caused t he
P‘
s/lu ne , the Boost orKmos, and t he FormGosrzt s, tobe laidupon

the shrine of St . 'Martin, andaft erfast in and solemnprayer, Opened

uponpassa es which not only destroyed isformerh s, bu t seemed
topredict e unfort unat e ev entswhich afterwardsbe el him .

‘

1 Gatak er, Of the Nam e and useof Lots;ch. x
'

. p. 343: 0d Ed. 11 01111 46 237 .



of t he Ancient Christians.

The President H enault , in his Chronological Abridgn
'

t ent of 1 the

H istory pf France, A. D . 506 . says, This abuse was introduced by
the superstit ionof t he people, and aft erwards gained ground by t he .

i oranceof t he bishops since there were prayersa t t hat t ime read in.

arches for this verypurpose . This appears evident from Pithou ’
s

Collectionof 0 3110111, containing some formulae under the t itle of

The Lot of the Apost les, which M. Pithon t he elderfound at the end
of the canonsof the Apost les, in the AbbeyofMarmoustier.

”

Various canons were made in
'

different Councilsand Synodsa ainst '

t his superst ition. Abou t the year465, the Council of Venues, 11 the

Synodal epist le to the absent bishops, expresses it s decisionin the fol
lowing t erms : Ac

'ne id fortasse videaturomissum , quodmaxime

fidem cat holic: religionisinfestat , quad aliquant i clerici st udent au

guriis, ct sub nomine fict t religionis, quas sanctorum sort es vacant ,
divinat ionis scient iam profit entur, au t quarumcumque script urarum
inspectionesfut urapromit tunt hoe quicumque clericusdet ect usfuerit
v el consulere, v el docere, ab ecclesia habeat ur

'

ex traneus.“

This wasrepeat ed at t he Council ofA de in 506 . and in t he year

578 } the CouncilofAuxerre decreed: on licet ad sortileges, v el

ad angu
‘

ria respicere, non ad caragios, nec ad sort es quasSanctorum
vacant , v el quas de li 0 , ant de pane faciant , aspicere : sedqua:

cumque homofacere v u t , omniainnomine Deminifaciat f
”

The fourth Council ofToledo, held in683. alsoordained Can. 30.

Clarions qui sort ilegosconsuluerit , suspensas in Monast erium con

pciat ur.
”

A Capit ulary of Charlemagne, framed in789. decrees: De ~co

dicibus v el tabulisrequirendum, e t u t nullusinPsalt erio, v elinEvan-x

geliovel in aliis rebus sort iriprasunlat , nee divinat ionesaliquasoh
servare.“

And amongst the Ecclesiast ical Laws of Canu t e, is the following
Prohibemus et iam serio ornnem ethnicismum . E t hnicismu s est ,

quum quis idola adorat , hoc est , quum quisadorat deos gentiles, et

solem vel lanam, ignem velfluvium , torrent em v el saxa v el alicujus

g eneris arborum ligna, v el (quum quis) veneficium amat , v el,
sicaria

t um commit t it ullo
'

mode ; v el sort ilegio, vel t eda, v el
'

aliquo phalli

t asmat e aliquid perficit .
“

Similar canons were fermed in the Councils of London, under
ArchbishopLanfranc in 1075, andArchbishopCorboyl, .in112

5

But ecclesiast ical au thoritywasinsufficient tosuppressthe pract ice ;
the desire topry intofu turityexist ed too strongly in t he humanbreast
tobe easily controlled, and it wasreserved tomore enlight ened t imes

toabolish the superstition, by convincing of it s folly. The learned

Gat akerhas adduced anumberof inst ancesof the use of the Sort es

Labbei, S. S. Concilia, Tom. iv . 9 . 1057 .

2 Ibid . Tom . 11. p. 958.

3 Ibid. Tom. v ii. p. 989 .

4 Wilkins. Conell.Mag. Brit . Yo]. i. p. 3061
5 Ibid . Vol. i. pp. 363—408.



Ou t he Series denctorum, (S
'
e.

Sanctum during t he agesemphat ically called dark.
-I shallproduce

twoof them. The first is of Francis ofAssise, t he (founderof the

orderof Franciscans, whobeing
l t empt ed, ashe relat esof himself, to

have as book, which seemed contrary tohis vow , that denied him the

possessionof any t hing bu t Coat s, and aCord, andHose (Femoralia),
and incase ofnecessityonly Shoes, resort edforadvice tot he

and hav ing first prayed, casually Opened uponMarkroch . iv.

Untoyou it is given toknow the mysteryof the kingdom of

bu t unto them that are withou t , all these things are done in para

bles from which he drew the conclusion.that booksweie not necos

The otherisof one Pet er of Tholouse, whobeing accusedof H e

rosy, and hay ing denied it uponoath, one of t hose whostoodb y, in

order to judge of t he tru th of his .oath, seized the book u ponwhich
he h ad sworn, and opening it hastily, met wit h the words of the

devil t o ourSav iour, What hav e w e to do with t hee , thou Jesus

ofNazareth,
” Mark, ch. i. v . 24 . and from thence concluded t hat

t he accused wasguilty, and hadnothin todowith Christ I
The extraordinary instance also 0 King Charles I. and'Lord

Viscount Falkland, is so applicab le todivinat ionsof this kind, that

it deserves tobe relaxed. Being together at Oxford, they w ent one
day tosee t he public library, where t hey were shown, much other

books, aVirgil, finelyprinted and
‘

exquisit ely bound. Lo Falk
land, todivert the King , proposed that he should make a trial of his
fort une by t he Sort es Virgiliame. The King openin the book, the
passage which he happened tolight uponwaspart of

(lJidO’
s impreca

t ionagainst E neas

At belloaudaciapopuliv exatus e t armis,
Finibusex torris, complexoavulsas liili

Aux ilium implore t , videat que indigua snorum
Fanere z nec, cum se sub legespansiniquze
Tradiderit , regnoau t optataluce fruat ur;
Sed cadat ant e diem,

mediaqu e inhumat usarena.

E n. L. iv . 1. 6 15 . &c .

seeming concerned
'

at this accident , Lord Falkland
likewise try hisownfort une, h0ping he might fall uponsome

passage that cou ld hav e norelat ion tohis case, and thus divert the

Kin
”

s thought sfrom any irnpression the othermight make uponhim

butfire placeLord Falkland st umbled Upon was st ill more suited to
hisdestiny, bein the following expressionsof Evander upon t he .

un

t imely dead.of issonPallas

Nonla c, 6 Palla, dederaspromissa parent i

Cau t iusu t ste vovelLes t e credere Mart i,
Hand ignarus cram, quant um nova gloria inarmis,
Et praedu lce deem primocertamine posse t ,
Primit imjuvenismiseraz, belli nopropinqui
Dora ru diments, e t nulliexaudita Deorum
Vota, precesque meat !

E u . xi.
.l. 152. dzc.

The gallant Falkland fell in the bat t le ofNewbury, in 164435 and the
unfort unat e Charleswasbeheaded in 1649.
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BuchananRoll (f the Pentat ezwh .

having been made from t he Hebrew t ex t , whilst in a st at e

great erpurity, oft enpoint ou t the true reading, w here th e t e x

corrupt ed inthe modernHebrewcopies. Hence result s t he i

portancepf a cornple t e collation oi the ancient v ersions, t hat

t heirau t hority the original readings may be restored in t hc

placeswhich appéirt o be corrupt , and where the collat ed ME
afliordnoassist ance . I am fully aware t hat the print ed H e lm

t ex t ough t not tobe altered with levity. I am persuaded t hat

couject urat crit icism ough t tobe admit t ed, but where t here is a;

pie ground to suspect t hat the t ex t is corrupt ed, and wh ere . t

parallel passages,
't he collat ed MSS and the ancient v ersior

afford-noassistance : Farbet t erwould it be to take
‘
the present t ee

wit h alliesfaultsf and toadhere toit implicit ly, than pat ient ly
aufl

'

erth e HolyScript ures tob e mu t ilat ed and int erpolated, m ere

fromzthe crude conjecturesof bold and unskilfu l crit ics.

Before I iconclude , I w ish to make a few observat ions

anotherpassage
'ih -Mrr. Yeat es’s PreliminaryM arks,

”
t
prefim

to. his collation. Had this gent leman,
”

(Dr. Kemiicot t )
Mr. Yeat esy “ attuned bya regu larcollat ion, only :such rolls 1

be but part iilly
-

consult ed, he had saved himself immense labor

since such ocopiesare the prime and fountaincopies of thispart 1
the Hebrew Script ures; and have an au thority against w hich 11

Ot herprivate
'cOpie

lacatshav e anymannerof w eight
'in t he de t ei

minat ionof any
'var-ious reading. This ill choice ofMSS. whereh

to-

pt
'

ocure apure t ex t , hasrendered the Doctor
’
s labors so ur

popularwith the Jews.
” Prel. Rem . .p. 4 .

That Dr. Kennicot t '

wou ld have sav ed himself immense la

ban
”
: by ado ting t he mode w hich Mr. Yeat es haspoint ed out , i

very clear
'

; bu t it is by no means equally evident , that he won].

in that case have so w ell merit ed the gratit ude of ev eryBiblica
st udent , t hat he wou ld have correct ed gra

'

mmatical anomalies

t hat he wou ld have reconciled apparent contradict ions, that h

would have restored toclearness and good sense, passages, whicl

in the present Hebrew f t ex t are obscure, if not unint elligible. In

fact it appears,both from history, and from the numerousalt era.

tionswhich have been made in the Hebrew MSS.

‘
'

t hat the t ex

has been, at difi
'

erent t imes, revised, and rendered conformable t (

certainstandards, and t his appears to have beenoft endone witi
lit t le judgment . It is nat ural to suppose t hat the rolls of the

Synagogues would first be made conformable to the standards

most inrepu t e ; whilst many of the privat e copies, eitherfrom

want ofopport unity, orof inclination, would retain theiroriginal
readings, which in many casesseem tobe genuine . A great de

God. 135.Kenn. containsmore t han3300 arm ies.
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Spokenat Ox rouo in the 17 th Century.

W e present ourreaderswith twospecimensof the Oratory an

L
'

atinity of those times. They will see the difference be tw e en t h

style of a Public Orator in the 17 th and in the lgth cent u r;
The subjects, however, are interesting, and the sentiments credi1

able.

Oratio habits; inDomo Convocationis Ox ox . Man 29 . 1626

cum sereniss. Rex JACOBUS Opera sua Academia: Don,

dederit .

IN re turn Augusta, 0

1am Basilica, quorsum (Academici) mon

solito augustis hisce parietum carceribus vestrum compingitis Ora
,

torem i Begum dicta e t factaomnium oculos aurésque t rah erent , qui:

fruct um sunt pert litura, si solitudiniostendant ur. Non iraque int e l

privatos parie tes, sed in toto tem rum orbe quarrendussuggesti locus

Nam quicquid usquam hominum est , meum Auditorium est : Ita su i

dili
‘

usivus serenissimusJACOBUS, u t beneficium, quod vestrfe solum

modomandavit custodiz , sestri solummodononfacere t Jnris Man
anet a illius Sublimitas e t Gratiisstipata Severitas excludunt neminem,

nisi insurer. At hic refugit animus, e t reformidat eloqui, qute

subito, e t pane improviso cogitavi. Onerosa profect b mihi est , et

insolit um incutit t imorem Nominis tanti, v el pot iusNuminisMajestas
Non enim vox Homiriem sonat ; au t si hominem, cert e Hominem
supra hominem positum. Q ubd difliciliormihiperorandi locus, cum

ita laudem, u t pert imescam ,
- ita approbem , ut ingenii culpalaudes

detet am . Q uid qu ieso est inhoe Theatro Universitat is Reruns, quod
Reg ia illins

~Excellentia, baud dicam non at tigerit , au t degusfi rit , sed

penetrfirit , e t excusserit Si quzerat isspecimen, Aureum iliadMagni
ficentire sure munus contemplamini, in quo voces sentent im sunt , verba
oracu la, uimihit am pale/tr? videat ur scribers, quasi) reg ere. ORegem

non Ornament um dioons, sed Immanuel, h quoSolo tantum

expectare beneficium at emitas lngeniorum pot uit ! Paucis hoc con

cessum Regibus minime ot iari, cum maxime possint otiari; avarissime
servare t empos, nihilque per incuriam

'

pati encidereu Optime de

patria, et humane genere mere t ur Just inianus Caesar, qadd cives

formaturus, indigestam Juris Civih
‘

s molem Au thoritate suit , sed

vicariis subsidiis redegit in Epitomen. Q uau torectihs Monarcha
JACOBUS, cujus lpsius erudita pietasHistorien, Politica, Theologien
deprompsit , ut Viros, Civ es, vereq

'

ue Christianos, reddat . DeDee

cum Theologo disserit ; cum Jurisconsulto inex tricabiles nodos,
legfimque aenigmata afl‘

abré explicat , e t laborau tiAstrcece succurrit .

Cum Politicoreipublicre morbos, ci remedia loquit ur, ct (ut verbo

petstringam omnia) hoe profecto agit , quod singuli. Sed quoties

Sacrament Lit erarum limina speciali quodam Jure subiit , inRegs

Anchoring , ant August inum, aut sane Autistitem aliquem creder
'

es
’



T w
’

oOrat ions.

loquutum, adeodextre divine Pagina
‘

sensum exposuit . Sic plus

literaria illins quies prosit hominibus, quam aliorum sudor, et irre

quie tus labor. 0 fmlieem Aeademiam, quz tam regali deposito

superbire gestit ! Desinite tandem fugitiva aliorum Inventa, sub t iles,
e t inan

‘

esMetaphysices Abstract iones curiosius venari. Istiusmodi

enim litem ad virt u t em doctoribus parum profuerunt : Post ulare vide

t ur v estri Judieiimat uritas, ingenu acumen, animirob ur, u t non tam
Scholaest udeatis, quam Reipublicm. Volvenda e t re volvenda sunt .

Noct urnatiersanda manu , rersanda diumd, baud Varroniaalieujus,
sed Regism k vpak a

'rairov Opera, qua vosperegrinantes, et velu tiin
'

Patrifi hospit esdomum perduceu t , u t unde, qui,~ e t ubiaitis, explora
‘
t um habeatis. Hie doce t urArsomnium pulcherrima, Imperare scilice t
e t Parere . Hie diseatis frigene sine usu dispu tationes, nisi in mediam
roferat is lacem , qum in Me umbrat ili Exercitat ione disseruut ur.
m igit ur digni tanto honore , tau taque reperti sitis failicimt e, u t

initium et finis st udiorum a 7 008 Imperatoria
'

procedau t , conat us

vestrospulcherrima spesfoveat , posse e tiam e t vos(siSolis e t Apollinis
'

v estriduct um sequamini) adhonores, et dignitatesdesignat i. Academia'

distinguit ur Scholis, clareseit Collegiis, dore t disciplinis, at u t ab
Aut horc, ita ab hoe opera Nomeu tue t ur.
Bibliotheca non crit lit erarum E difieium, sed Miraculum, quia

hune Orbis totius Thesaurum cont iuebit . Ipsi valeram libri gloria
'

3
Joliati, senio, e t ve tustat e squalidi, novohoe Radioprotinusresplen
escent . Q uocirca circumfert e bane famas v estrm Facem, ut ditfusiori

luceat radio. Cujus enim industriaru non exaeuat tam luculent um

Favoris auxilium ? Q uisquarnne crit , qui aetat em inert i solvet otio,
cum Principia labores .e t st udia quotidie inoculis, e t manibus versen

t ur
'
l Q uis uamne crit , qui ingenium sit u e t sordibus obsolescere

patie tur, e m eogltfirit Principi, sive inCuria, sive inSenat u , uuum

u trobique negotium Legere , et Scribere
'

l E stuat hie Oratio, e t lie to,
liberéque motu ardet evagari; sed reprimam stili pertinaeiam, ne iu

alienam videar
‘

involare messem ; quod tamen minime timendum est

Laudatori ta
'

nti Regis ; Nam cum omuia efl
‘

undant omnes semper

nev us veniat LaudatorBjus, tantam facultat em, et copiam suppeditat

die torum, factorfimque Amplit ude . Q uidsuperest (Academiei, usque

ad invidia
’

m feelicissimi)nisiu t Caalest e hoe Ancile BodlciaaoMnemosy
ne:

'

Fanoeonseeret is
’

l

Dieidite mums, ct maniaM e circui t
Sacra cam t cat es.

Sic nos, Fe lix Palladium sacratd «Mince Art e.

Oratio habita in Demo Convocationis OXON. Man. 29. t 620.

can Sermiss. R. Jae . Opera sua Acad. dam dederit : d RI

cuanno Gsnom sn, a E de Christi A. M .

‘ Oratore Public.
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R. P. Knight
'

sProkgomer
’

za

xoa
'

ic,
’

ia
'

tit ulis scripserunt : at Latini ve t eres ERIH ONT 1

ERIFONT pro BRUNT , in t abulis Eugubianis, at qu e
jE ll a“.

RUNT pro eodem inaliismonument is; et RUIUS proH U IU !
INCROANDI pro INCHOANDI, 8 m.

“ Plau t us e tiam hab c

proGNAROS, GNARURES ;
2
unde originem ,

ac form at ione l

secundi casus GNARORUM int elligere possumus; q u i ling u

e t lit t eris Cn eorum ant iquissimis I
‘

NAPO t
'

ON v el PNAFOFOJ

fort asse fuerit . Hanc t amenfor-mam exolevisse, e t contract ioner

in : IZN communi hominnm usu sancitam esse, e t iam inH om eri

cis t emporibus, oporte t ; quoniam nullum ejus exemplum incarm i

nibus ext at . In alt era deelinat ione rat ionem ant iquissima form s

inAnN Vel AFIZN facile reddebant grammat iciwAeovao-pa? f or
"

) A

510 ) 33AioAuxa
‘

zwk eovaapbv 3xow gz 7 96 A mmpoi
'

i.3

c1. Secundus nihilominus t ert iz declinationis casus, qui t erm i

nationem in ow habe t , v exat issixrms int er grammatic
’

os est ; alii

Thessalicze , aliisBmoticae dialectoeum tribuent ibus qua div ersi

tat e sententiarum hoc salt em plané declarabant , se cane nihil cm

nino de cc scire . Si veroinant iquissima forma pluralium F v e

P locum habebat
,
vix dubitare

‘

lice: quineadem lit t erainsingu la

ribus eundem quoque locum usurpav erit : neqne difficile est rat i

onem reddere istius I cum enim punct um lit t erz obsoletae lo

cum ob tinuisset , usui ac consue t udini grammaticomm consenta

neum erat , id in iota mu tari : nam lit t era istaomnium hiat uum

commodum ac solenne supplement um erat
, quod in compluribus

post ea videbimus.

cu . Ant iquissimam itaque formam AOPOFO fuisse nullus du

bito qua: obsolet a, e t inAOI
‘
O- O, AOI

‘

OO
,
e t AOFOTpaullatim

contract a, AOPOIO demum fiebat grammat icorum ant rhapsodo

rum comment is u t justam v ersuum mensuram quocunque modo

compleret . Vimetrica digammat is AOPOFO penu ltimam sylla

bam ancipit em habuisse debuerit ; at que ita metro claudicanti irr
f

IAa
'
ov wpowa

’

zposflev,
’
aivalu

'
ou xrape

'
vosof

’

Ao'v rfou 860 AIo
'
Aou

xiv
-

t aSa
’

spam f lenit er ac facile subv ent um est , restitutaantiqua

nominumort hographiaFIAPIOFO, ANEH2 1OFO,
’

ASKAHHIOFO,
AIFOAOFO, &c. Syllaba 0 1, in Homericis non int erpolatis, sem

~

peret ubique longa est : at 0 10 insecundocasu nusquam occurrit ,
nisi ubi penultima primum inpede lo

‘

cum ob tinet , e t ultima tam

positione quam nat ura brevis est ; unde constare p
'
u topenultimam

Lanzi, ih. p. 259. Most ell. Act . 1 . s. f. v . 1 7 .

3 Eustath. p. 17 8.

Sn}
41
-9 broymm l, m m?» “27 fin} ; incurS a n k ara: dam iv 33 1079

'
M‘im ;

m: apolwpov Bu m -

arqwe
'

porrm yiwflrnc. Eustath. p. 140 .

s Iliad 01 104.
6 1h 0 . 554.

3 1m .7 31. t O
'

dyas. x. 60;



InHomerum.

m m 41a quoque brevem , tono tant um et impetu pronuncianai,
’

cerfifi uibusdam locis toties productam esse ; at qu e
'

ideo aliam

habuisse formam in sermone ant iquo. Rarissime recent iores,
e tiam Alexandrini, hanc t erminat ionem admit t unt ubi ultima syl

labapositione longafit :Apollonius t ameaRhodiusAUxoupyo
'

ioBgao
-

z);
via; habet ; e t alia fortasse exempla seduloquzrenti eruere liceret .

Arg . B. l 18 .

cm . Patronymicorum ac nominum , qua e .verbis formata sunt ,
t erminat iones in AS , A, et HZ anas'

et easdem ab origine fuisse

pu to; at que consuet udine t antum ac vario hominnm usu, in di

v ersasabiisse . Eorum casus secundosit em, in A0 2 e t E0 2 , AO

e t E 0 , contractospost ea inUTE e t or, omnes ab una antiquissima

for-ma AFOZ varie mu tatos ease arbitror: quamiris omnesprz t er

e t OT locum inHomericis carminibus habuerint .

cxv . Nomina in so; v el EFS desinent ia omnes casusobliquos

constanter ordine, u t ab origine format a erant , inHomericis t e,

t innisse vid r; neqne contract io nisi in t ertio plurali usquan}
occurrit . Schema declinationis ant iqua e t Homerica fuisse

credo,

Q uod tamene virorum doctorum conject uris tant um, e t ratione

qnadam grammat ica, consequu t i sumus ; haud enim scintillam
lucis vel Italorum dialect i v el Gm corum monumenta pm bent ,
Maximi au t em moment iest lit t eras E e t T inhujusmodivocabulis
nusquam diaeresi separat i; quod vix nonaliquoevenire pot uisset
Siambae ab origine yocalesfuissent .

%
uart icasuscontract i unicum est exemplum ZETN inE schrio

His amiiepigrammat e usurpat um,

‘
at que sic, restit u ta forma an.

t iquiore AZE FN,
e AEEFAN eo modoquoHAPIN e HAPIAAN

contrahi ost endimus, contracta, in II. 9 . 206 . E. 256 . e t 12. 831.

omninorescribendum pro ZHN
’

; quod, elisa vocaliinfine v ersus.

dacty
lic

'

i
'

hexametri; seu , u t grammat icimaluerunt , diyisasyllaba

finah, ita u t N
’
ad versussequent isinit ium transferre tur, inils locis

t ant ummodoex tat , et alioquia carminis heroici indole prorsusalia

enum esse videt ur.

cv . Ex his nominibus formata sunt patronymica in E FIAHE

Apnd Athena . m t . p. 335. Brunch. T, 1 . p. 189. misfi t
-

g ig
flephm t. p. 255,

'Pp

EPEI
'

EFIIN

EFEZI EFZI

EFAZ
'

EPEE
'



62 R. P. Knight
'

sProleg smena

vel ETIAAZ v ulgo 11811; et flag , at sainte semperxan
‘

zEma-

ram

apud Pindarum et alios E olicos Doricosve poetas antiquh es

quidigamma 111 carminibns sonuisse vident ur.

cvr. Nomina au t em in T2 e t T antiquissimis t emporibu s
.

casns

oecuudos in TEOS haouisse , e re liquiis ve teris Lat ini cert issim e

Const at int er quos PECUVA pro v u lgatoPECUA in q u art o

casu e t QUESTUVIS ac FRUCTUVIS pro QUAEST IBUS
ac FRUCTIBUS, in t ert io vel sex to pluralioccurrunt ; figu ra

enim antiquissima rou vau vel digammat is apud It alos et It alioras

V e t 13 iuit ;
3 at que usus 7 05 8 pro ea lit t era int erLacones solen

nis, neqne infrequens apud Lat inos et
’

alios Italizc ant iqua: po

pulos.

evn. Hac ratione 7 0 B in t erms casibus pronominum SIBI,

TIBI, NOBIS, VOBIS, &c. locum habuit , dum inMIHI spi

rit us asper eodem modo, ex trusonempe digammat e , eundem lo

cum ob t inebat ; quod in vocabulisGracis et iam, din“:0 110 11 mu

t ata, szpe accidisse videbimus. Sic quoque adverb relat iv um

locivel t emporis UBI ex ant iquissima forma t ert 11 casuspronomi

ui elat iviFOFI, post ea L121, eflict um est . In usu pronominum ,

”fi e a
’

zvriwporax
'nxou 7 01) 0

"
011 11510; 0085wore ri0n0

'
1v

,
u t rect e mo

nuit Atheuaeus: at 110 11 mque v erum est quod adjecit Deipnoso

phista, f auna
-

«Aw 86 aw l 7 011 0 ; uvrorat xnxou
o

vrapak apfia
'
wu roapo

1 01117 111014 nusquam enim ist ud
'

0 pro 0; nisi in locis corruptis

v el int erpolatisoccurrit .
1

cv u r. Vocales itidem I e t T iu t erse commu tabiles erant t am in

ant iquissimis quam in recent ioribus dialect is; quo ev enit , u t in

Etruscis inscript ionibus idem nomen promiscue LELUA atque

DELIA script um sit , At tici prwt erea E122 pro TOE vel TFOS ,

subst it uebant in declensione nominum in T): desinentium ; et

£7 114 5c pro eyxéxuo; scribebant
'“

atqu e inde declinat ionem com

munem inE0 12 , u t HEAEKTE , HEAEKEOZ , GETS ,
OEEOZ

'

,

Ortam esse pu to r1am earund
'

em lit t erarum commu t ationem ili
Etrusca lingua modo observavimus : at seriorem elegantiam sapit

pot ins quam sev eram rationem grammat icam Homerici sermonis.

Digammanihilominus in hujusmodi nominibus exolevisse
O
poetze

aet at e v idet ur; penu ltima enim insecundocasu sempercorripit ur,
ac nonnunquam u ltima it em inquarto.

crx . Sinau t em adjectivamascu lina in T2
”

, secundum casum in

TOZ desinent em habuerunt , feminina eorum in TIA desusse de

buissent neque dubitoquinv u lgata t erminat io EIA, EA, et EH,

Eustath. p. 21 e t 28.
2 Lanzi

,
Vol. 1 . p. 316 e t 322 .

3 Sic inVe liensium nummis e t TabulisHeracleensibus.

4 L . xi. C. Lx x x xv . ed. Schw
'

eigh.
1 5 LanziVol. 1 . p. 251 not . 4.

13111111111. 1. 15.
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InHomer-um.

k , «Purim '

ci acfiore quodam articulafionis impet u, .

orta esse

videntur, nunquam e tono vel emphasi duplicantnr; neqne du
bitoomnia

'

ejusmodi exempla, qua: viri doct i in carminibns Hoo

not icie se vidisse credam, me facile monstrat urum, ant mend: et
corruptelas esse, ant modes loqnendi ant iquos et obsoletosmale
int ellect“ .

cx x l t . In omnes casus, v el nominum vel participiomm in
JNS vel aN desinentiuoi, mos et consuetndocontrabandipaul
h tim

,
ct t omprimendi t erminationes, in Homericis jamdudnm

t elnpoxibue, sensim ac pedet ent im irrepserat qua fit at casush!

afiquofiessine lit t eraT, e t penultima corrept a sint ; u t MEAANOZ
‘

,

MEAANA XAPIIHAONO): :ONI :ONA, 8 m. ace. in nonnnl
lis au t em

'

vocalis inpenultima, consonant e é
'

ecta, products est ;
at in KPONIDNOZ

'mm mm , 8 m ; q mm me Homeri
bum est , at in sequentibus videbimus. Quartus casus pluralis

omnium nominum nat uralem ac v e t ustissimam terminationem in

A2 habuisse videtur; ita ar vulgatum illnd AOTOTI
’

e commo
tione antiquioris forum AOPOFAZ

'
ot t um esse credadn a

ideo AOI
'
OFZ

‘

in Homericis scribendum. E olas recent iom ;
prove ternm F et posterorum T, I adhibebant , et t ertium ct gm ;

t um casam iisdem lit t eris scribebant .

cx x xv . A doctissimoPolybii editore nu erobservat um eat 16

f e nominibus t erminat ionem inIPE habent l us cape excidisse ;
xta u t MHNII

’

E, MHNIE ; SAAHII
’

E, 2 4 111115 ; I AAHIPK

I AAHIKTHS scriptum sit . Sed ant iqua modo scribendi.
nominum t erminatio fuit INPZ

’

e t INPTHZ ; ct lit t era,

quz excidit , N non P: at que ita omnibus ejusmodi evenisse
credo, qua: id casibus obliquis penult imam long

-

am habent ; ut

MASTIE II
'
OZ

‘

, 8m. ques, inHomericis saltem, act
-ibi debac

c x x v . Ubi lit tera finalis E e K! non e P2 conflatasit : et

penultimaincasibusobliquisproducat ur; u t inKHPTKS ”ROI ;
¢ 0 1NIK2 IKOS , 8t c. ; lit t era T excidisse trident ; at que eadem
ratione

'

qua NTKZ e TOZ
‘

, KHPTKZ : TKT02
'

, (DOINIKf
IKTOZ, &c. fuisse ; qua: restit uenda e tiam Bomerich facile di
cerem : nisiconstaret lingnam vet erem jam olim emolliricocptaln
esse elidendoconsonas duriores, e t producendoant ecedent“ ant

subseque nt
-8 vocales. Sic

'
OPNIS 1 60 2 et Doriean

'
OPNII

: IXOE
‘

ex antiquiore
'
OPNIXS ah a: facts ewe, divans loa

qnendiconsuet udine, vix dubitare licet ; nnde ultimainm rec»

“NO. XV.





Ionics 1111
0

11111111 , nisi 111104 T in Z mu tat uinsit , e t I m
'

a
'

le sub
“11111111111, just a ac nat ural-is est , TTIITH TIfi - TTIITHZL;

v at qué

eject s consona, e t I finali in mu t um converse, 111

m lgat is Homesicorum exemplaribus syllaba ista paragogica t er

t iis personis sifigulafib us Optativi verboru
'

m in M? nonnunquarfi

adjuncts est, salt em si librarii te t grammat icrnecent iores
$8161; ct

816mm pro A t t iois Opt at ivi
”

formis
.

habu erint 1 sed in pridt i, au t
im bemlum est 10, bu t 161511 subscript um ab omega ad etii

transferendunnet inpost eriori
'
om

’

ninoabolendum, it s 111 conjuncl
t ivi flint fem antiquions e primitiva AGFR contractz ‘i
11am syllaba ista ab Optat ivi11116111. et indole prot eus aliena est .

'

3

9 1 11 11 1 11 1 0 1111 q
'

111sr
‘

111m 11115111 Homei‘icus pronunciandi 11111
sm hendi 1111119 t o? T; an

’

w e 2 , nemonunc scire pot u erit , prim
‘em

pm ull, non'tam quod m6q11ior esset , quam quod euom o
'
repo

'f;
es1111111111113 majestat imagisoongru us. Hat -11m lit t erarum int er38

inflow commu tat ioperfacilis ac “ 11111111 111 linguarum 0 11111111111

m ent ion , et olim fuit et adhoc est : 151 11111111 enim
‘

1111111

11131111, u t its. dicam ; cdm‘ ‘
I

‘ ‘

co
'

n
'

sonans 11111111111 sit zit 2
es Gapiritus 111111111 1119 motifs divm is pronuncian; uncle L

'

acones
c h um 7 60 E 1 13 9 ab u t -rum ; et hac m m 11111 111 omnes quasi
£ 11ro games 1191111111111 TI ta1a SI pronunciant , quoties
m edia 111 eodem vocabuloeam excipit .

t e x x nt . 31114111111 consonanfium'

1111 111111; in initiis etiam ver

hotmnhand infrequent es 811111 3
°

at 111 E18 ! ) pro AEIBLQ ,

pro HEP} , IA pro
'MIA, &c. ; quorum innonnulfis restit uefldl

est lit tera init ialis at versus Suum metrum habeat ; .

,quod quoties
In 1 1111111 4 31, facimus. Constans tamem hac 31 71511111; in qui-i

N ah umat jam ant e Homerica tempora 11911 communi recepta

u se videt ur;
“

111: in FN OZ
‘

, 8 m. Etrusca enim 'lingua, t TIz!

est SVIA, et I
‘

VIA ;
' i. e . (DN A et HTIA quas formas anti

quissimas esse, verbum (DTP! ) v el 4517 n, a quo deduct se sunt ,
t est is idoneus est . Ab eadem radice est Latina vox PUER f
11112 , solita commu tat ione int er sese 7 00 P et 7 06 C vel

Etruscis
'

est CFED, i. e. OW ER ; quoantiquissimam formam

Gm ci vocabuli KOTPOE videre lice t qu te sine du
’

bio KTFE

m , KTFPOZ
’

, et post ea KOFPOS erat .

e x 11 omnibus Graecot um dialectis prae
t er At t icam, It

111° 17 usurpat um est 111
'

UH, NOTE , 8t c. ; ac forms
-3 horum

vocabnlofum in Lat ina (lingua, OUO, QUA, QUpQU
‘

E, per

suadere cuiquam fort e pct uerint
ov

-Graecos annquiSSimos iti
‘

pro

nunciasse a
'

c scripsisse . sed 111 lingua Osca et ve tust isshna Latins
"

QUIDQUID
.

eSt P'ITPIT ; et QUI, POI ; quoverisimile W463
tnr, At t icam , 1n hac re , st ri

‘

beniiiconsuetudinem (quod raro
‘
seek

lit )
“

antiqmssimam esse , atque idcircoret inen
W '

dam Homeric
'

is;

1 ’Vol.
‘

II
'

. pa
i
sdf‘. gc. ‘1

‘

L2 “tiff. 9- 350
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APAMQ NTO}:
’

EAPAMON firm " «is p e t
-b x :

307 066 199, om 3 a)
’

E ONTOS EON find” , ac ) of» : 1

m l «is
’

Iaxé
’

flpov piv 1 2: RON, r} 3)
'

HON M aw. 303 1

HE }:2 a) BE . 7 5 3} HON it } 1 7 6 1 00 wpora
'
m oo

pic
-

u 7 08 0 1m yfwm r
'

q
:
aw enu u ra

'

m fise.g ,
'
HN

'
EKEINOX°

aifi 06 4 & n '
Hfl

'
ofiog 3m T1

A
'
HN TPE IZ

'
KE ¢ AAAL 7 5 8}

'

Hano
'
fiamv

’

1

AN
’

M M Zx
03m 3! am ) ro

‘

: 3mm .

apafifimn 3} am } 37 5 {Apk fa
'

px
u os fi

'

IIN I

yu m
-6a: afar-cv xa-ra

‘

. Twins, 51min fi g 7 5m m 3m }. iv

W A]
'
EATAI am ) 1 'n an} 5151‘f

’

M AI
‘
E

AIOMHAHN AIOMHAEA xal in 1

HIAHN H IAEA, androt; M in ts.
“Eustath. p. 17

6 ! 9 .

3. 311 33
'
Iaxo

'
v Earn 7 0

“
EON, 1534301 13315 13Amparo

ra
'
wreg yelp ah a? xpa

'

i
'

w m ,

'
Hpaxxefiqg 37W b f

zed31 1 as;
’

EAGHN,

’

EAeEm , and f at spoon,as“
'
EflN

'
EETfl'

x 4 3, dvazo
'

yq) xpécrea, E ITfl 34d 3c¢ 9037 3
o
'

s QME ITQ , HAEITH
’

aw .) Awpmég HTfl
; Awpt

'
e

7 69 can : p u ma-mow“ 1 03; 7 04067 45 waq q
'
yofi

'
as, 1

fi lAEIT-flam.) NOE IT0 , 451111] T0 an?NOHTDM
'

yovre,

Eustath. p. 14 1 1. l.

4 . 7 5
l
u lu HN a

’

w l 7 08
'
THHBXON Ev rpu

'
n'g) rpoo

'
a
'
m

'

poa
'
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‘
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‘
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'
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'

f pwh efSa
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'
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'
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'
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’
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tica jam cu lta, ct adjanimi sqb tiliom sensus exprimendos ord i

11am, on
'

ripot uerunt . Siau t em
‘

conjecmric indulgere lioere t , e :

iis quac Hexacleides commentat us est in EA, HA, EON , H m“
&c. dicerem omnia pm t erita t erminat ionem primer: persona sin

gularis, voce activa, in A habuissc ; at que ideo prze t erit um im

perfect um e t ut rumque aorist um una eademqu e forma expresse s

esse : adjecto enim N finali, quod conclusionem duntaxat voe is

post lit teram vocalet
'

n significabat , transit io 7 08 AV in.ON hand

minus facilis quam roii BAN in HN fiere t ; atque hac ratipne ori

ginem ac veram indolem aorist isecundiasscquipossumus ; inq uo

Hemst erhusius et Lermeppraet erit um imperfect um ex alio themat a

se percepisse credcbant ;
'

cum usus t amen
'

ejusHomencusaorist um
t empus subaudiendum indicet . Neque duo fu t ura a div ersis

t hemat ibus, u t iidem viridocti
’

procomperto habuerunt , ort a esse

videat ur; sed diversa lit t erarum elisione indiversas formas con

tract ; esse, modoquosupraost endimus.

cxu v . Aliom m quoque schemata t emporum quzc ék axérspa

quibuedam visa sun; eadem rat ione fprmata esse nullusdubito

ita u t non modo TTHTEZ! ) in TTHTEfl, TT’PJZ, TTHEQ e t

” 1113pau llat im contrgheret ur; sed TETTHA TETTtbA TETTM

MAI,
’

ETTHHN,

’

ETT¢ 6 HN, 8 m. eadem ratione e formisregu

laribus ab uno themat e TTII
’

I
‘

JZdeductis, lit t eris pau llat im clisis

au t emollit is, cfficta sint , Sienim unumquodquéverbum themata

tam varia ac diversa habuisse t , non eadem rat ione inomnibus ca

themat a format a essent : at singula qumque v erba suas varie t at es
ab aliisdiversas habuissent , ita u t nulla analogia int ersese conjun

gerént ur; neqne , cum t hemat a T
'
THTII, TTHIZ, TTHEQ , TTqbfl,

TTUHMI, e t TT¢ 9 HMI ex t it isse concederemus, ra tio constat er,

qua KTnTfl,
KAANI

‘

H , KAAZIZ, e t tot alia v erba parimore
modoque sua qq uc themata diversa haberent . A themat e ni

hilominusinM I rectéfortasse dedu cerem usaoristosillos
’

ETTIJHN
ét

’

ETTGbOHN : nam t hemata activa inMI e passivis in MAI orta.
bsse vident ur; arque ideoaoristoshos, u t eorum part icipiainE12
vel

’

ENZ
‘

,
significationem paséivam in activa forma retinuisse ;

z qué ac part icipiaLat ina inENS, qua: pro passivis usurpabantur
inpriscosermone .

2 Hand tamemcum virisdoctis t emere proprac
t erit is imperfect it ujusmodi aoristos habuerim ; cum lit t era 2,
charact eristica fu t uri e t corist i primi in voce activa

,
e t ab imper.

fectoalienissima, locum ineoaoristoPassivo, in verbis e tiampu
tis, inquorum themat ibus au t prze t entisperfect isnu llum usquam
istiuslit t era: vest igium invent um sit , cbt ineat u t in

’

EMNHZGHN

J Vida“pm in e xcerpt .

Ali . Lib . n. c. ii. at Granov . not .



PnMAI . Mihi igit ur rem ssepius retractantiprobabilius videt ur
- ETT4>6 HN ex ETTHTSAMHN,

v ulg. “ 111111111 1111, 111: in voce m
‘
edia

ex t at , pau llatim contract um esse, quam e positione derivata T7 45

fl HMI confict um pre sertim cum ejusmodi formas 111 Homericis
vim aorist inon imperfectisempere t ubiqu e habere observaverim

e t cont ractiones alias hand absimiles ipsi viridocti in verbornm

conjugationibusagnoverint Lit t era Z q uoque locum t uet urubi

lit t era pennltirnaprimesposit ionis spirit ussit ; at inHAHZGHN a

1111116 12, u tamea At ticum baud ita ant iquum esse pu to et

ve t eres iones, qui 2 ex omnibus semper lib entissime extrude

bant , HAHGGHN non HAHXGHN pro ant iquiore e t pleniore

HA
O

HGZGHN scripsisse . Sent ent iam grammaticorum, qui hunc
aorismm e prz teritoperfectoded

ucunt , meritorepudiavit Lennep.

Lacones 2 in 0 11111q pro 8 usurpav erunt atqu e comm mos

loqnendi 111 sermonem communem aliquat enus, e t inde 111 carmina

Homerica irrepsisse videt ur; quamvis Dorica ista dialect us ab

Achaica antiquissima maxim e aliena esset . Hine prset erperfecta
AEAASDIAI, HEHTSMAI, 8m. 3 seu AH GB , HTOzfl,

8t c. ot t um iiabuisse credere licet quae ideo a nobism just iora
e f

.

antiquiora AEAAGMAI, HE IITGMAI, 8 m. redi énda enm t ;
nisi ubi t hem in v el esse potu erit . tram Ionics;

1111 ant iquioraE olica
’

EI
‘
EPPIZ, KTENNIZ, KENNOZ

'

,

B OA/IA, XEPZ
‘

,
8 m. magis Homerica si11t , ccum pro cornpet

'to

110 11 habeam, vuig
'

at a soliicitare nequaquam ansus sum .

c x zv . Nodum m scirpoqueerit 6 H eracleides, cum se tor

.qu et de
'

N finaii fin imperfectis contractorum contractio eriim

ism, noEE v el EEN in EI, At tica est , e t dialectis v e tustioribus

prorsus ignota ; neqne N finale 111 t ert iapersona singu lari alienitis

plusquam perfectis quam imp
erfect is fuit .’ Contract ioquoque, 1n

se t tmdapersona passiva, rot? EZ
'

AI, E FAI, HAI, v el EAI in
‘

HI
1161 E1, post erorum esse , et Homericis p

u

erinde igfiota vide tur.

M inissi
'

lmt forma: erat procuidubio EZAI ; qua , more Iomim ,

ejectaico
'

nsona et product a vocaliHAI fiebat ; at qu e ejects tant um
0 0 1190 1121 E AI, et sibilom spirit um asperum Dorice mu tat o EPA?“

e t eE olicé fortasse EPAI ; cujus tamea nalluni ex tat exeinplum,
quoadnobis scire contigit .

Ix iinep. Analog. Gw e . L. vi1.

3 Corint h . Ep. de Dial. At t . 8. lviii.

4 M ; 3: fxoum Awpu
’

wv t wig, w; of Apytm ,
1mi Aaxwiic, m iiflaépamm, aim!’

Epl
‘rpfu g, m i

’
0 1161111 1, 1

'
1811u v can 2 110100 1 215 Baa- 1111111 w éu oum nich imw

9 117 7110 17 , 19: 31d 7 011 110 1112111, HOIB
'
A BOTZOA, 80 ? 0A, andMOTZIKA, MQ - IKA.

Rm 111. magn. invoce Brio:

VOL. VIIIQ



7 4 1 R. P. Knight
’

sProkgomm

cx m l . In aorist is primis ct pract eritis perfect is verbornm 5

AF! ) desinent ium , Ionesemolliebant t erminationesnat urales AF S .

ct AFKA inHA ; at que
"

EAAFZA,
'
EKAFZA 1 AEAAFK A , K E

KAFKA; &c.

"
EAHA

”

EKHA; 4 15411111, REKHA, 8 m. scrib eb ant

I t aquoque
"

BOHRA pro
'
EBEKZA ab obsole to9 131111, at q u e aliz

g
usmodi hand panca : egregie enim hallucinat us est ch rissim w

ermannus, cum, contra sensum perinde ac rat ionem gramm at i.

cam,

”
EOHKA,

”
BAIIKA,

8 m. praet erita perfecta esse volu erit .

Suaviorem hanc Ionum priscorum pronunciandi consue t udinem l

Homericis t emporibus hand ignotam fuisse, eo pat et , quod ir

nonnnllis, at in TEGNHJZTA pro TEGNHKOTA, KEKMH IZTA

pro KEKMHKOTA, m e tri int egritat i necessaria est : q u c

praecipuémot usomnia ejusmodire tinenda esse pu tavi 111
’

E cbIAATO
‘

,
81C. pro cpl/12A] ,

’

EcDIAZATO, qu ibus derri

ment um lit t era: alt eriusproductione alt erius compensat ur neqne

erat , curdoct issimus H eyne suSpicare t ur t hema ft lisse (MAHM I,

priore producta, e quoaorist us
’
Ecb lAATO formatas sit .3 H uju s

modiest quoqu e praet erit um perfect um
’

APHPIIZ pro
’

APAPKIIZ
'

ex AP! ) eflict um , quod
’

APAII script um fuisse in t itulo v e t ere

Minervae Poliadisolim credebam, t emeré sequu tns
'

editorem ejus
Chandlerum , qui, du et u lit t erarum ev anescent e decept us,

’

APAB

AOTA, i. e. a
’

zpa
’

zBBan
-

a
,
non striata, in

’
APAPAOTA mut averat

u t , inspecto demum marmore, quod nunc in MuseoBritannico

asservat ur, plané comperi.

cx u m. Hand alia ratione H proAF inpartic1p11s v erbornm in

AF! ) ob tinuit ; u t TIMHENZ
'

, IIOIHENZ
‘

,
&c. pro ant iquioribus

TIMAFENZ, HOIAFENZ, 8 m. qua: Homerieis e tiam t empo

ribus exolevisse vident ur. In fu t uris quoque et aoristis, qua

vulgo m igw
—E

'
m iga, éyeigw

—fi‘

yaga, 8t e . , scribuntm
‘

, 1 6 H in

locum roil E I
'
i'ecipiendum pp t avit

’

nus, t am constant ize ergo, quam

quodret eres itapronunciasse
’

vident ur1 mm, 111mm prim posi

t icocaantiqua HEIPIZ,
’

E I
‘

EIPn, 8t c., anHEPPJI,
’
BI

‘

EPPQ ,

Sun, fuissent , fu t ura e t aorist i regulares HEPZ
'n—'

EHEPZA
’
EFEPZIZ

'
H I

‘
EPZA esse debebant 1 e quibus, solita elisione

31-06 2 , ct product ione vocalis ant ecedentis, HHPn—JEHHPA,

’

EFHPfl 81m, fieri oport ebat . Pra t erit um perfec

t um, participioe t verboauxiliari
”
EX” significat um , ut ZTHZAZ

Ingrammat ic.
7' Vide A111. Gel. lib . n. c. 111 11.

3 InI] . E . 6 1 . «7 6 31 KEKMHQ
’

I
’

I 31 1
’

m 1ités lam . 7 111111311 30 on? KEKMHKOT!
éqrofioxhv 7 017 K 111110195;

’

v mfig, and Bot an y t o?) 0 . Enstat h . p. 64 1 . I. 2. ratione

{
1111110 div ersa

’

EZTAKOTA
,
I

‘

El
‘

AKOTA
,
&c.

‘

e u m
,
FAQ

, «See . formats, in
21117 11, rEm

'
rA

,
&c. contracta sunt . Eadem tamenprima syllabaini vm i

producitnr(Hymn. inCenter: est enim fu t umm subjunctivi ex trusosibilo
ct products vocali, 101111111more solenni, propiMm au.



0'
EXEIZ, BEBOTAE

’

TKIZE &c . ; quodAt t 1c1 m delicus

hab uenmt , Homericussermonon agnoscit ; et , At t icorum v enia

dixérim , recentiornm magis barbarian quam v et ernm elegant iam

sapit . InHomericis aut em praet erit a perfect a et plusqfiam per

fcera passiva, t ert ia persona plurali ques, post ea exole t a, part ici

piis et vefi is auxiliat ibus exprimebant ur, hand infrequent ia sum ;
at TETETXATAI,

’

ETETETXATO
, qaze At ticorum et alio

rnm z tat e post eriorum sermone TETTPMENOI BIZI,
’
E Z

‘

AN,

&c., fuerint . In hac enim re grammat ica antiqua locuplet iorfuit ,
u t consu e t udo loqnendiinommbus Splendidior, unct ior, e t nume

q rm . De modomm rat ione et u su Homeyico afiquid certi

stat u ere ant definit e pérquam difficile e t lu bricum est , quoniam

alia loqnendiconsu et udoinhac part e apud post erosob t inebat , ad

cujusnormam rhapsodiet grammat ici lingnam v e t erem fiect ere et

conv ert ere, quoad metrum sineret , semper st udu erunt 3 ita at

band panca mu tat a et corrupt a esse, inre t am din tractata e t tam

paw m int ellect a, credere ficeat . Cum t amen optativas e t sub

junct ivusde indicative pendeye quodammodovideant ur, ex aopré
fectos esse credendum est , alterum e t empore fu t ure , alterum,

adjectoverbooipa
'
zw v el 711m atqu e inde 7 67r1

'oxw,
Tat/mp3, ru

'
xlzmpx,

rz
’

nbem ,
8 m. confict a esse . Impetum it aqu e v el voluntat em animiin

agenda exprimere debuerat Optativ us at que sic usurpat um esse

insermone ant iqua, ex Homericis constare pu to. Apnd tragicos,
optativas, sine AN vel KB

, dwiderat z
’

vam, e t , adject a ista part i
cu la, pot entialen significationem semperhabe t ; ant iquiormq au t em

poem nullum ejusmodidiscrimenagnovisse vident ur.

cx u x . Subjunctivus actionem de alia. act ione, v el conditione

aliqua, pendent em exprimit , at qu e ciideoquodammodofi t mram,
nnde inHomericis fu t urum indicat ivitocurnsubjunct iviseepe usur
pat ; arfu t urorum format : in u troqu e modo e

'
aedem sunt . Apud

‘

post eros discrimina sub tiliora in u su subjunct ivi observata sunt,
poe tis ant iquissimisprorsus ignot a ; ita u t fruggra laborav erit v ir

nec minus animi virt u tibus quam ingenu elegant ia

mst imabilis, Burneiusnost er, remissiora ea e t vetusta ad morosita
t em A t ticam redigere.

z

At tici conjunct ioncm condit ionalem E 1

indicat ivo et Optat ivo t antam adhibuerunt ; at qne, adjecta parti
cu la dubit ant is KE vel

’

AN,
Opt at ivo e t subjunctiv e t ant um , nus

'

quam indicativo. inHomericis au tem EI vel AI condit ionem in

definit am , e t KE vel
’
AN dubit at ionem vel a

’

co-a
'

cem generaliter
exprimit ; e t u t raque , vel separatim v el conjunct im , prou t sen

t eu t ia postulaverit , unicuiqu e modoadhibita sum ; neqne axfiya
‘ra

Sophocl. (Ed. Tyr. 699
—7 01 . Ed. Brunck .

InMiltoniPoemata Grmca, Lond. 1 7 91 .
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quibusindicat ivasmore subjunctiviflectebat ur, e Rh eg ie

norum dialecto, quam Homerici perinde ac Sinicam vel Japoni

cam int ellexissent , arcessenda sunt ; neque viro pre stm t issim o

E I AE RB e t 1531 KB in E l AE FE e t EI PE commu tant i ob

sequ endum alt erum enim nusquam inHomericisoccurrit alt e

rum semel tant um ; ubi FE ,
restitu to F, locum spont e cedit

317 6 scribendum E l MEN PE ,
apnd

poe tam , v el éqravopewfl xbv v el h avakm mbv vel fisfimm mbv est in

v ecem proxime ant ecedent em ; neqne ulla rat ione copulis KA I ,
'
I

‘
E ,
AE ,

8cc., subjungipot est , nisi cum pronominibus v el adverbiis
affixes sint ; u t in TOTE ,

'
OAE ,

’

ENGAAE, &c. Eandem ob

causam nulliusquam aut pronominirelative ,
3
au t adverbio lociv e l

t emporis indefiniti et incerti, u t HOTE ,
”OTE , 110 8 1, HOOEN ,

&c., subjungit ur; sed lis t ant um , quae locum vel tempusaliquod

cert um ac definit um indicant ; u t
’

ENGAAE , KEIOI, KE IZE ,

‘

TOTE , NTN,

’
ETI,

’
E IIE ITA, HPIN, HAPOE,

8 m.

Usum bunc particulz just um , sub tilem, e t discret um, neqne

poe tae, neque historicipost ea unquam observamnt ; neqne crit ici

v el grammat iciAlexandrini int ellexisse videu t ur; magnumqu e est

exemplum modestite , fidei, ,
e t religionis, qua veteres carminaHo

merica tractaverint , ees fu lcrum t am commodum m e tro, e de t t i- c

fu ent e digammat is claudicanti e t hiant i, non szpius incu lcasse .

Recte int ellecta et accepta vim mirabilem saepe habe t in expri

m enda et . augenda vehementia loquentis inorationibus
'

incitatiori

b us ; cujus insigne exemplum est Iliad. E . 287—8 . Usus ejus
iwav

'

aAnm mB; constansac solennis est in u troque carmine ; u t in

aye, II. B. 667 . r. 328 . E . 308 . 327 . 585. z. 4 7 4 .

1. 205 . K . 154 . A. 46 1. 483. N . 164 . 399. o. 479 . 523. 630 .

P. 1 08 . 36 7 . 550 . lP'. 42 . 896 . l l . 50 . 0 d. P. 173 .

I. 536 . K . 264 . H . 4 1 . Z . 397 . T. 140 . X . 1 16 . 481 —111 wpl
'
v 'ye,

11. I‘
. 430. E . 2 19 . 288 . Z . 465. I . 488 . 6 5 1. M. 17 2. 437 .

N . 105 . 11 . 209 . P. 504 . E . 7 5 . 135. 189 . 190. 334 .

(b . 57 8. X . 266 . EP. 45 . 0 d. A. 2 l l . 6 . 128 . 347 . 47 7 .

H . 196 . M. 187 . N . 1 14 . . 322 . 336 . P. 9 . 2 . 288 . EP. 43. 138.

5 3 7 6, 11. E . 350 . 429 . 827 . p. 483. &c. 0 d. 1. 4 12 . N . 239 .

II. 150 . 194 . &c. &c. : quem usum cum Alexandrini
neqne satis int ellectum haberent , neque biat u omninoefl

'

enderen

tut , particulam e multis locis, u t inu tilem et redundant em, extra

scrunt ;
4
quibus omnibus, ex aliis paribus, a nobis restituenda

crit z u t 11. A. 333. B . 105. 107 . 348. P. 37 9 . Z . 8 1. 123.

Iliad. if. 526 . Odyss. z. 282. Odyss. E. 206

3
7 1 semel dictum est Odyss.

'
r. 511 . sed totem episodium rhapsodi

’

se

rie t is foet us eat .

4 Vide schol.
,
ven. in11. N. 399.
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A Defence 9] Public Schools.

w as the work of nat ure : so tru ly, inrespect tohim , may w e say,

poe t a nascit ur, non fi t .

”
Educat ion, therefore , migh t , more

t han any circumst ances of fort une , be called, in him , t he drop
Upon t he lion

’

s mane .

” Ye t w e must not so blindly worship t h e

god of ouridolatry, as to considerhim as fau lt less ; w e may ev en

v enture to assert t hat , had he receiv ed a pub lic classical, and g e

neral educat ion, he wou ld hav e exhibit ed t he perfect ionof t he art

of poe try, t he unionof t ast e , judgment , and correctness, w it h t he

strength of genius, and the fire of imaginat ion.

The case isdirect ly t he reverse w ith anot hermost eminent cha

ract er, placed against Public Schools, Ben Jonson. In Opposi

t ion to Shakespeare , he st ands, I confess, the most consummat e

proof of t he force of edu cat ion. Innat iv e gift she w as, nodou b t ,
farbelow Shakespeare ; bu t educat ion and learning seem inhim

torun the race w ith geniu s, and unit e to exhibit toafter- ages one

of t he most striking inst ancesof t heireffect s. In point of poe t i

cal imagery and w ildness of fancy, le t t he reader compare, w ith

t his view , the songs of the w it ches in Jonson
’

sMask , and th en

inShakesneare
’

sMacbe th . Ben Jonson, therefore , bu t not Shake

speare, would appear to be a Splendid example, as faraspoe try is

concerned, against Public Schools. I am inclined, how ev er, to

suspect that t he rev iew eris not v ery intimat ely acquaint edw itfh t he

works of this. dist inguished writ er. I w ill therefore beg the t e

view er
’

sat t ent ion to the follow ing Epigram, as it iscalled.

TO WILLIAM CAMDEN.

Camden, most re verend head, towhom Iowe

All t hat I am inarls, all t hat I know,

(How nothing
’
s t hat !) towhom my country owes

The great renown, and name wherevvit h she goes
ThanThee t he age seesnot t hat t hing more grav e,
More h igh, more holy, t hat she more wou ld crave .

W hat name
,
w hat skill, what faith , hast t hou in t hings,

W hat sigh t insearching t he most ant ique springs
W hat w eigh t , and what au t hority in speech !
More scarce canmak e t hat doub t , bu t thou canst t each .

Pardon free t ru th , and le t t hymodesty,
VVt h conquersall, be once o

’
ercome by Thee .

Many of thine t his be t t ercou ld t hanI
Bu t for t heirpowers, accept mypiety

Now as the crit ic may b ow aslit t le of thisW illiam Camdenas
he seems todoofBenJonson, it maybe propertoacquaint him that

thisW ILLIAM CAMDEN wast he au thorofabook called “Britannia,
”

of Remainsconcerning Brit ain,
”
and of “AnnalsofQ ueenEliza

beth
,
and that moreover, HRw asH EADoMASTER OFW ESTMINSTER

SCHOOL : underwhom ,at that same school, waseducat edTHIS IDEN
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A Ddimccof Public Schools.

It was usual, soon aft er Wolsey
’

s colle e was completed, to

send the principal young menof birth and ashion tobe educat ed

there as at a public school theyw ent v ery early, and received t h e

same discipline as theywouldat EtonorW inchest er; for it m ust

be rem embered that W estminst erwasnot placed uponitspresent

establishment t ill Q u eenElizabe th ; and the Dean, Censor, and

Tu tor
,
act ed lit erally the part of schoolmast ers. To thisPublic

School, for it could be called bynoothername, w e owe the ac

complished and learnedLord Surrey, SirPhilipSidney, andothers
equally eminent w ith those whoare brought against us. OfSirPhilip
Sidney, W ood writ es thus : while very young , he was sent to

Christ - Church tobe improv ed inall sort sof learning.

”

The same may be said of ot her great charact ers inEnglish his

tory, whow ere sent toOxford, to t he Public Schools at tached to
difi

'

erent colleges Sir W alt er Raleigh to Oriel, Rochester to

W adham , at tw elve, W olsey, soearly as elevenyearsold, to

dalen, Richard Hooker, at thirt een, to Corpus, Clarendon, at

thirt een, toChrist - Church . These accomplished charact ers, said

by t he Crit ic not tohave been educat ed inPublic Schools, w ere

all, infact , soEDUCAT ED
O Shame , where is t hy blush !

If t hou canst mu tiny ona Crit ic
’
s cheek l"

.
Of SirW alt erRaleigh, W ood says : Being ent ered at Orie l,
w here hisnat ural part sbeing strangely advanced by academ i

cal learning under an excellent t u tor, he becam e anornament t o

thej uniors.

”
The same may be said ofmany othereminent m en,

whom England hasproduced, inhistory, inscience, and inl eam
ing ; andmanyof these enumerat ed in the review before us,Bacon,

Selden, SirIsaac New ton, 8cc.

‘

So that , if these great menhav e
not been educat ed at

,

W estminst er, Eton, orW inchest er, st ill

they are direct examples against t he fallacious conclusiondrawn

by the Review er; that the English have done almost all that
theyhave done in the art s and sciences, withou t the aidof that sys
t em of educat ion, towhich they are at tached.

”

Thisw ill be explainedmore part icu larly as
'

w e proceed. It may
be proper toment ion here, that w e shall consider inthe sequel,
whe therthe great men, whow ere privat elyeducat ed, would not
have b eenmore free from imperfect ions, if t hey had been educat q

ed otherwise .

Among t he poe ts enumerat ed by t he crit ic, it mayalsohe observed t hat
Congre ve Goldsmit h Parne ll and Swift, began t heirst udiesat Trini coll
Dublin

,at t he age of
ty ege,
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Not iceof Hermann
’

s

thing to rights. The verb éxfialvw governs anaccusative inv . 82 .

of this t ragedy,
‘

0 ; wire yala; 3g? div ixfiaipev M0”. At t he same

time , w e freely acknowledge that éEt
’

flav for£0 7 5s is a very vio

lent altemtion. It isremarkab le, that in the verse of the Medea

quot ed above , Aldusreads ixa
'
zvst ; inst eadof Ew a

'
zAng.

V. 113. Tpoyspal air, a
’

zM
’

gpmg t po
'
OUpa . V. 126 . Pégmv ye

'

pov

rat rapaxo
’

nrt
’

e. As each of these verses is followed by t hree

dime t eriambics, we are disposed to read ”gasp and rapag o
’

prt
’

.

The elision in wapaxo
'

mt
'
requires t he orderof W . 127 , 128 . to

b e alt ered, as the first of these two v erses, as they are com

mouly arranged, begins with a consonant . This alterat ion had

already beenproposed byMusgrave onaccount of the sense .

V . 1 14 .

’
12 réxsa, réxsat morpb; I ol yagoué, 0 6 re “

cab ana:

pil
'rsp, a? for '

Af
’

o
‘

a 86pm; Iwo
’

o'w aim s
-rerouting. These are three

dime t er iambics followed by an ithyphallic. The common read

ing is,
’

Iairs
'
xea, u

'
xem. The second syllable of yegaséisshort , as in

W . 4 47 . 90 1. Mr. Hermann reads,
1

7 ! réxea m erge; «i I
yogurt}, 0 6 re

“t alk at ive: pa
"

. Mr. Wakefield pronounces war 55 a
’

nra
'
z

ropa tobe aport entous locat ion, and reads,
’

Iai rs
'
xsa, pct

-Asa ara

rpég, Iants Q uam emendat ionem, saysMr. Wakefield
,
atraque

pollice sine ubiolaudabunt eruditi, cum sit ex int imis cet erum

v enustat um t lresaurz
'

s deprompta. As wan-

p65 a
’

ma
’

zroga appears to

us to be as goodGreek asoralSwv a
’

z
'
m uSa; (Androw . alwauSag

re
'
w v (ibid. a

’

c
’

tpe g plv (Hel. and twenty other

expressionsin the tragedies, we cannot consent topraise Mr.Wake

field
’

s emendationwit h both thumbs, as he desires.

V . 220
“
O; 975 Maynard's 1 5m 34a} pa

'
zxng poM

S

v. Vide Pars.

suppl. prcef . ad H ec. p. xxm . [x xiv . ed. postrem .] H ERM AN N .

Respect ing t his kind of anapaest , see the Edinb urgh Review,

Vol. x rxz pp. 69, 70 . The reviewerproposes to read, Mw fona
'

w

ll; 35 min . We may alsoread, Almiat ; 35 El; 11 am . So in v . 60 .

of this play,
i
ll x géo

’

fiu, Ta¢ iwu 3; was
"

EEeiAeg aro
'
Aw. V . 422 .

Bs
'
Asa

'

c
'
1
"

ép¢ éfiaAAev, I for7 9 7 06510 c claw glam fiarfip
’ ’

E
g
uflslag.

V. 22 7 . TaiB
'

(aliimi 06, re
'
iv

’

,
tip/JV can Onfiau

'
wv mm, 0 59

'

'
EM aig a

’

zgxei. Read
,
T3: oi their.

V. 24 7 .

'
Tpsi

'

g at , arps
'
a
'

fiet g, rail; épai
'

g évavrlos I
‘
va
S

pmo
'

w dr ug.

Mr. Hermann does not notice Mr. Wakefield’

s reading, I
'
véparg

lo
’

vreg, which merits considerat ion. It may be observed, that in
this passage the poe t uses argéofias; inthe sense of yégov

—reg. So

also fEsch . Pe t s. 842 .

'
Tpei; 83, orpéa

'

fiet g, xalper
’

, iv xaxoi
'

g gpmg.
These are the only examples of t his plural which we have observed

in the tra
g
edies. It is well known, that in comic Greek and in

prose , 1 986 6935 always signifiesambassadors.

V. 27 0 .

’

Bw l o
"

E
'
a

-

d uo
"

d
i
v 80:7o évvs

'
rrovra

'
z as, Karl réoae

'

er
'
gfiag

sush i»; civic-anew,
’

Eu ad; onxan
'

perg. Legebat ur gastric
-

apes, quad
interpretabant ur‘incoleremus, repugnant e aoristo. HE RMAN N.
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IVoticeof Hermann
'
s

in it s properplace . Compare also iph . Aul. 6 72 . 2 17 165 511 4590

7 031 95111 1 110; 1 15 7 5111 17, 710
'
17 1p. Bacch . 48 . t i; 8

’

5M” 75903101, Tiv

95180 9031 1o 015
, 11 57 010 7 130 00

V . 07 8 .

"

E 7 1 7 01 yépwv 010180; I s Sei
'

in 7 8111
‘

Hgaz

new ; xaAAiwxov -

00 . lnAt tic Gree k , the fu t ure of or

4800 is g enerally 02117 011 011 or077 0111011. This passage , howe ver, afl
’

ords

an e xcept ion, if the commonreading is correct . The present

would be t t eragree with the preceding words.

V . 7 20 . X01
'
1gs1 a

'

gog 01137 131 , 11012 011 31051517 10 11. We suspec t

that Euripide s wrot e , 110
’

11111031.1L
’

e 80111517 00

V. 7 QQ . 2 7 1 13501 . Bpo
'

xow u 8
'

dgxu
'
wv 7 01160 17 011 7 013;

80110131 117 5141714,
'

0 17 01 115111107 05. Scrzbendum videt ur Bgo
'

xm;

3
’

iv 0
’

1p1160011 7 51
1130 1 7 011. t eiskio et Piersono plaruit figo

’

xotm 3
’

épx tiwv 309130 17 011 v el 363130 17 011 . H ERM AN N . Mr. H ermann does

not ment ion511130 17 011, the correct ionof Wakefield
,
which, to say

t he tru th
,
hardly deserves to be mentioned. O urpoe t says, Phu m.

569 .

'
Ohumpdg aig

’

6 311 {137 175 gx ew, Fev130 17 011 6 1360110 1, ¢ 1A0
'

7 111 01 31} 0 15. Mix
i

Porsonhas the following not e on t he lat t erof

these v erses : Et fum e versam spurium j udicat Valckenwrius, dis
sent ient e Brunt /t ie . Equidem non irJicioe g uidq m esse, sed

co resertn
,
nimis abrupta crit semen/1

°

11 . Vide igit ur an legendum

sit , KexA130 57 011 6 1360110 1. II} Suppl. 9 15 . pro7 6111509011 veram lect io

nem sercarit Stoba’us p. 3 . 11110 309011. In the passage before us,

w e are inclined tomake nearly t he same correction. We suspect

the tru e reading to be , figo
'

xom 8
’

0
’

1p116w11 11111A130 17 011. Compare

Androw . 502 . AS
’

07 03 x e
’

pa; alpam qlpaig 30035010 1 111 10 1 1 111 5 01 I11011.
17 011 011 11017 01 (The true orthography is probably
as in H e l. 983 .

"
0 911015 11011A13pe9

'

, 013; 11 519131, 13wag9e
’

ve. ) Compare
also Soph . Aj . 1274 .

'

néwv 710
'

0137 0; éyxexAuo
'

pt évou; (éyx e
x kypévoug). The fu ture xexkfimpwu or an k le is also used by
Aristophanes Lys; 107 1 . where the commonreading is 111 11Ae1

'
0 e7 011.

It ismentioned by Ma risp. 226 . Kexk elnrou
’

A7 7 1110
'

39. We

apprehend the meaning of this gloss to be , that the At tics use

1111e 10 17 011 inpre ference to the commonfu t ure

V. 7 4-0 .

'
HA91; xpo

’

vrp 013 07111111
“ 81130 1 1; 901110611,

"
Tfipew éfipltwr

53; 15111 1 1901015 0 1
5

9011. Read,
”
Tfipmu.

’

éflplé
’

wv. SoHeracl.

is 135130 0 19 tifi See t he Q uarterlyReview , Vol. V I I . p. 450 .

V. AT. 71070 01 1 61311 011 7 01i
"

,
3171090 11111 0“ 803119. X 0 . Kai

yelp8116M 01. A. The answerof the Chorus excit esa suspicion

t hat the preceding verse ough t to be read as follows,
’
fl 17 070 01

102811 011 7 71, 81_0
'
M op.011 309101 . These two compounds are frequently

int erchanged. We subjoin part of Mr. Person’

s not e on Supp] .
495 . A ta

’

1Ae0 ev pro
-

01
'
1Ae0 ev metrum ast u /at inse narioapudDion.

Cass. citatoa GatakeroA . M . P. p. 528 . D . The compound

8109011511011 occurs at least t en times in this tragedy, b esides the pas

sage underconsideration.
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Not ice of Hermann
’

MANN . We suspect that the true reading 1s 110
’

1111111p60 0 17 011. Com

pare Soph. (Ed. C . 16 35 .

'
1 .racl1 7 69 . Eurip. Alc . 182 . 8Lc.

V . 984 .

’

AAAtp 8
’ ’

7 1 1x 1 7 6? 0; 601111 1011 Ernie xgnwi
'

8 ,

08; A1A11911a1 8011001 . Read 5M 1600p01a1 or in one word .

SO Ion. 1279 .

”
181091 7 131 wasotaoyov, 111 7 1x 11); 7 1901131

3117 1151 1 91011,
°

12; 06 8111131 8000 0110 01 7 061 1 1 010 11 41011 . Read also

M 16wp1ou; for011198601111 1011; Piano. 17 38 . 52

V 9. 88
'
12 ¢ 1A7 a7

'

,
016851, 11. 027 0117 111 119

08; 7 0115. 06 7 81 E6p00 9100; 6A1
'

ig. We read, 2 0; 1 1111 1. 0 81 06

7 81 E6pu091005, oA1 1; . Compare Soph . 0 6;
V. 1004 . 1916611111 17 17 p01 0 7 131101 11; Hpae

'
oug,

"
O; 1 11 ¢ 6mu

pagya
'

awo; u xs, 1111; 67 101 Ha913111 . We should prefer,
”
O; 1 11 po

'
voo

papyow
‘

ra 7
’

80x 1 . So t n. 1 163 .

’
AAA

’

ecxs 11 0107 0131 7 1167 81

b aAlou 9106 H 1p111A610110; 1 0m, Aiav 111.6aA081 xépa A. [a t he

passag
e before us, the genitive 0103100 appears to be governed by

papyoovra, not by
"

10x 1 . SoSoph . Aj . 50 . Kai 17 00; 17 10351 xei
'

ga

1101111130 011 061011. Which verse is thus translated by Joh nsonand

.Brunck, A t qui(Q uiveroBr.) inhibait manum acidam cadis?

V. 1023 . 2 6 81 7 1
'
111a 7p1

'

7 0101 7 1110311 109 00 Aw e
-

0181

0 07 11017 1 1 7 010 00 polga. Cant eri emendatio est 08 pro Aldine

011 ERMAN emendation18 bynomeans agood one ,
as 00 80111 is an expression not used by the tragedians. Several

otherconjecturesmay be seeninBarnes
’

8 not e . We suspect that

the true reading is 13 7 01A015. This reading, at least , ofl
'

ends againht
neither sense nor me tre . The resemblance , iiideed, be tween
AMI! and TAAAZ

‘

ts far from striking . Bu t in this tragedy, w e

cannot afford to be very fastidious in this respect . In the edition

ofAldus we find 7 1801 forra
'

paw, v . 80 . 7167 11 01 for 116901 , v . 269 .

7 1A01; for 7 6x 01; , 11. 80 1 . 91001 forxp
saiv, v . 3 1 1 . fornyag,

v . 390 . ra7 po; for1r111p01 , v . 4 84 . t ea
-Aaw for7 géorw1 , v . 548 . A60 1»

for v . 7 25 . p01 160 a; for17 0g160 015, v . 838 . 1111rA0111 for
7 1311001, v . 925 . for96001, v . 936 . 0

’

19A1
'
011 for

’

aypt
'
ov, v . 1386 .

and othercorrupt ions equally ex t raordi s
nary

V. 1032 .

”
1810 91 7 01 7 111101 1rp8 ra7p8; 0t9A1a 111111 1101

Legebat ur [pro quad, u t ferripossit correpta prime se

ent is coeabulz syflaba, non pu to tamen a po
'

e t b scriptum esse.

ERMANN . Read,
"
1810 91 81 7 111101 1rp8

V. 1035 . Hep1 81 810 11 01 xal 110A66pox
’

0 11 11 017 0111 I 1p110pta9
’

Hpoie tov 611141 7 01 88 Aa1
°

1o1; I 611131111 1101 611141 11100 111 0111001 .

If we omit the second the measure of the last verse will

resemble that of The preceding verse

may be compared with vv . 1030 . 1076 . Mr. Wakefieldobserves,
that the words 7 01 are understood before

'

Hp0
'
111A1101, andrefer

to v . 636 . See anotherexample of the same ellipsis 111 v . 5 70 .

1 Ina comic fragment preserved by At hens us, to which we cannot immedi
f
er, t he crit icshave de t ect ed AM ! inM 12.



Hercules Farem .

V.
1 1042 . Ka8pt e

°

701 '
ye
'

gow eg, 06 (0 77 01, 0 717 01) 7 811 67 1011 11
'
01p11

8142101910 90 1 1101110717 ; So these verses ought to be

e xhibit ed. The commonreading is 1010 017 1 A0191
'
0 9011.

’

E000 17 1 is
t he correctionof

°

Barnes, 11110 16109011, ofMr. Hermann. Compare
’

IEsch. Theb . 256 . 06 (0i7 01) 11111880 7 123118
’

ipsi; 11017 01 7 7 6A111 ;
V. 1045 . Kai0 880111p6015 0 7 6000, wge

'
06t1, 11011 7 611101

, 11011 7 8 301A
A1
'
m 1011 xéga. Mr. H ermann reads, Kai 0 1

'

7 1 80111p6015. We read,
Kan? 0 1 80111p6015 0 7 11410, t hat is, 11017 010 7 1000 0 1 80111g6015. The verb

11017 010 7 5100 occurs three t imesin this tragedy, vv . 1039. 1 1 15 . 1 14 1 .

V. Z16
, 7 1 710178

’

6 90pm; 168
’

67 1p110
'
7 005 T811 0 8V, 1101110611 88

miAa'yog 115 7 08 67 01 15 ; Mr. akefield reads 677 1p110
'
71
'
a15, and quotes

H eath ad 1313011. gam . 4 76 . Mr. H ermannis silent .

V . 1094 .

’

1806. 7 1
'

7 0165 611005, 06911 1011110; N1011110111 906
3
01

1101 11011 6p01x 1
'
0001 Hp0

'
0 e1pu 99 1110 7 156 Aa

'

ivap 7 1961011 017 1 ;
’
H vsxpourl

7 1i7 011015 901110115 6600. Friget , v ehement erj i
‘iget , nec 10015

11111110
.

tat em Spirat , humilis locat io, 01p0
'
0 11pu 7 1 1xi0pt 017 1. 1119115 0 mihi

constat Euripidem non adeo negligenler venust umfiguram admi
nistrasse, 1100 ad hunc quodammodo 11107 0171 11011 30171101000 versus

puk herrimos
’

1806. 7 1
'
810 11 075, 11016; 301005, 08pp10p1

'
005Nem far906 011101

11011 6g01x1
'
0101, 6 p011107 1§i7 g00§p1p011 Aai

‘
vap7 11x10 10017 1 Muro iga.

t us sum vinculis, nt inportu navis. WAK E F IE LD . The fineness

of the writing, rather than the neatnessof the emendation, has

induced us to giv e thisnote at lengt h. We read, Hg8; 0160 7 09
Aaivop 7 117510 11 017 1,

6

1111 011, wexpoim 7
1 117 01101; 90111011; 6950011; hat is

here called 01110 7 014 7 1 130 0 11101, is called 81xop017 93; 1110011 above,
v . 1008 . In t e second of these verses, we ve adopted the
emendat ionofMusgrave . Mr. Hermann, who ought to have

b e t terunderstood the meaning of the particles 8 reads with
M r. Wakefield,

’
H vrxgoiw 7 117 01101; 960110115 67500. Those who

approve ofouremendationof the preceding verse
, will add in“.

9p01u0rosto theirlexicons.

V. 1 103 .

’

AAA
’

067 1 Z10 6¢ s1or 110 0g61
—7 67 909, IZA067 00110

'
1 0688

0 116117901 xo
’

gqg. According to the common reading, the
m eaning of thispassage is, that Hercules doesnot see Sisyphusand

hisstone , bu t seesPlu to. So fEschylns Prom . 244 . 17 087 01g 067 ’

5 11 110 181711 7 0181
”
Expptov, 130 18060 01 7

’

lbld. 260 .

”
Hpapfl g. 06; 8

’

1711 0107 11, 067
°

As
'

yu v K019
’

138010311, 0 01
'
7

’

011 7 05.
E uripides Heracl. 455 . K01

‘

1 11 11186111111, 0 01967 00 7 1 Te
'
xv

’

. In

t hese passages, the negative 067 1 or doesnot ex tend itsinflu
ence to the following memberof the sentence . The passage

as may be easily corrected as follows:
’

AAA
’

067 1 2 10 6001011 110 0p08
°

t e
'

7 g011. HA067 00116 We may also read 067 1 0 1167 7 01, re taining
1167 1 2 10 6011011. We preferthe form eremendation. he most com
monpositionof 067 1 is af ter0

’

1AA0
’

1 . Edinb . Rev . Vol. xix . p. 482 .

Perhapswe ought also toread.

13880 116017 9 1 with Mr. Wakefield.



Not iceof Hermann
'

s

'

V . l 146 . Ghana, 7 1
'

ya M i; Epig, T6159wk rérwvpox 7 9115

pevo;
'réw v ¢ ovebg, Koéx alps wé'rga; Asa

-

0 5480; wgbg gua rd , at .
'r. A.

Nonrepugnem s: quismalit
‘ri85m . Rect e tamense habcfe vulga

pu to. HE RM AN N . T1 Sim: is certainly the true reading , and

has b een admit t ed into the t ex t by Mr, Schiifer. So JEschylu s

Prom . 7 46 . To
'
8531

"

(iv xipaog, 5003 £7 “mixer
'
Efipql

”
Epsom

-i”

rich
"

5m?) 0 7 6¢Aou mit
-

pa; Soph . (Ed. T . 1 Ti 8537
'
37

103 mix !

7 068s 7 053 a
"

,
ai
'
vaE,

’

Ex eix ep siivov; thaw ,
iEeAuwimw; Eurip.

H ippol. 106 0.
v
! ) 0501, 7 1 Sire roéptiv mi A60) no” ,

”
Own; 7

’

timing 035 oéflw, 816M upa1 ,
‘ AristOpb . Lys. 18 1. Ti 857 “ 06x

aig Aamn'roi, Ewwpo
'
a
'

apev 5
'

c ai
‘

v a
’

zp
’

fafixrwg 5X” Ibid. 1 159 .

Tr
'
820

'

bmp
-

ym
'

vwv re n'o xa
’

zyafléiv, 11159650 99, andwav
'
eoflsrigpa

q
h

glu g. Three of these five examples are produced byMr. Elms ey,

(ad H eracl who proposes 7 1Sign in the passage before u s.

Mr. Elmsley alsoobserves, that anote of int errogationought toHe

placed aft erpovebg, and that the following wordsought to begin a

new sent ence and a new int errogation: 06x alps wit -gas Ara

flpog award
,

1"

H ¢ aio~yavov arpcig fix ap éfaxow fcag, Te
'
xvocg

ai
’

pa
'ro; yevfioopas,

1"
H o

‘

a
'

c a ray Epi
‘

gv xarept pfio
'
ag

- rwpl, Aria
-

ximav
,

3péve: p
’

,
a
’

mafiaopm filer; Shall I not goand throw mysefffi
'om a

rock , fire . 8 0 Androw . 12 10 . 06 mmga
'
zfoyt al xo

'

pav I 063: 51 10736 0

pwu I 5m? xa
'
zpqt x

'niwizpa xspti; o
’

Aoo
'
v ; Shall I not t earmy hair, 85

‘

s.

H el. 550 . 0 6x uig Spy-afar7:63AM, a3 0139010506, Té¢ qt Ewédlw 3:63o

M ed. 87 8 . a
’

maM axééaopm Compare fEsch . Suppl.

845 . 0 63: ohv, mix oiiv
. (suppleudum i

'
o'ovrat) I nApoi, “Moi, xal

O
’

TI‘WLOl, I o uac
'
pwv ¢o

’

wo; I a
’

woxorra
‘

z upd
'ra
'

g ; Shall there not be

pu t /mg of t he hair, Syc. Thispassage hasnot beenright ly under

stood by the commentators.

V . 1 xai f exvgxro
'
vov mica; E15 appafi

'

{Eel MA
n

’

crwv Ee
'

vwv épa
’

Bv. T he expressionmay be renderedmore forcible ,
by reading with Reiske , cumin.

»Esvwv épa
'

ir. So Soph . El. 15 .

Niiv oz
'
w,

’

Ogéora, am ) or) cpik ra're Eévwv HuAaiSn, 7 1
'

Spd
'

riv f aix ei

flouh euréov.

,

Mr. H ermannhasnot noticed this emendation.

Vv . 1 17 8— 12 13 . This dialogue b e tween Amphitryon and

Theseus, w hich contains only thirty
- six verses, isdivided by Mr.

H ermanninto t enstrophes, tenant istrophes, and twoperopSm
’

. A
different arrangement is e xhibited by Mr. Seidler, (pp. 358

which, if possible , is st ill more absurd and prepost erous thanMr.

H ermann
’

s arrangement . Some of Mr. Seidler
'
s readings, how

e ver
,
are worthy of at t ention: particularly éxaroyxsoéAow forEnoc

t oyxscpéM u
, v . 1 188 . and 6po¢ 6mov forripo

'
cbuAW ,

v . 1200 .

V. 1 182 .

”
Erexs pév oépbg in; rains, I rexo

'

fu vog 3
’
gx'm iapoiwov

aipa. For great s u év Mr. H ermannreads great er, great er. » We

propose ,
”
Eran: pu

'

v w hug reb us, I nxo
’

pevog 8
’

gar-arr,minor
alumTAais.
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Literary Int elligence.

N.B. Mr. Barker’
s Essay on the Respect paid to Old Ag e by the

Egyptians, thePersians, the Greeks, and the Romans, isreprint ed from
the ClassicalJournal, and forms the Appendix .

LUCRET II OPERA, ad Exemplar G . W AKEFIELD, A . B., cum eju s
dem not is, comment ariis, indicibus, fidelit er excusa ; adject z sunt

editiouum quinque, in quibus principisFerrandi, Lect iones v ariant es
omnes; u t e t int egra RicardiBent leiiannot at iones, illu strat iones, con

ject urar, ex ipsiusau tographo, ipMusseoBrit annicoConservato. 4» vols.
8vo. Large paper, 61. 63. Small paper, 31. 35 .

Correspondence of the late G ILBERT W AKEFIELD, B. A . wit h t he

lat e RIGHT HONORABLE C. J. Fox , in the years 17 96—180 1, chiefly on
subjectsof Classical Lit erat ure, t wo. 9s.

Inone large Volume, royal 4t o. Price Fiv e G u ineas, aDissert at ion
on t he Philosophy of Aristot le, in Four Books, by ThoniasTaylor.

In t he First and Second Books, the principal Physical and Me t a

physical Dogmasof Aristot le’
sPhilosophy, w ill be unfolded - In t he

Third Book , it w ill be shown from indubitable ev idence, t hat his

Philosophy hasnot beenproperly st udied and accurat ely known, since

the destruct ion of t he Greeks—And in t he Fourth Book , the inc

suflioiency of the Philosophy t hat has beensubst it u t ed by the Modem s

for that of Aristot le , will be demonstrat ed. ThisVolume (of which
only a few Copies are print ed) is int ended as an Introduct ion to t he

Translat ionofAristot le’
sWorks, inNine Volum es, 4t o. ju st published

by the same au thor.

Just published, in large folio; complet e in Sixty- f ourMaps, price
Six Guineas, half bound, a new and elegant edit ion of Lavoisne ’

s

Genealogical, H istorical, Clronological, and Geographical A t las ;
enlarged

and improv ed, by C. Gros and J. Aspin. Cont aining the

Creat ion, t he Dispersion of
,

Mankind, the Origin of Nat ions, the

Est ablishm ent , Cont inuat ion,
and Decline of Emp.res and St at es, the

G enealogy, direct and collat eral, of all the Sov ere
’

i

l
g
ns andPot ent at es

from t he beginning cf Tim e to the Year 18 13. he whole form ing
t he most comple t e Syst em of H istory and Ge

ff
raphy ev erprodu ced.

The form er edit ion, w hich containedonly 36 tips, was pu blished at

FourGuineas ; and alt hough the present cont ains six t y- four Maps,
t he price is raised

“

only to Six G u ineas and it ispresumed t his will

be consider; d asreasonable, there being no less t hanTennew G enea

logical Maps, and Twent y
- five of G eography

A new Edit ionofPlau t us by Bathe has beenpu blished at Berlin, in
4 vols. 8vo. The three first contain a correct copy of t he t ex t t he

last consist sof t he Editor
’
sNot es.

Anacreontis Carmina. Accedunt select a quaedam e Lyricorum

reliquiis. E recensione e t cum not is Rich . F. Ph . Brunckn, edidit

G . H . Sch
’

a
’

fer. Lips. lQmo.

Opuscula Crit ica ad VersionesGracas v et eris Test ament ipet t inen

t ia, it Schleusner, Lips. 8vo.

De init uset originibusReligionum inOrient e disseminatarum, qua:
3 Christ ianaprodierunt , liber; e codiceBibliot heca Goet tingensis jam
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CONTENTS OF No. XVI.

PAC 8Q

O N the Originof t he Druids. No. 1 1 .
Account of t he “lahabis,
AnimadverswnesinJuvenalis Sat iras, sive CensuraEditionum Ru

pertianarum, anctore J. R. .Aug. Heinecke ,

Fontes quosTacit usin tradendis reb usant e se gest is videat urse

q uu t us pancis indicat J. H . L. Meierot to. This is reprint ed

from a scarce tract infolio. 1795 .

Inq uiry into t he Etymology of
“ Peer,

"

Bib lical Crit icism,

On. t he Platonic Use of mvdw etiew, as e xplained by H . St ephens,

Rubnken, Valckenaer, and Le Clerc

HeumannusDc SummoBono

ArabianAnecdot e,

Analecta critics inAnthologiam Graecamcum SupplementoEpi

grammat um maximam Partem / ineditorum collegit Imm. G

HHSChke’
o o o o s o o o o o oo c o c o - s s o o o o o o o oo o o o o oo o oo o oo o o

Classical Criticism,
o o o o o . ol o

Carmina Homerica, llias et Odyssee , a Rhapsodorum Interpola

t ionibus repurgata, e t in prist inam formam, quatenusrecupe

rauda esse t , tam ex ve ternm monmnentorum fide e t auctoritnte,

quam ex antiqui sermonis Indole ac Ratione, redacta ; cum

Notisac Prolegomenis, 1nquibusdc corum origine , anctore, et

a tate ; itemque de prisca mat uritate , diligent er inquirit ur,

opera e t st udioRIGARDI PAYNE KNIGHT . EditioSecunda, 589
This Edit ion, wit h many additions, is pl int ed ex clusively in The Class.

Jaw .
- A copy of t he ist edit ion, of which only 50 were print ed, was

lat ely sold by auct ionforabove 7 1.
“

A Sket ch ofModernandAncient G eographyforthe use ofSchools,
hy

'

the Rev , 8 ,
-Bu t ler,

On the Republicat iono
'

fCast ell
’

s E t hiopic Lexicon,

Oh the Repetition of certainWords; applied to t he Illustrat ion

of English, Latin, and Greek Writ ers, and of t he New Testa

on a verSQ Of E SChylus.

Heliodorus borna Christ ian, and not aPagan.

Critical Remarks onmeme .
c o c o on a o o o o o o o o o o o oo o o e o o o o o
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Account of tie Wabafis.

m in ,w henthe:East shall
‘

sqrvey t he fairb orders Iofl rin
’

s land.

Thenshall Britainhave are - exaltat ion: Britonsshall be del
{mm t he m emo? Ru ne . I shall hav e judge snot banding toge

t her, but void of guile . . The Divinera vut icinate in
’

the landof

t hose, whohave been lost : Druids from he the M y beyond

.t heNorthem Britons, predict -asummer, inw ich the minshallmt

cease.

” Thismuch resembles the famousprophecyof the Turks:

ACCOUNT OF THE
‘

WAIMBIS.

It is not above half acentury since the neighbourin nat ions, and

,oun European travellers, re garded as an obscure m fcontanpuble
3 ; t deist s, limited toa cornerof Arabia, t hose War/labia,whosepre
teen; powerseemstobe that certainpassage Qf

‘

a mighty fu tureMm"
9hy, andwhose name spreads consternationfrom the PersianGulfto
theMeditenaneanSea. 0

3Whenwe .
consider the originand tem“, the aust ere and turbuhnt

hie, the insatiable thirst for conqu est , and the religious fanaticismof
t he Wahabis, we are induced tobelieve th em

'

immediat e descendants

{of that warlike people , the Karmatians,whorendered t hemselvesthe
scourge ofMohammedanism

'

,whilst t heA bbasside Khalifs
'

ze igned.

Net losswarlike, interloss cruel, proudand enterprising, theirsucces

p r: theWahabis, seem desironsof tracing the same careeroti- dams

mt iqn, and anxious to°
ent end - ia everyflirt ationthe principlesd a

mum of a.power, which they havenamed. ita
-revivebym of
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‘

Notice of Heinecke
’

s

Nihil hie videt tolus im rpre tum gres. Audiamusnovissimum. Ipu
‘

eaussidici magnet cou nt , vocem valde intendant ct clam u t , (magn
se . v erbs, adverb . u t magnum pro valde , vel clara voce, somm t , lo

quuu t ur, e t quidem ingent ivoeis intent ioue : doot ee dicendi formu lae

m gau e ! mag
-

1mm laqui, e t «more passim oceurrunt , sed plerumqu e

ad magniloquentiam vel jactantiam spectant , of. Burmaun. ad Val.

Fla . 1 2 62 . e t Vulp. ad Prop.

‘2, cal t um gum

creditoraudit , qoum pro creditore dieuut (quodmalim quam, quam

adversuscreditorem agunt eaussam ,) adeoque inre pecuniat ia, inqua

serins et majorivoeisint entione discept l risolet de j u t e ; vel 81
’

tut u

eorum (d igit , pu lsat il debitorf cujus ( acssam 111311111, qu i credit

gens acriorest ct esse sole t illo creditore , e t qui debitor venit ad du

faciendum, negamlum 111mm
°

oebitmu , vel ad caussam de ia

certodebitoagendam, w as grandicodice , tabulisaccepti e t expensi.
"

Haec cl. R. przeeunte Britannico, quire perversissinia sunt . Primun
fiufla, si bane exposit ionem admiseris, opposit iomt er [ 118i magnet 8 0

&e . e t veram deprmda
'

e wessem, quod bene vidit Lobions, q ui

scribere jube t , veram, h . s. Laborescaussidieorum magni, sed fruo-a

tusinde percept us exiguus. Fu tilibus argumentis hunc re fu tavit editor

Stadensis : t eram majorem habere 11m} , e t orationem fieri coucixmio

fem Tum quzeso, quid sib ivelit 7 5 ipsi. Scribendum fuit quidem.

Magua quidem voeis int ent ione olamau t sed messem e t c . Plauum
crit 1111 his, esse alienam hanc explicandi rat ionem . Tu mecum ex

pone inhunc 1110 1111111. Dicit Juvenalis caussidicos 110 11 majorem frucs
t um suilaborispercipere , 110 11 esse dwit iores poetis e t historieis, quos

ame memoravit , negatque tam lucrosum corum esse ofiicium , quam

ipsij
'

actant , 111e 11t iu 11 t 11r, sed t um prmcipue , quum creditoraudit , v el

quum argentarius (ita opt ime jam v e t us Scholiast es) debitam pe cuniam
ab inis exigit , et cum codice acceptie t expensi ad illos v enit , cuinon

tu to pecunia credita vide t ur. Dubium nomen Juvenalis nominat quod

fort asse solvi non pot est . Taxat igit ur Juvenalis grandiloquent iam

cau ssidicorum, qua u t unt ur coram creditoribus suis, quum tamen vix.

fllis
‘

pracste t corum oflicium, u t e paupertat e emergere possint . Q ua
re creditoribus fumum v endere cogunt ur, u t famm consu lant sum, et

sint
'

qui credere volunt . Magm mum-

e ea significatione usurpatum

est , quam cl. R. usitat iorem esse beue observavit . Si talimodo lo

cum exposueris, neque Lubini conject ura rev
-

um opus est , uec Rus

part iiproaudit , order, vel audet substit uent is.

Sat . 6 . v . 14—8 . (p.

t apudicit it oct erisvest ig iafvrsm ,

Au t aligna erst it erint ct sub Jove sedJove nondum
Ba

'

rbatd, nondum Gre asj urarcpat
-

at es

Percapu t alt eriun, guumfarem nemo t imeret ,
Caubbm , ou t panic, at apertoviveret horto.

Digonsest quicum nostrolococompare turlocusCalpurnuEclog . I. 87 , 45.

Licet ounce oagv tv r

Secure custodepew s, nect urnaqu pastor

Clauderej i
‘ariaeo110k ! pre sepiocrat e

Nontomeninsidias pre dator 006W ullo:
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£54 Fmtwq acitm int radeuda
’

a rebw

neglexisse videtpr; maluit sane alias imagines innat ura ho;
minum , in tenone e t ducal solito remm, ingue v era act ionum huma

v ia reperire , repertaque e x suopot ins, quam ex ist is rarise t

obscuris v est igii} colligere et componerefl

Fasei, Annales, acta dim
-m , Senat usconsult a, t ub ule q licz.

quim msfonsi
‘

erum olim gestamm arant , q uique tum cm

nem rerum Rom . memoriam cont inebant , cont inuabanturii quidem}
'

pmlmmqu e deliberab t ur, quid illis h ferendum foret . Sed quami
am non nisi pub lice institu tzg, m

'

umPhi, ludi, magistrat uum series,
nliunde jam notissima, nu lla cau ssarum v el afl

'

ect unm habita rati

one , iis inserebant ur, Tacit us salt em inde, pu t ter Consu liun e t ma

gistrat uum anuos ct nomina, nihil in suam historiam transferre pog

Acta diuw a senat us insigpem ’

omnino consilior
'

um
,
momm

,
immo

v ita: et agendirat ionis v irorum principum , et ad rem publfcam
'

ad

missorum exhibuissent copiam histérico, sxsem
'

Per afiimi senga, v efé
dicta, e t act igatgpm .

s
.

e t ulissent . Specie
’

s

'

aliqu
'

a
'

talis int egfi t agis
ct curz repent ur, 122t de Postmm cazde Tiberius apud senat ugn du n .

seruit patris j ussa simulabat . It em m : Matrém Antoniam non

apnd auctoresnerum , non diurna actorum script ure re erio, nu llq ia

s} ni officio functam .

’ 3 Vérum in ex t er
'

nis gubsist e ant Be e act a
'

;

y?! sianimorum moms e t
'

ment em t angerent , ipsa isti
'

ué

st adium partipm , afiulat io, mews,
.

humilitas animorum
J

t um prac

erant ist is
'

actis consxgnandis neqne quodhonestum v cru
'

mve esset ,

inde discerés, v erum solum quodne
‘

cessarium et t umm dict u . i
Manehat qu

‘

idem,

’

u ; not um est , forma reipublicz . Tiberius nbzt
’

p
‘

rimosolum {rd ’

irzrpcrium accessu , ét ambiguuk adlmc imperandz} czgfictfz
per causalesmnzebat , tanquam vetere rg publica. Ipsfz; adeo,

reoyum
cahssz , quos prmcipes percellere v el suppliciis afiicere v ellent ,

‘

in se;
nat u

'

a
'

dhuc ag ebant ur. Bro tot obviis exemplis unam
'

Tiberu pi
'o

fessionem afferaxm
’

ls:
s Tiberiu s; qum

'

in
‘
Silamun parabait , qua

arousaticii sul
'

) exemplo acaperent ur, libellbs div? Augusti de Voleéo
'

Mesgalla
g
Asia:Proconsule,fi ct umgue in bum Leeizat uscansultum reci

garij u bet
fi

‘

Res adeo ad domum Augusiam pert inent es sent eht us senatorus e t

senat u sconm lfis t um t emporis pera i videbamur. Sic August us
multa swvaque de maribasAgripflcz I

go'st umi gt t ea
'éus, at exsg

'

liugn g
’

zz;

Sed u t i jam Au ust u s per
.

fecisse diéit u
‘

g ; h
sic jI

‘

ib
'

gnus, qua cir
’

ca
'

Agrippinz , ét ermaniéz
'

e:
"

prolig ig t erit Qm per segat uscqnsulta confieri deb
'

erent , ipse n
s
'

cjliée;
cuncta

'

non t afit um flexft , seapt effecnt . Igit urres insematu qgidem
propositis sednequaqugim a sensit u actas cbntinebiint ist ius t emporjis

SC hsfilfa ; qoliu
'

sg rmcipilé
voluntas, e t patmm obsequiumpgrst rip

Ea x u p x gpert q m prob e ‘

vidit Tacit us.
‘

Exstabag t pm ereamerit
maindéwgnilfiaaquas.wbflflsaflasdm E

‘

8i
b ' a

0

M ai, x. 15.

2 Anna] . 1 . 6 .
4 Annal. 1. 7é “ “ 3 68.

“6 Anm l. 1 . 6.
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280 Arabian Anecdote.

sic ocnanantic-um esse sum mit banana, indicat

Cicero,
‘
Sim cides: sic Deus est summum bonum, largiens quippe

nobis v it am , sanitat em , sapient iam, virt utem , felicitat em z t ernam

Deus, inquit est beat itudo, in qua, ct a quo, et per quem
beata snnt ,

q
ue beata sunt , omniiz. 12. Cz t erum prz cipuo‘ jure sarn

anant bonwn oc est ,finis bonorum, vocat ursit uate , siv e ooluptas animi,
parit erque u p

" taxi. summum bonum, i. e . causa summa:fi licitat zs fi
ciens, appellat urpens. 13. Opes, coluptat escorporis, honOresque cit

viles

esse summa bona, esse proram puppem que fehcit at is, v ulgo credirnus
omnes, v erbonegarnusomnes: e contrarioDeum esse suntmurnoonum,
ore profit emuromnes, animo firmit ercredit , persuasumqu e habet v ix
millesimus quisqu e : adeo v idemu s meliora probamusqu e, de t er

-ion}.

sequimur. 14 . Deus est ens summc 601 mm summa
’

que acperfect issimg
felicitatis causa unica ergo amandus est amore summi gradu s, siyen
nt t ls

7
ait , Q 3

'

t vii; “ gait“; m i 33 gl ue Til; “x35,
m l 32 224 2fi g

faxing, aw l ii in; fi g inning . 15 . Summa felicpat e in hac v it a non

pot imur, sed exant lat is demum hujus vit z zrumnis: beati mantis in,
spc

3 inalt era au t em vita Deus t anquam summum idemque z t ernum .

69mm: nostrum nosperfundet voluptat eque solidissima inperpet uum
que durat ura.

”

ARABIAN ANECDOTE .

AMONGAsiatics, as among the inhabitant s Of Europe, we findmany
popu larOpinions and superst it ions, the originof which it is, perhaps,
impossible to

'

ascert ain. Thus th e Arabs are persuaded that a

Screech -ow lproceeds from the ashesofone whohasperished by violent

death, and nev erceases to u t t er most doleful sounds, unt il t he de
ceased personhasb eenav en ed; aft erwhich it disappears. The fol
lowing anecdot e, recorded y an Arabian historian, re lat es

.
to this

superst it iou snotion, andmay be found inMonsieurde Sacy
’

saccount
of 'a rare manu script preserv ed inthe royal library at Paris (see Ex

t rait s e t Not icesdes Manuscrit s de la Bibliothequ e du Roi, tome II.

p. 144 , in the notice of the Kitab al Jeman (éw
l, g l

'
il
'

) by . .SM.

babeddinAltmed al Fassi.)

Epicurisqu t ent iam ree tam ac plane X t ianam esse, contendit Erasmussings},
lariDialogo.

Baa -hid. 3. 2. 2.
3 E thic. Nic. L. 8. c. 1 . 4 L. de Amie. c. 6.

s C. V] . 14, 15.
6 Solil. 1. 7 Late . x 27 . 3 Rant . any, as,
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Huschke
’

s Analccta

Properlndices are subjoined. Huschke informs usinthe preface t hat ,

aft erhe had become acquainted with Brunch
’

s Analecta, Bosch gave

him a 1eady access tohis library, sorichly stored with works upon

this subject , where be amused his leisure in collating some print ed

edit ionsof epigrams with some MSS. of much v alue, inmarking the

variousreadings omit ted by Brunck , and inmaking remarks for the il

lustration of the Florilegium Planudeum. Huschke adds: M u tatis

t emporibus, mu tate est consiliorum meorum ratio: neque de hac re

postea cogitassem, nisi accessisse t ApographiGothaninotitia, e t egregia

carminum ineditorum collectio, quam mecum communicavit Jacobsius,
ita u

‘
t , dum ipse majorioperipromovendoanimum intendere t , equidem

hisreliquns vel corrigendis, vel illustrandis aliquid curse ac t emporis

impertirem, arbitrioque meorem peragerem : data igit uredendipotes

tate , hand alienum me factot um ex ist imavi, sieidem fasciculoea e tiam

epigrammata insererem, que ab al11s vv . dd. post Brunck . in lucem

sunt protracts, ady ceremque animadv v . crit . inAnalecta Vet crum Poc

{gram Grmcorum.

”
Huschke, after having observed that t he at t ention

of the learned isagaindrawntowardsthisdepartment ofGreek lit erat ure ,
and having cornpliment ed Jacobs in t ermsof appropriate praise , adds

Ineodem landis curriculoversat urelegant issimov iringenio, Chardon

la- Roche t t e, quem in cc esse audimus, u t Codicem Vaticanum ,
nunc

Parisinum, a capite ad calcem descript um, perpe t uaque annotat ione

instructum edat : Neque vero me fugit doctissimum Boschium hoc

unpnmlsagere, u t Schedules Dorvillianas e t enebria, quibus diu op

presste jacuerunt , in lucem protrahat , usqne orne t splendides, quam

paravit , editionisTomum quart um , cui insere t aliornm e tiam, quas in

bibliotheca jam repositas habe t , notas MSS.

” We shall ex tract from

this work ofHuschke such not es, asrelate tothe Greek theatre .

'

n ; flagomsi
'

, a
'
vvomei

'

, fiAaiBn01511011105,oifsnxavia ova/011157.

Inthe 2ud chapter, page 86, Huschke illustrat es the Epigramma in

MeleagriTumalum, from which we shall cit e only the following para

graph

7 1
'

7 029 ; vexu
'
so

'm groigomo;

Ant /101. Planud. III. Tit . x x v . Ep. 7 1 . Anal. T. I. p. 38 . Amor, in

tumulopositus, hoe nomine dici pot uit ora
'

gomo; vsxéeom
'
lmgo; v . 3 .

quat enus cum mortm
’

s quasi habifare videre t ur; sed respex it auctor

Epigrammatis ad elegantem dictionem, qua amor omnino hominibus

1 019011157, owomei, Xenophon. Sympos. viii. 24 . o
'
7 5 7 129 0110; o

'
vvesmipea
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Huschke
’

s Analecta

v. 4 19. pu tabat Godofr. Hermannus, viregregius, Obss. crit . c. I.p. 9
sed E schylusHonori

'
Afiiovg dixerat I

’

afiiov; inProm. Solut e, pre lim

Pex F [Eoliconato, u t disert e ait St ephanus, Aia'xxikog we PaBiov; 8111
7 017 y

’

év 11 11011611011 1190115857, unde primam syllabam inFaifim brevem esse

intelligit ur.
” Page 79. Mr. Blomfield

'
s note on

'

t he passage in the

Prom. V. v . 428 . Ed
°

. 2a. is t his: HermannusObce. c
'

rit . p. 9. scri

hendum putat Paifim
'

595101
1 0

2

11605, cui respond
‘

gt K0Ax1
’

80; 7 1 7515
311011101 : sed rect e mone t Bat lerus primam inPaiflm corripi inFrag».

Prom. Solu ti ap Steph. Byz. inv .

'
Afl101 : Valek . inTheocr. Adoniaz.

p. 2 17 . B. Stephanum vitic Codicis sui deceptum fuisse scribit, dum

I
'
afiiov; pro Homerica

’

Afiiou; scribere t z
’

Toup. ad Suid. III.p. 493.

fafliou; cum digamrnat e scribendum pu tat , satis infelicit er.

”

ARISTOPHANES ILLUSTRATED,ANDVALGRENAER CORRECTED.

Avmb
‘

eig, 71017 18875, 7 8917 7 5918575, pullianimalium.

Pullum kirundinis, quem ran/ £143; xeNé
‘

ovié
‘

o; 7 51111011 vocat Anti

pat er, Ache usTragicus, t este Eustathio adHomer. It . I. p. 655. 2.

dixerat 959 11801
10; 11607 011 110 0 versn,

xafa
’

xovm NM 1107 9607 1135 955711801
105,

quicum cf. Juvenal Sat . X . 230 .

Ipse ad conspect ym came diducere rict um

Saetas, Ida: tantam, ceu pullus hirundinis, ad quem

Ore oolat plenamat erj ej una,

quoniam se ., u t ait Homer. II. I. 323.

15; 6
’

397 1; 11507 7 017 1 1790

{1 0207 01113 e
'
mi115 Aa

'

fipm, oi7 132151 mit -i,
Platon. Sympos. p. 239 . Ed. Bip. 1101) 0167 0

2

7 117 71111 017 11019017 511011501, tila
'r
'

511571101 5117 015109111 : istam Acbasiaudaciam nonferens Eustathiusadfirmat ;

poe tam dicere deb uisse hon P67 96” : sed 111107 7 01! au t xeNé
‘

owSfia: ita

enim Graeci pulloa animalium vocare solebant , nomine parentum flexo

in856; at 71011181375 710171 18875, 175917 7 591857; e tc. dicebant , luporum,
lcportmb

columbarum pullos, de qua
'

re suomore dispu tavit
'

Valck . adTheocr

Adom
'

az. v . 12 1 . p. 40 1 . ita q uidem, u t inedit ie Grammaticis vix quic

quam praeterea loca, quza ibi congesta sunt , repert um
- irisibi ipse per

l uadere t .virunusomnium eruditissimus, quod tamensecusest extant

due glossa; apud Suidam, qua; nonmodo doctrinam illam egregie co
n

firmau t , sed illustrant e t 1am locum quendam Aristophanis, cujus vent !!

tatem interpre tes non satis assecu ti esse vident ur: Snides igiturin
v.

“ 93875, 13176 7 017 M 9130; « 97 01133014 7 01, flpexefliim g
' Xa

'

ig1; 83m
i»)

nis9 1151 70; Jpouwr 0177 11103Aé'yow w
'
Afl

'molaim
i

7 051111191111, 1 493
3579

1
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R. P. K‘ight
'

sPmfigomaw

0X0 ; v . oh oirpoxog.
APO/IKE v . wAE—sulcus. Vide

AFQAl~
'

IAEl l—v . 11171711
'

gmq om aga, ex A collective
e t BEAM composita.

Antiq. Rom 1 11b. l . c. xx . 1

11011. fi bula coqumaria.
axis—boom epithetoncomm . infiexaW e

FEAIZ
'

XH. tvulgatia Hem
m

corum car infrequent er

imam CSt 1

M ET} ; v . 171119. M us—4 1111111.

v .

”
liver -nomenurbisTrap .

v . 1 17141rou9—valiudb eam epidte tw modab
cadcm radice w lgo deduct um oat h - 117111108113 01713

£ 011 i. e. (N a
-

fl u 7 0119 7 6301; 11117 61 11 111 11111511“

perperam 11am alte tellers mm m m peaks m 111

” capo inter boum virtit es 1681 ; m rat -11111 bucolicarum

1 dqct tot es me audient e em observwerunm : Him: 3

cornice in meretricqm lawdaw; adhibitmn1m wwn9
652117 0311; a fwminaM W
f or) am t ! 11 711 4 1101011, 411

Lysistr. 82, ed Brunk . Vocabuzlum itaqe
e (111d

(111111 pu tq ab

W AR—v . .qi
'
am- vmlla—atque ab eodematem

PEA/LAH INH . “ 112101111 1171, cm pm fio.
’

ENENKI) b ah w—v -fero; cuj
'

usformsantiquaimpra

teritoperfecto HMENM post eriorum ma ca w pura

Lanai. Vol. 11.

Eupolid. fragm. apndAthemc. l. 1111. c. xxvi. ed. Shweigh.



FENE- v . 179 (mm , at casusfs
'

amfides
‘

m gex 3116a
form eflicms. 1

I E FOE—w . W omenpossessivum abnr'

0

5 3 123. “ j ar - bonus; Alias c t

dueta vocali H TE Aliam q
i. e. f E OE, FEH ;

qnod.pmbabi
‘littsmihivideturquam qua:

veterespm tulerunt . Vide Hort . Aden. v .

PE FOZ
'
et TE I

'
O ‘d f sa g, t h is £4: 15mg,

m , M ed , 811: penultimam habet ancipitem, e]:

u ltimam semperbravem ; nisisequente consenaproducta

sit : mm qua:
'Vi’ doctiIn em; 63 7 0188

“
816 . comment ati

snnt , 111 ejusmodi monstra metro Romerico commoda
rent , v

’

ix nauciaestitno. Versus he tfi cusneqne iambam

agnovit neqne talent

3110 locoadm tsit g
“

deg
era T ex arbitriorecite

5 rae
'

ié
’

i

nunciaretur; quod doct issi1nus
'

no; ci rim; M 08. sum sed

Homerica forms, dubitare lice t . Ej
cujus HMO}; et THMOZ

‘

ci cum At ticiex PAW E,
‘

aNAFOS, AAFOX, 31119, rims,
‘

Ae
’

wg, 85C: fecerint ,
e ratione sermonis conjicere licet eos eodem modo

"

1m; et

rimy ex If Em }: 6 1 13 130 2 fedsse. Q uomfidojautem
ejufi lem viriddeti111 1113 116 111 «merit , a»; idem

0

688q
noafiolat ione quidemassequipossum ,

eummltemm ism s, akemnimen
'

s, modive l m fianis
adverbiu th semperet nbiqne sit ,

w neqne
111113» t se, nu t

ususratione; ant sigmffieat ioxfis
‘

similimdine juncta sint .
Int erE olismiexempla a Corinthiepiscoporecensit

'

a est

21115, quod antiquiore serib
‘

endi mone PEI?“
fuisset : suspicat i tamen licet

“AUflz
‘

pro 1531119 1 110115111

pm lerg voluisse, eb nometr11 11170118 111 animé 11111111 11 1
'I'Iesycitiusl rfihiiominus habet 434125, re

’

cog , Kw agi

recentiores scilicet—h ntiquiores TAFOE fem se eclip
sissent



R. P. Knight
’

sProlegomena

’

ENE FH—‘

v .

’

E véw—Bell’ona, at 11e inde
'

ENE FAAIOX. v .

'
E vuo

'
nuog. laws—in vase fiéfifi} g

Mazzochioedito
"

ENETAAIOZ utrumque ave lhoan

tiquo
’

ENAFD,

’

ENE FR ,
v el 31015211; de q ue vide

Eustatb . p. 140 . format uin; nnde etiam NEKTZ
'
et

verba Letina ENECO
'

et NECO originem, habuise

videntm'.

PEPINI themaantiquissimum esse credoverbi, cujus fu
t urum secundum vel Ionicam

PE FEH ,
v : Epe

'
m,
dicam, in Homericis frequenfissimum

est ; ratione eade t
'

nefiict um , quaTT
’
HEfl e TTHTO ita

111 Latina vox VERBUM idem sit a:
'

Graecum 51711 11
1. e .

FPHMA,
atque

FEZIIfl—v . six -

w, cujusantiqua forma una ta
'

nt
t entiola, flow ers 93V pm MorM m ,

‘
a rhapsodis

asservata est , idem
’
ac FEPHfl,

’

alia dialecto, qua 7 1
'

X
locum 7 06 P ob tinebat . In aoristb secundo subjunctivi
scribendu

'

m est

RE pro v . ei
’
vrw—e t inpre t erito Ei ffectopassive alte

‘

rius thematis

FBFEPTAI pro 11. 11mm : quod‘

ab al'io v erbo eipiopw,

rag e, at ceptum est .

aFPHTOlVL - v . paw —dictum—Laconica EPH’TON,
FPHTPA—v . p

‘

vfrpa- padio,
FPH THP—v . 515rap—m ator—Laconice BPHTHP, pro.
ducts). alt era vocali, e priore elisa,

~ formata ~

esse irid'entur.

Ejusdem stirpis sent c
'

oi‘np
‘

osita
’

ENE IIQ ,

’

EMZ
'
H-O,

1111111111,
’

ENIHA
’

ENENIZHH,
8m;

quae , varie elisis spirit ibfis, prbductisvo
'

calibus; et adscitis
augmentis, ibrmhta

‘

311111.
'
ENI11m qnoqne et

‘

ENE

NIHTD, cedem sensu ,
‘

invulgarisHomericomm exem

plaribus haud infrequenteroccurnmt sed
‘
inprz

'

étantiS

simocodice Harléimo=
‘

ENIHfl et
’

ENENIm , fiéfifih
mapmducta, eorumlocum ubiq1

'

1e t enent ; et cn
'

m'NIHTfl

sit verbum pmrsusalienam , profact itiis; ct
"ad lingnam

fucatam posterorum pertinentibushabenda.uidenmr.

l l. A. 218. K. 503.
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3 141 R. P. Knight
’

sProlegomcna

§cu to Beracl. ; apud Hesych . 8m ; neque duriorem

1stam contractionem in z
-

pw v poe tze antiquissima inno

t uisse , facile credam . Similiratione

H POBIKZ v . rpoTE—gratz
'

a, et

H POF IKTHZ V. rpofxrny mendions, e HPOI‘ IKflvel

HPOF- IFHMI formatae sse vident ur.

H EAFfl—v . xpaéw—contingo
—rado—undé

K XAFP—v . Ionice xbfip—sturnus,

H XE FAOZ—v . upeGSog—mendg cium,

H XE FAQ—v . $563w— mentior, 81C. 8m.

H XTFXH - v . wuxfi—anima,

H ZTFX !) v . q/éxw—j lovel Spiro, 81C.

H Z
'
TFXOZ

'
v .

«w og
—frig us em aura velfiam &c. e

v erbo F TF!) defiucenda esse vident ur atque item

H TTFfl—v . wréw—fspuo, et

H TTFON—v . rf éov—w entilabrum, 8m :

FPANI
‘

fl— v . fiayéw—LatinéFRANGO—unde

FPHPNTMI—v .

FPH Z
'

Z
'

fl—V. 5160 01 11,
FPHPMIN vel

FPH I
’MIX—V. 5777 51 111, 1vog

—lit tasUbiundce allz
‘

dunturet

frang unt ur v etustiore fortasse forma FPHIMINZ

FPAKOZ
'—V.

f
Za
i

xog
—jfiolicé Bpa

'
t xog

—vfstis lacera,

FPAXI —v . p
‘

o
’

cx1g
- 3pz

°

na dorsz
'

,

éfiyog—stragulum, supeqficie incequal: va

riatum Anglice RUG .

FPH I
‘
TOZ—v . 57;m ag

—
quirumpivelfi angipotest.

FPHFZ
‘

HNflP—v . fingn
’

v
—
qui viraram ordinesper

rumpz
'

t .

FPAAZfl—V. p
'
o
'
tgw ,

FPAINfl—4 V. éafvw ,

FPAIfl—v . 5911
,

w—spargo, disperdo

FPAAINOZ—V. fiaw g
—E olicéBpaSwBQ

—
g mcilzs,

FPAGAMINPE—éo
’

ceawyg
-

rg
u tta

- a3pergo

vel dig lu tio.

FPOI4 2OZ—v . finit e; strzdorm ucus velfractus,





3 16 R. P. Knight
’

sProlagomeyza

SALVO antiquissimas Graecorum formas exhib ere vix

dubitare licet ; unde manifesté apparat licentiam con

trahendi hand parce grassatam esse , etiam Homericis

t emporibus quoniam in carminibns priorem semper

correptam habent .

ZEFQ v . oeéw—agito, perseg
’

uor ejusdem stirpis ac

Latinum SE VIO : nnde

v . o
-

o
’

m et 0 660»eodem sensu ; atque

ZOFOZ v . mics—incompositisAAF
’

H

OZZOFOZ
'

v . 710166

o
'

oog concitatorpopuli, 8 m. tant um usurpatum . Vocalis

ant e XE “) semper producta est in Homericis qua

constantia duplicem fuisse spirit um pronunciations an

tiqua conpcere licet .

ZIFAAOZ
‘

v . o-{aAog—sagmatus
—
ping uedme florens,

nnde v exatissima vox

XIFAAOENZ V. c 1ya71651g—splendidus, warms, deducta

esse videt ur u t ZIAAIIZ
'

AI -

1 apud Hesychiuni.

Vide Heyne m 11. E . 226 .

XTE l
‘n—v . o- rsuw—starefacz

'

o; quod et STE !) ETH
MI variatione solita.

XTE diZVIA— o'f éypa
—corona, itgfula—e 2TE (I’D emol

lito (b inM , u t H in pro antiquiore
”
OHMA.

Vide supra.

XTA !All—V. 0 0 7101111, e t

TAFE Ffl—v . auh eéw—flrrwdor—spolia ; v erb um a ve

nat u translat um, et ex ant iquissima vocis BTAEH

forma
, quam ZTAFA fuisse, vocabulum Latinum SYL

VA planédemonst rat , eflict um.

TEAEFfl—v . 7 9 .s pro 7 87t e
’

w insertoiota, finio.

TIF0 v . f 1
’

w - arsia
'

mo—luo,
TIFE !) v . n e

'
w—pama vel dolore Qfi cio, eo, guofacinus

aliquod luit aliquz
'

s; inde

TI IMH v . rim—honor, pretz
'

um

TIFMAfl—v . 7 1pa
’

1w—h0n0ro, 81C.

TPQ Z .
”OFOZ cujus feminina

TPOFIZ et

TPOFIAE, at que, eadem ratione, adjectivi
TPOFIK OZ—v . rpwmbg ; atque elisoK
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R. P. Knight
’

sProlegomena

1 011115; hians apud Pindal
‘
um, e t KAPOS V.

xoiog hiatus atque it em

XE FA—V. e u—latibulum cavum,

XEn—v . ze
’

m, xeiw,
e t xeéw

—fundo, in vacuum do,
nu e

XEFMA—V. l oam—M 50,
XOFANOE—v . xo

'
owog_foma.z

XOFH— V. x61), libatio atque it em AXE FON V. éxetiaw.

XNOFOX—V. xvo
’

og e t post eaxvobg
—Iauug H KNAFQ .

XPAFfl—V.
0xpa

’

m et xpaéar
—Sti‘ingo

—ferth .

XPE Ffl—v . xpeIw
—
pm

’beo- atendam do unde XPH

MI , a quoXPH oportet , 81C. XPE FH , opus, necessi

tas v . xpet
'
w et xpe

'
m at semperinHomericisdisylla

bum at que ubialit erusurpatum occurrit , KPH , quod

perinde cum secundo et quarto casu locum ob tinet in11.

H . 109 . proaorecipiendum est .

XPE FOZ—V. xpe
'

fog
—debilum, (fi cz

'

um, u tilitas, 8m.

cu r. Restant pauca qnadam, de re metrics antiquissimorum

poe tarnm , dicenda ; quibus discrimina lit t erarum , e t singu larum

vim div ersam in syllabis au t brevibus au t longis constit uendis

it emqu e quibusnam v ersus locis ea plus minus valuerit , quat enus

nobis cognoscere licuit , exponamus.

CL111 . Lit t erae vocales diversos voeis in loqnendosonos, conso

na: corum divisiones, liquidas ac spirit us fiectiones e t modu lat iones

indicant e t oculisost endunt ; ita u t vocalis expirat ione aeris, ore

aperto, e xprimat ur; consona, ojus ret ent ione, compressis quibus

dam oris part ibus ; liquida, aliis compressis, alns apert is, ex im

pedita, haud occlusa voce ; Spirit us, apprOximatis t ant um , quo

densioret constrict iorquodammodoinsono edendohalit us fiat .

CLIV.Consonx
,
e part ibusoris, quibussingulae exprimunt ur, in

labialesB e t H , palat ialesPe t K
,
e t dent ales

'

A e t T, distinguunt ur;

quarum singu lasliquida: propriae singu lae subsequu tae snnt , labialis

scilicet M
,
dentalis N,

e t palat iales A e t P at qu e eodem modo

it em spirit us, labialisnempe db, palatialisX,
e t dentales 9 e t

CLV. Pm t erea, int er lit t erasantiquas fuere duospirit usvocales,
H vel P et F, E ,

v el V ; alt er densiore sonoe t impet u quodam

v ehement iore e faucibus expressus ; alt er leniore e t constrictiore

efllat u , a lshiisprotrusisacrot undatispromissus, quomodonostras
W . H unc E oles, recent iores e t iam, ret inebant , u t ex corum

nnmmis FAAEmN inscriptis pat e t : at illins ant iqu um signum
diviserunt Guccicaet eri; et dext m'

am part em supra lit t erampo
nent es psilm notam habebant sz

’

m
’

stram aut em contra
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rice illiaspiratiom
’

sdaseam si Prisciano fidem habeamus. In

nu lla tamea inscriptione ant 1quanota ista 1111719; invent a est ; neque
ej

'

us u t ilitat em deprehendere possumus : quandoquidem vocalis

omnis, qua non 8010 0 110570 01, suapt e nat ura 111 1711) esse debu erat .

Usum alt erius in Italia Graca perant iquum fuisse, e tabula cele

b errima it emque nummisHeracleensium pat e t .

CLVI . Z , 5 ,
et 1p, bi1l_at um lit t erarum singuli sunt nex us, u t

ista librariorum ConstantinOpolitanorum commenta a, r, a ,
&c. ;

at que ideo a proposito nostro, in antiqua script ura rest it uenda,

prorsus aliena. Priscianus quidem scribit , multo~ molliorem at 110

lubz
'

lz
'

orem sonit um kabere 1p quam BS vel PS sed de pronuncia

t ione, cum Graca t um Lat ina, sui seculi, post Christ um nat um

sex t i, t ant um cogitabat grammat icus ille ; at que ea in jejunam

quandam e t exilem concinnit at em , ab aust era ve t ernm grandilo

qu ent iaprorsusalienam, jamdudum emollita et concisa erat .
‘

InE1 e t 1p, secundum locum 2 occupasse inomnibusdialectis

pra t erDoricam , qua signa hac composita non accepit , e monu

m entis adhuc exstant ibus abundé constat ; at que ideo, si rat io

lingua in t est imonium admit t enda est , locum eundem in Z , quod

v e t ustius est , e t inant iquissimis Ionum e t At ticorum inscript ioni

b u s usurpat um , t enuisse debuit . V erum t amenin
‘

eomoduspro

nunciandiDoricuslatiusapudpost erosinsermone communiprava

lu isse v idet ur, it a u t grammatici Alexandrini e t Constant inopoli

t anialium non agnoscant ; e t H erodianus int er errores scribendi

audact erenumeret ZMTPNA proEMTPNA, quod nu llius
- hominis

as in unum e t eundem sonum comprimere possit lit t eras SAM. At

nihilominus Iones v et eres ZMTPNA omnino scribebant ; neqne

SMTPNA innnmmisant e Casarum imperium cusisoccurrit unde

planepat e t eos siguielement a ea subaudisse qua facile pronunciari

possent cum Gracivet eresomnesmodum scribendiad usum pro

nunciandi, cujusque gent is proprium e t peculiarem ,
semper et

u biqu e accommodarent ; at que ita dialectos diversas formarent .

Cum igit urAZ ant e labialem M v el B a quovis facile pronunciat i

posse t , ex iis sic posit is Iones
~ v et eres Z efi

'

ecisse, non alit erquam
s e K2 seu X2 ,

e t 1? e BE, H2 seu 452 ,
mihi pro comperto

est ; at que in eas itaque inHomericis signum illud composit um

resolvendum pu tavi.

cu m. Vocales longa vel duplices H et a parirat ione fort asse

arceri et relegat idebebant : at inhac v e t ustissimisermonis obson

ritat e, panca sunt admodum voces, quarum elementa sic dis

cernere possumus, u t qua pro 113 subst it uendaessent , cert e scire

mus raro enim vocalisduplex e binis simplicibus composita est

Priscian. lib . 1 . p. 560.

1 De lit t erisduplicibusvide Vossngram. 1. I. c. xxi.
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80 11, a siniplex et brevis, perconcisioneiri, e suppresso Spi

rit u ve l 00 1130 113 vel alia quacunqu e lit t era, facts long: est : Iones

enim Homericis et iam t emporibus sermonem hac ratione enjollire

jamdudum
.

ca pisse, compluribus exemplis, supra ost endimus

neqne a,
in syllaba finaliparticipii prz t erit iperfecti, e binis 0 0

confictum esse , ratio grammat ica u lla saadet ; sed pot ius ex eli

sione alins cujusdam litt era productum 7 08 P fortassa si e

nomine Lat inoMAVORS, quod participium verbi MAFl ) fuisse

vide t ur, ariolari liceat , Hand t am en nescius sum t it u lispseudo

Amyclais inessa KAAAIPOEE MATEEP, AAKEAAIMOON , ct

aiia quamplurima ejusdem farina , qua e scriniisnebulonis impa

dent issimiFourmont ii, pan inscit ia sraudacia, Bartheleminaper

propagavit . Si KAAIPOFA, MATEPE, e t AAKEAAIMONZ
'

scripsissent , speciem aliquam veritat is salt em mendaciis obduxa.

0 1111111 . 11 , K,
et T

,
e v ehement ioré vel e

’

a fl xwfl
'

pap modo

pronunciandiB,
I

‘

,
at esse v ident ur; atque

.

inde dupli

cum consonantium pot estatis metrica capaces fieri, inprima sal
tem pedis syllaba prima et t ertia dipodia (ct dipodia 111 Home

ricis e t iam , prohac salt em vice , liceat mihirat ionem habere ) : aliis
enim locis hand occurrunt ista om , 31171105, 3111107 11, 81C. e tsiin

secunda (lipodiaobviasint EniKAKON, EA11151 mnm N, NH 1

TE, e t alia ejusmodi: nusquam au t em vocalis sic produciturbis

ineodem versn neqne in alia quam prima syllabapedis. Ve tores

plerique consue t udinem pronunciandipotiusquam rat ionem gram

mada m inscribendosequ u tisunt et ubicunque lit tera duplicem

potestatem iii versn e 110 110 e t impe t u recitandiadepta esse t , da.

plicisignoeam nt ita t it non solum POTTI, I
- OHHOTE ,

Et c. scriberent , AEMMEPA, AEAA0 1902 , &c. ; at que con

stantiaproculdu
bioinhac re omninoretinenda neqne prolevitat e

ct inscitia librariorum Const antinopolit anorum, ut in vu lgatis,

deserenda. Rationem grammat icam , u t certiorem, notiorem , et

stabiliorem, nos ubique pra t ulimus.

cu x . Consonant es simplices B , A, nulla unquam Iicentiz

W 1au t impet u recitandiduplicat e licuit , ita u t syllabam,

nat ura brevem , longam redderent nisi ubi tres syllaba brev es

cont inua concurrerent ibi enim prima, sipriorem inpede locum

obt inuerat , ex impet u recitantis, semper produci pot erat . In

E111 AHPON, aut em ETI AHN , OTAEAHN, MAAA AHN, 810 .

vim 7 017 antiquiore forma adject ivi AHPOZ inLatinoSE
RUS asservats, deductam , poe ta v e teresretinuisse videat ur; an.

t iquissima enim forms fuit fortasse ZAEEPOZ
‘

vel ZTEFPO s e

v erboSTA! ) vel ZTHMI emets ; undo, prou t inS TN arCUM ex
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t ut ; ita ut AAFOZ
‘

fieret AEOZ
‘

,
NHOZ—NEIZZ, 8t c. ; nnde

stabilior, firmior, et elisioniminusobnoxia ea syllaba reddebat ur.
Contrarium prorsus fuisse Lat inorum pronunciandi morem plane

ost endunt ea, qua: Q uint ilianus de corum vit io solenni tradidit

sonoindulgeant .
‘ N eque alia ratio durissima istius elisionis lit

t era M reddenda videt ur; quam t amea non omnino erm ann

fuisse in loqueado et recit ando idem Q uint ilianus observavit , sed

ubswratam t ant um, modo nobis vix satis int elli endo Eandem

ob causam fortasse vocalem in fine dict ionis proirevi habere ausi
sunt ant e sibilum S et mu tam consonant em, in sermone salt em

pedestri et poesi ci proxima ; unicum enim eéusmodi licent iz
exemplum iii Virgilianis a Prisciano laudat um, viri doct issimi

Burgess et Heyne int erpolat um esse demonstrarunt . In sermoni

bus tam enHorat ianis baud infrequens est ; neque Lucret ius cam
vitasse videt ur.

Cv . InHomericis crasis locum non ob tinet nisiint erart icu

lum v el pronomen, e t vocalem brevem iii vocis subsequentis init io

113111 11917 111, wpozimpsbs, wgoérvdt s, apou
'

¢ auve, &c., solu te scribenda.

sunt , KAI
'
Ern, HPOEHEMHZE , 11pm;

¢ AINE , 8 m. sicu tiHPOEPTZ
'

Z
'

E, HPOEF EPPE, HPOE I
'HKE ,

8re. quae demto tant um spirit u , pristinam alioquiformam inv ul

gat isconservasse vident ur. Si au t em prima in his syllaba crasi

product s esset , versus aliquandoinitium ab eacepisset , quod nus

q uam evenit . Neque inv erbo u llocompositoaugment um t empo

ris ullins praet erit i pracpositioni pm fixum est ; sed int er eam et

v erbum locum semperhabe t composita enim erant adhuc tant um

non, u t post ea, wnj imcta.

cm i. ApudAt t icosin carmine seriospirit usaspervel densus

[ 4 nullam omnino vim me tricam habuit ; quanquam eopraecipue

gaudebant : at inHomericis, facultat em sustin
'

endz , it emque pro

ducendie vocalis, Heliodorus, metrica: artis int er v et eres antist es,
ci tribuisse videtur quam nos quoque concedere Oportet , nisi

hiat um, quem iii casura t ant um Homericapoesis agnoscit , locis

quam maxime alienis ferendum esse stat uamus. a Pindaricis
’

quoque eaiidem pot estat em habu isse necesse est , hiat us enim iia

t ant um locis occurrit , ubidialectis antiquis vel F

pisset . Comici etiam At tici et leviorum carminum scripbores

01581 11; 111381 115, ubique admiseruiit ; et Menandrifragm ent um

0381 ii; o
-éa'waa

’

gw g exhibe t ,
‘

quo tragicus neque hiat u in neque

elisionem ejusmodiadmit t ere ansusesset .

Inst . 1. x i. c.

'iii. lb . 1. xx . c. iv .
3 [8 0 . xi. 309.

4 Vide Eustath. p. 1465, l. 10.
3 Apnd Athens. 1. nu . c. viii. pd.
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can“. De spiririt us alt erius vocalis F vi metrics aliquid certi

dicere admodum diflicile est cum jamdiu , ant e Alexandrinorum

t empora, prorSus exolev erat , nisi obscuris aliquot It aliie , Cretm,

e t Peloponnesidialect is quas illi, t anquam horridas, incultas, e t

semibarbaras, adeo cont emiiebant u t scire dedignareiit ur male

profecto consu lent esrei, quam tractandam susceperant
.

quoniam

q uaequ e dialect us, quantoincultior esset , t anto antiquissimis pro

pior, e t ad poesinantiquissimam illustrandam aptior.

Cv iii. Priscianus, qu em olim sequu ti sumus, parem faculta

t em in metro 7 65 F concessit , at que 11111 7 63 P,
vocalem scilicet

ant ecedentem producendi, vel corripiendi, vel resorbendietiam

prou t poet ic libu erit .

Illi inquir, solebant accipere digammaF procon

sonant e simplici, t est e Astyage, quidiversishocost endit v ersibus,
u t inhoc versu

0 10 1115 1101: FEAENAN
’

m im una.

Sic nos quoque pro simplici habemus consonant e plerumque V
locoF digamma posit um, u

fi

t

At Venusbaud animonequicquam ex t erritamat er.

Et tamem quandoE oles idem F inveniunt urprodupliciconso

nant e digammaposuisse, et

NEX
‘

I
‘

OPA AE POT HAIAOZ.

Nos quoque
.

videmur hoe sequiinpraet eritoperfectoet plusquam

perfecto t ert ise e t quartas conjugat ionis, inquibus I ant e V conso

nant em posit a producit ui
'

, eademque sub tract s corripit ur, u t CU
PIVI, CUPII , CUPIVERAM, CUPIERAM AUDIVI,
AUDII AUDIVERAM, AUDIERAM.

Inveniuiit uret iam provocalicorrepta hoc digamma illiusi, u t

Alcman
KAI 1m m m m : AAFION

est enim dimetrum iambicum, et sic profer
’

endum F u t faciat bre

v em syllabam . Nostriquoqu e hoc ipsum
.

fecisse inveniuntur, e t ,

proconsonant e, V vocalem brevem accepisse, u t Horatius SYL
VE trisyllabum prot ulit in epodohoc versn,

Niveqq
ue deducunt Joveni, nunc mare nunc aylm ,

est enim dimetrum iambicum conjunctum penthemimeriheroicas,

quod alit er stare nonpot est , nisi bYLVE trisyllabum accipiatur.

Similit erCat ullusVeronensis

Quod zonam solvit diu ligatam,

interbendecaqyllabasPhalaeciasposuit ergonisiSOLVIT tris 1

131mm accipias, versusstare nonpot est . Hoe tamea ipsum iu e.



R. P. Knight
'

sProlegomena

rivat ivis v el composit is frequent er sole t fieri, u t VOLVO , VO

LUTUS ; SOLVO , SOLUTUS ; AV IS, AUCEPS, AUSPI
CIUM, AUGURIUM,

AUGUSTUS ; LAVO , LAUTUS
FAVRO , FAUTOR .

F digamma E oles est qu ando inmetrispronihiloaccipiebant ,

"

11 11 11151: 4
’
I

‘

EIPANAN
'
ro AB r AP ai-z

'
ro 11mm 11mm .

est enim hexametrum heroicum . Apud Lat inos qufi u e hoc idem

V iuvenit urpro nihilo in me tris
, et maxime apud ve t ustissimos

comicorum, u t Terentius inAndria

Sine invidia landsm inv euias, e t amicospares

est enim iambicum trime trum ; quodnisiSINE INVIprotribracho

accipiat ur, stare v ersusnonpot est .

Sciendum t amenquod hoc ipsum o les quidem ubiqu e loco

aspirat ionis ponebant , efi
'

ugieiit es Spirit us asperitat em .

”
Lib . i.

p. 546 .

CLXIX . Ex his certissime const at vocalem E salt em in vocu lis

AE, TE ,
PE

,
8t e.

'elisionem ant e spirit um F passam esse E oli

corum ~

poe tarum exemplaribus, quse Priscianus, sex t i post Chri

st um nat um seculigrammat icus, inspexerat : Alcmanis enim ver

sum citat pro exemplo communis usus, non prodigii cujusdam
uniciac singu laris. In Honiericis au t em , adeorara est ejusmodi
licent ia ; et locis omnibus non int erpolatis, adeo leni correct ione

coercenda, u t eam e rhapsodorum e t Su n roofs-rm inscit ia et t em e

rit at e, pot insquam e vet eris linguae consuet udine, profectam esse ,

facile dix eris.

Ex hemist ichioaPriscianosupra laudato, plane liquet B oles F

pro I inpronomine posit ivou surpasse et in Homericisant e t er

t ium ejus casum singu larem vocalis brevis semper sust ine t ur, e t

syllaba
\nat ura brevis sx pe products est : unde viri doctissimi

Bent ley e t H eyne FOI pro l 0 1 scripseruiit . At unum dunt ax at

casum ita pronu iiciat um e t script um fuisse vix unius hominisv el

unius gent is au t aetatis sermoniconv enire pu to; e t credere malim

spirit um asperum fort ins, densius, ac duriuspronunciat um esse iii

hoc casu t ert io, u t facilius a rectopluralidist ingu ere t ur.

CLx x . Spirit us e t F, int er se commu tabiles fuisse, una ea

demque dialecto, voces PETOE
‘

e t HENTAiETHPIZ
’

in t abu la

H eracleensiplane demonstrant neqne dubitandum quinu terqu e,
more

‘

vocalispot ins quam consonas, ore modice aperto e t
,

aere ex

Spirato, pronunciat us sit ; quamquam F leniore exspiratione arore

strictiore paullu lum quam hand ita tamen u t ullareime trice

Sic Brut t iorum urbisnomen, , quod priusHim fuit , postea vmoscript um est

111nnmmis.
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producenda, melius ac cert ius constantia v el inconstant iapronun.

’

ciandi e t rat ione grammat ica, quam v et ernm auctoritat e, scire e t
'

discernere lice t : 11am ars scribendi, dum rara adhuc erat , et a

paucis, at que iis haud e trivio homunculis, int ellecta, nonpro

v u lgi capt u exercebat ur; sed corum , quiea scient iapradit ieraur,
u t qua manca et trunca relicta essent , facile supplere passent .

Q ui scribebant , itaque, brevit at is st udio indulgebant , e t lit t eras

singulas pro binis, e t duplici pot estat e praditas, t ant um nonin

omnibus adhibuerunt : unde duo Spirit us vocales F et 1 pau llat im

indesue t udinem abierunt , e t signa inventa sunt qua binas lit t eras

singu la exprimerent . Nonnulli e t iam, Etrusciprasert im et Lat ini

v e t eres, vocalem unicuique consona adjunctam in nomine eju s
sonando, u t A 7 153K et 7 026 S , E re; A e t 1153T, I I] , T 7 0) M e t

N, 0 7 43 P,
&c. pro part e ejus habebant , at qu e in scribendo

rorsus omit t ebant ; nnde in eorum t it ulis sepu lchralibu s, 8cc.

ARCNA e t MARCNA pro LARCANA e t MARCANA,

TITNI proTITINI, et alia ejusmodiquamplurima sagacissimus

Lanziusobservavit .
’

E contrario, lit t era Romana Q , a Gracia

Italiotis e t Siceliotis accepta , vocalis U nusquam non
,
subjunct a

est quia nomen ejusantiquum apud eas gent esnonKAHHA sed

KT v el CU erat .

CLx x iv . Sic in 111118 recent iores lit t eras redundant es inculca

bant ; et ubicunque syllaba e tonoet impe t u pronunciandiprodu

ceret ur, ea
'

hi, geminata consona, au t iiiserto T vel I, scrib ebant ;
uncle orta sunt 37 7 1, armors, 05pm ,

oiiAuuwog, arming, rid ges, 8t C. ;

qua nusquam occurrunt , nisi ubi syllaba prior priorem in pede

locum ob t inet , ita u t e tonoproducenda sit ; quare neque otipo;
mans, neque siap ver, casu recto usquam inHomericis usurpat ur

cum in illo
”
OPOZ

'

e t PEAP, prioribus corrept is, esse debu erint .

Sub finem secundi post Christ um nat um secu li, bonis art ibus ac

lit t eris jam deficient ibus, diph thongum E I pro I longo ubique
adhibere moris erat , neglecta omni vet ernm auctorit at e et

rat ione grammat ica, ita u t HOAE ITH Z
'

, NEIKH , AIE I, 8 m.

const ant er scriberent . Nos, in originibus et vocibus primariis,
auctoritat em ve t ernm, quat enus innot uisset , religiose sequu ti; in

derivat is, rat ionigrammat ica perinde ob t emperandum esse censui

mus; eam enim in Homericis rat io me trica ubique confirmat ét

demonstrat .

csx x v . Etsi versusantitheticos instrophis et ant istrophisPin
dari supra s. cxi. in t estimonium adduxi, me t smen fat eorpro

lubricoprorsus et incertohabere quidquid de mensu
’

ra syllabarum

Saggisopra le lingue mort e d
’I talia, p. 11 . c. iii. .

ApolloniusRbodius inlimat issimo Opere 53 m l oi
”
; radii) ; yap, &c. admisit ,

qua inHomericisnullomodolocum habere pot uissent . Arg. 160. A
‘

. ed. Brunck .





SQS R. P. Knight
’

sProkgomma inHomcrum.

cu ldubio illi poet a in primis st upuissent , vix credit uri quant a

scient ia e t art ificii sub t ilit at e carmina t exu issent . H uic bomini
forrasse maxima ex part e debent urcanticorum form: qua v ulgo

lrcta aunt ant equam Barney, Brunch, et Porsonalias naperindi

derunt , doctius quidem et ingeniosius excogitatas. at nu lla t amen

vet ernm au tomat e sanc1tas, qua ant iqu iores au t magis e mem e

poe tarnm esse ost enderent ur: omnis enim de hac re doctrina, qu a

lingnam Gracam tot tant isque pedum et v ersuum nominibus ses

quipedalibusditavit v el oneravit , a molestia ist isgrammaticis, quos

reprehendit Quintilianus, originem accepisse
.

vide t ur neque ulli

priorum et feliciorum t em
p
orum scriptoriomnino innotu isse . Plat o

Cant icum, ropsi
-M g, ex iy1i cvyx eiprvov, fl and a

'

ppom
'
aq , it al

esse
,
nulla me tri mentione injecta, disert e doce t ; (de t e

pub . 1. iii. p. 898 . D. ed. Serr. ) neque
.

H ephast io, secundi post

Christ u in nat um seculi grammaticus, in suis carminum v e t ernm

exemplaribus, versum , qui non inint egra voce finem habuerit ,
agnovit ,

‘

paucissimis quibusdam , quos reprehendit vel excusat ,

exceptis
o

. neque Horatius, lyricorum Gracorum , quos deside

ramus, imitatorsrint erpres eximius, ejusmodi licentiam sibi un

quam permisit : 11am v ersus 19 e t 1, carminum 1. ii. 2 . e t 1. iv .

2 . in beatomm
”
e t admiraré

” fi iiiunt ur, alt ero beam l
e t

nomine Iule
”

post alt erum disyllabopronunciato; at qu e xo
'
ppa

seu 7 1 7111161 dactylici hexametri, Sapphico hendecasyllabo

t ert iosubjunctum, quod metrici recentiores versum Adonium de

nominarunt , nonprov ersnint egro, sed promembro, verani pra

cedenti adjecto, habendum est (vide l. i. 2 . vs. 19 , 20. 81 11. cc

Sapph. frag. inBru iiclt . ana1ect . i. e t Nostri tamenhodierni

cant icorum Pindari et t ragicorum redactores, v ersus t ant um non

omnes, mediis dissect is vocibus, definiunt e t distinguunt qua t a

t ione versus solu tos tragiciIt aliciMe tastasii quivis minore e t iam
negotio in str0phas et ant istrOphas invicem respondent esredigere

possit .

I 1187 (4 17 901 rig riMmrwrparob
'

rai 11.
'r. 71. c. iv. 8. 3.

i
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330 Not ice (f Dr. Bu tler
’

s Sketch
I

standwhat ismeant by t he oirgaziDalia, having areference totheirstriped

garm ents. Tracesof t his early ap arel may ye t he observed int he Scot ch

plaid, t he pat t ernsof w hich are a ways longit udinal and transverse stripes.

The Highlandersare a Gaelic (i. e . aCelt ic) race .

”

W e are decided] of the same Opinion, asDr. Bu t leris, that

braced: is deriv ed rom the Celt ic word breac, a stripe,
”
and

Dr. Bu t lermight hav e prov ed his point from the classical writ ers

themselves thusPropert iussaysin W . Eleg . x . 39 .

ClaudiusEridanum traj ectorarruit locat es,
Belgicq cuivasliparma relat e duals

Virdumari Germs hie Rheuojactabat a
Nobilis e t ee t isj imdere gem rot is.

Illivirgat t sjacu lanlisab agminc breccis
Torquisab mcisa dead! mica gala.

(Illi, as .los.

‘ Scaliger here observes, a
’

ipxaixaii; pro illias) Phil.
Beroaldus hashere these remarks Galli vest esgestant intons

‘

as,

variique coloris, quas braccas vocant : sagula ge t unt virgat a,
hyeme crassiora, astat e sub t iliora auctor Diodorus in v i., e t

dixit Marc Virgat is lacent sagulis, quem locum exponens Serv .

dixit Virgilium alludere ad Gallicam lingnam, per quam v irga

primu mdicit ur; virgatis ergoac sidiceret purymrat is: t u expone

virgata sagula et virgatas braccas, quia quib usdam quasi virgis

cont ex ta erant et versicoloria.

”
Virga de fiwo, quo t ingunt ur

a barbaris corpora,
—Valer. Flacc. L. I I . v . 159 . Nostrosgue taro:

virgata t enebit , E t plaustro derefita mims, h . e . corpore picto

fucat a, quo pert inet illud Ovid. De Ar. Am. iii. 269 . Pallida

purpureis t ingat sua corpora birgis,
”
Forcellini Lew. totiusLat i

nitat is. Virgat us
—Q uod virgas quasdam in longum , au t lat um

varia serie, e t colore porrect um habet , virgatum dicit ur, u t vir

gata vest es, virgata sagula, qua discoloribus, tanquam current i

b us regulis colorum e t ductibus, varia cernunt ur. Grammat ici

hac antione cont ent i non sunt , sed ninu t ad Gallorum et iam

respect um esse lingnam , quib us v irgapurpuram significat , u t vir

gat e sint purpw
'

ea sed simplex int ellect us e t Lat inusmagis con

v enit : Valerius cert e FlaccusThracum mulieribusmrgatas vest es

tribuens, purpureasnon int ellexit , sed barbarorum rit u discolores
‘

,

e t velu t i oirgat is segment is cont ex tos (the v erses are cit ed above,
where alsosee the int erpre tat ionof them byForcellinus) calat lzisci

nirgat i, virgis cont ex t i, Cat u ll. Argon. lxii. G esneriTiles.

Ling . Lat . Force llinusadds, aft er having quot ed t he passage of

Cat u llus, h . e . t ex t ie virgis variicoloris, Virg . E n. viii. v . 6 60 .

Virgat is luce nt sagulis, h . e . maculis et plagulis inmodum re tis
,

arcancellorum.distinct is, scaccati, alionomine scutulat is.

”
Virgo:

properly signifiesa stripe bu t t he stripes, which w ere wrough t

into the garment sof t hese barbarousnat ions, w ere generallypurg

ple hence then, by a verynat ural transition, virga comes tosig





Arctice g
“Dr. Bu tler

’

s Sket ch

155 . versicoloribus segment is v el virgis int ertex tis, quiquidem

habit us Gallis, G ermania
,
e t Brit annis frequentat us, Scot isnon

dum in u su esse desur
”

. Sed qu is colorsagu lorum .
9 nondesant

v v . dd. quicapiant purpuram . In his aunt Ca liusL. x v i . c. v ii.

ct G erm . H i duo inVirg . 1rapu¢ oog agnoscunt Virgat um Vir

gilio e t Propert io non purpureum, quod
t

nu
g
at urServius, nec ab

eo, quod paBEoi in v estibus dicerent ur ai ra
’

zpupoi oro
’

pcpupm , quo
'i

quidam ex Polluce accommodarunt .
”
Jos.

.

Scaligeri Conj ect . in

Verr. dc L . L . p. 6 7 Sunt au t em aépuct oi virgrcpurpuretei
ntex t ze

vest i, inde e t su
’

rra
'
zv i. H uc pertinent Verba

o

int erpre t is ve t eris

Juv enalis inSat . 8 . Q ua t unica (Galli) utunt urm sacrzsinmadam

organi utringue decrescent ibus virgu lispurpureis. Imo Serv . vir

gat is explicarpurpurat is, e t ait lingua Gallorum dici virgem .

Trahie t iam inargum ent um pot est v erbum lucent , quod de pur

pura dicialibiindicabam , e t clare Silius, L. 11 1.

H umeroqu e refulgct
Sang uineipat rium sag u lidet us.

I

Probavit t amenjam Lipsius ex Valer. e t Hirt . nonsempersagum

fuisse purpureum, sed int erdum album. Uiide lux accederMar

tialiinilloversiculo,

7 1
'

s t epurpureum Marce sdgat usamem.

Now w e professourselves to
’

be in the numberof those, who

think w ith Serv iu s, w ho has been t reat ed somew hat harshlyon

thisoccasion, that virgat is refers to t he purple stripes in the saga

lis, and that it is the same as purpuratis, and it is tobe observed

t hat the Scholiast upon Juvenal, w hom D e la Cerda quot es, ac

t ually uses the words virgispurpureis, w henhe is Speaking of the

garm ent worn by the Gau ls, and soalsodoesOvid quot ed abov e .

W e hav e not been ab le to find the passage inLipsius
’

S de Mllllid
Romano, to w hich De La Cerda refers to show that t he sagum

w asnot alwayspurple, bu t some t imesrefut e , bu t supp
osing it to

be occasionally while, it migh t st ill hav e purpurece v irga . The

fact , how ever, is, that purple w as the prevailing color of th e

sagum among t he Gauls, or rather t he groundwork w as som e

othercolor, and these purpureee virgas w ere soint erwov enintoit ,

as topresent the appearance of a variegat ed, b u t st ill apurple

garment . The only
.

blunderof Servius is, in roundly assert ing
w hat is false, t hat vzrga, in the Gallic tongu e, signifies purple,
and w e hav e point ed ou t t he source of this errorabove . Tacit u s

H ist . L. H . c. xx . says, speaking of Cacina, Quad v ersicolore

sagu lo braccas, barbarum t egmen, zndut us, togatos allogueret ur.

W hat Propert ius, asw e hav e seen, calls braces virgat ee, Valeriu s

FlaccusL. v i. v . 22 7 . as Forcellinus informs us, callspict ee, and

in L. v . v . 424 . Sam at icee.

’ Gesner in the Tlies. L . L .

“

says
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Not iceof Dr. Bu tler
’

s Sketch

earn broeak appellant , u t Cimbribrag , Britannibreaahe at braca

esse a Gallis clare docot DiodorusSicu lus, cujus illud de Gallis,
xgiér

'rau 871 aiming/cry , ii; 31117101

eg
axag anhaGa

'
w, SimiliterH esychius

quare e t bracca vocem sllicam pu t amus, vel, siorigoest

Grz ca, vocem eam acceperint Galli a Massiliensibus, quiGrace
loquebant ur.

” To derive braca from Bga
’

zxog, i. e . pa
’

ucog, isjust
as absurd, as it would be to derive our word rag from paixog,
which, asEustathius, and aft erhim H es chins, observes, ispro

perly Sniping/55 The fact is, that these are accidental

coincidences, and merelyprove that such words are derived from

one commonsource, w hich mayperhapsnolongerexist .

Dr. Bu t lerhas inpage 133 . the following observations

The most general name forGreece among t he nativ es t hemselv es was

Helios, and t he people were called Hellenes, b u t ev en t his t erm did not

comprise t he inhabitant s of Macedonia and Epirns : t he poe t s, howe ver,
used, by synecdoche, topu t t he namesof several small tribes fort he whole

body of t he nat ion. The most usual t erm in Homeris Achaiand Danai,
and some tim esArgi

-oi: t hey were alsocalled Pelasgi, from anancient na

t ionof that nam e inThessaly ; Iones, Dares, and E uler, from t he
’

inhabi
tant sof part iculardistricts : At t ica was t he original seat of t he Ionians, t he

Peloponnese t he principal seat of t he Dorians, and Tkem ly t he original

country of t he E olians. The word Helleuesoccurs only once inHomerIi.

ii. 6 18 . where it is used not as a G eneric, bu t a s ecificname of the inhabi

tantsof t hat part of Thessaly calledHellas andw at isalsoremarkab le, t he

word Gracia was not le ally recognised by t he Romans, who, from their

hav ing subdued t he last u lwark ofCraciun liberty, t he Achasu confede

racy, reduced Greece into a Roman province called Achaia t he name of

Gracia, howev er, was sufiicient ly familiar among t he Romans inwrit ing
and conversation.

”

Inpage 188. Dr. B. says

Sou th of Sicyon, in t he int erior, was t he city of Phlias, which st ill

preserves itsname inSta Mica. The addition of Sta, orStan, is comm on

inmodernGreek names, eing acorruptionof I: or2; 1151 : t husC onstan

tinople is called Stambol, or1; 9811 1161 11.

Inpage 17 2 . w e have the following not e

The places, which cont ended for t he birth
-

place ofHomer, are onumo
rat ed in t hose well- knownlines,

Sept em urbes certant de st irpe insignisHomeri,
Smyrna, Rhodos, Colophon, Salamis, Chios, Argos, 4thene

of these, Chiosand Smyrna have the best claim
—I am not one of t hose,

whodoub t his exist ence. The uniformity ofplananddictionconv incesme
t hat the Iliad, wit h possibly a small exception, is t he work of one man.

The Odyssey I at tn
'

bu t e todifferent hands, and to a somewhat lat er, but
v ery early age .

”

The lines quot ed by Dr. B. are tame and insipid, when they
are compared with the subsequent lines, which have some spirit ,

Smyrna, Rhodos, Colophon, Salamis, Chios, Argoshdthenc,
Orbisdcpat riocert at , Homers, t uo.





REPUBLICJ TION OF CASTELL
’

S E TH IOPIC
LEXICON.

To TH E EDIT
‘
OR or T H E CLASSICAL . JOURNAL.

I rancmvnwith much pleasure the obliging manner in which

you admit t he occasional qu eries
-ofyournumerou scorrespondents

and I therefore offerno apology for request ing you toinsert the
following lines.

I have incont emplat ion the publicationof anew editionof Dr.

E . Cast ell
’

s E thiopiaLexicon, to be ex tract ed from his valuable
Lexicon H eptaglot ton,

o
”

w it h the addition of an E thiopia

Grammar. It isnat ural, that in undertaking soarduous a task , I

should be desirousof learning the opinions of scholars more able

t hanmyself concerning it s expediency and indeed Ishould con

ceive it highly blameable torely onlyonmy ownopinion, or that

of a few part ial friends. I shall, t herefore , be much obliged by
any communications on the subject , whether anonymousorac

knowleged ; and request t hat they may be made t hrough t he

medium of yourJournal. To those gent lemen, whowill so favor

me, I shall considermyself much indeb t ed ; and w hile I shall t hink

myself honored by the at t ent ion of ev er one, if SirW . Drum

mond should think the subject worthy 0 hisnotice, any comma

nicat ionfrom him will be peculiarlyaccept able .

TIRO E TH IOPIC
’

US
'
.

London, Sept . 1813.

on the Repet itiongt certain lVords ; applied tot he Illus
trat ionof ENG L l sn, LAT IN ,

and GRE EK Witn e ss,

andof the N EW TE STAMENT .

‘

INmanyof ourbest English writ ers, both ancient , andmodern,
the cm

yj
unction that isrepeat ed, and the repe t it ion seems to-have

arisen mm the large int erventionof mat t erbe tw een the first , and

W e hav e receiv ed t he fdllowing Remarks from a distinguished Scholar,
and shall be always proud to insert Communications from the same able

pew—Eon.
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Ont he Repetit ionof”’
crds, dye.

I hope tobe excused for adding, that Sallust somet imes pu ts

tamenafter the old word tamen etsi for which the comment ators

have injudiciously substit u t ed tapaetsi see Bell. Cat . c. iii. 2 1 .

where there is an excellent not e by Cort ins see Bell. fi tg . c. xiii.

Cortins, at the endof hisnote onthe last ment ioned passage sa 3

Neque iteratio 7 06 tumen insolens e t it , cum consideraveris i

vium at , Nostrum aliosque pronomina it erare.

”

It may be worth while for the reader to look at an excellent

not e of Salmasiuson Florus, Lib . n. c. vi. where he illustrat es

t he repet itionof si inlongioris spirit us periodis, au t hyperbato

aliquoimplexioribus,
”
and where he also adduces from Ulpian,

Poniponius, 8t c. several instancesof an, - ctiam, and si, repeat ed.

Duker, inhisnot e onthispassage of Florus, ohserves Si int er

positis quibusdam repe tit Livius m . xix . 9 . Si quisvobishu
millimus homode plebe vestra siquis ex his.

Injust ice toavery acu t e crit ic, Wopkens, (inhisLect . Tullian.

p. I wou ld stat e
,
that he hasnot iced several kinds of repet i

-a

t ion in the classical writers, and, as the book may not be in the
handsof every scholar, I w ill subjoin his words U t sigui tre
merent ct eaalbesccrent , vel ipsi perse motu ment isaligna, vel ob

j ecta t erribilire eatrinsecus, nihil u t esset quidist inguereturtremor
ille ct pallor, 8t c. [AcacL ii. inhis nihil at esset conjunc
t ionem at delebat vir cl., ne recurreret : at par ratio est infra
c . x lvi. Ut quoniam Aristippus, &c. u t Callipkont em scquar ubi
vide Manu t . e t Lamb . Liv . L. x x vnl . c. ix .

—Gell. L. III.

e . ix .
- u trobique consule J. F. Gronov . [ these twopassageshave

been cit ed above] : ApuleiusApol. p. 548 . Persuasi u t ,fi lm pe
anuiam suam reposcent ibus, dc qua supra jam dici, u t cam pecu

niam sine mora
‘

reddcret quem locum debeocl. Davisio, quicum
cirat ad Tusc. L. In; c. viii. Florus, L. n. c. vi. - ubivide Salmas.
et Duker. [cit ed above} : his quoque vindicari ist a lectiopot est

Divin. r. c. lvii. Quid est , cur, cum domussit omnium una,
curiiquid ex quoque cvcniat perspicere nonpossint CodiciRegio
ct Cantabrigiensi, u t smpiusalibi, ita. e t illic nimium

l

tribuebat cl.
Editory quicorum auctoritat e fre tus,

-

prius illnd cur delet um vo

luit : D. Joannes Epist . I . c. iii. 20 . 31 1 Edit naraywciaa
'

xp ijpoiiv i)
xagdia, an peil

'
wv iariv 6 9 535 rij; weighing imiiv, ubipost erius illnd

in, cum codice quodam e t vulgata interpretat ione, delent philo

immiscere, et nihilominus tamenv erbi quod sequitur formam ex ea non

gp
bernare, sedperinde ac siadmix ta ipsanonesset , expracedent iperiodo
he passage in t he Act s, c. xxvii. v 10 . tow hich I hav e referredabove, is

Dump; a
'
fn “farm io'roea t «av «may Raphelius, inhis not e on t hispassage,

produces instancesof 87 : joinedWith sw am-daresfromPolyb . L. r. c. xxxix.

'

w1th

( wot /la
i

n " from Arrian Epict . L. r. c .. x . with dym from Appian.
Expedit .

Alm ond. L. v r. c. xxv i. with em from
.

his Indie. Hist . L. vs. C. vi. and
with im ayeb from Plu tarch inPadag . mi. 13.
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On t he Repe tit ionof Words, 61:

I believe that thereaderwill not censure me for producing so

many instances of repetit ion from profane au thors t he frequent

recurrence of it is a proof of the t endency there is in the mind to

employ this repet it ion, w hen t he sent ence is long ; and the praca

t ics of somany classical au thorsmay t each us tobe candid in our

judgment s w henw e mee t with several instances inEnglish writ ers

of high and deserved celebrity. It is, how ev er, a kind of writ ing,
w hich is tobe excusedrather than recommended, and everyper

son, w hoaspires to t he praise of elegance , would be anxious not

toemploy it , except in t hose veryrare cases, w here it may con

tribu t e toperspicuit y. Dr. Johnson, I believ e , neverfalls intoit ,
and I hope to be acquit t ed of arrogance, when I add that in

t he writ ings, w hich I have commit t ed to the press, I hav e st u

diously avoided it .

The passage , w hich W opkens produces from St . John, is en

t itled to v ery serious considerat ion. Bot h in sacred, and inpro

fane writ ers in is redundant : hence RapheliusonMark ix . v . 18.

quot es the following passages : e opeed. L. 111. p. 5 1. lin. 13.

sit e 8 an t i; xmpiw ifxet g. Enchirid. E pict e ti c . xv . unaérm il l

M39 6; sin
-

pg, 31 1 a
’

twaihea'at at tirb, a
’

tAA
’

31 1 a
’

wra
'

dwxat . H erodot us, L. 11.

14-7 . E. lin. 2 . 1 5m; 85, up: Ao
'

yov ro
’

vSs Expedite: 6 flpws
'
eit g, Ae

'

ywn

En ,
si toi; nepi m u t ed ig'yovipqv. Lambert Bos, inhisExercitat iom

Pnz
'

lologieee, when explaining Mark c. x vi. v . 7 . writ es thus:

Ignorasse, v el salt em nonobservasse, vident urBelgae et v ulgat us

iiiwua
‘

Ea xiv, e t usum voculm in spud Graecos, qua: sazpissi

m e apudprofanosparit ersrsacros script ures, praesertim post v erba

gineiv, Ae
’

yew . e t similia, x apéAx ec, i. e . ita usurpat ur, u t , ea dem

ta, sensus nihilo secius const e t , quin immo in aliis linguis usees

sarioabesse / aliquando debeat Dem. nepl napaa
'

p. Jamie” 33

.Nunquanz it a quisquam bene subduct a ratwne ad vitamfuit ,
Q uinres, fet us, usussemper aliquid adport et non:

Aliquidmoneat , u t illo qua: t e scare czedae, uescws

E t que t ibt pu tarisprima, in experiendou t repudies.

Adelphi, Act . IV . Sc. 4 . v . 1 .

Those v irtues, which alone induce t he ancients toconferupon learning
t he honorable name of humanity, had in

‘

t he last century found t heirway
into t he m mds and t he writings e ven of v erbal critics ; and I am in t he
number of t hose , w ho View W it h sorrow , and wit h indignat ion, the influ
ence of ev ery cause , which obstructs t heirprogress, ordiminishes t heirem
bacy. Mark land, Tyrwhit t , Musgrav e , Burgess, Hemst erhuis, Wesseling,
Valt kenaer, and Ru hnken, have giv enus exam lesof court esy and mode
ration, which t he fu t ure editorsot

’

classical boo 9 would dowell toimitat e
inanage, w hen t he pe t u lant e, t he self- importance, and the

‘

mali nity of

philologist s, wou ld be justly reprobat ed by wise and good men; w en the
usefu lnessofphilology it self, as compared wit h ot her branchesnf know
led e , is est imat ed fairly, bu t not extravav ant ly, and w hen su bjects of
far

_ gherimportance, and m uch great erdifliculty, occupy the at t entionof
d, and very enlight enedpublic.



onthe Repetit ionof Words, 630.

no?
’
Iuiiv Erlfloéwv rtragayptévwv xal Aeydwwv, 31 4miAehiflarsfinale
wpld

'flet g, 8t c.

‘

e t alibi smpius : Luciano e t E liano nihil

quoque frequentius : LXX . Iu t t . Gen. xiv . 28 . h a pi; ei
’

xpg, in

iyaiinh erit
-wot rbv

"
Afipap. sic c. xx . 2 . th ey”

'
Afipaaip wepl Eéffi

ag,

31 1new,pooéo
-rav.

”
Toa meritorious, and, to the honor0 my

country, I add a verynumerous, classof persons, w hoare anxious

toread the New Testament w ith crit ical precision, t he dist inction
laid down by Hoogeveen will not be unint erest ing ; and ashis

work on the Part iclesmay not be in the hands
'of many a young

theologian, who looks into the Class. Joum ., I shall quot e his

Q uum narrat io inst ituit ur ex persona ipsa narrantis, pot est

resolviperaccusat ivum e t infinit um , u t
,
cum dicit ur, a

’

txorio'ag ga
'
s

Ktipto
'
g

‘

étrfl ,
resolvit urita, a

’

t xorio'ag rev Ko
’

ptov elm : at nonit em hoe

fit , ubiu timurorat ionsrecta, sive cum loquimurex persona aliena,

quam dicent em inducimus: u t apud XenOph . Inst it . L. vnr. p.

2 16 . extr. rev
'
6

’

a
’

w oxpivaofim [Ae
'

yerm ] 31 1 , fiao
'

tAslav piv 06x a
’

t
‘

v

dsgaipnv, Mum aut em respondisse fertm t , Regnum nonoptarem

et cum D. Jacob . ait in sua Ep. c. i. com . 13. MySslg wetpat
’

o
'

psvo;

M iran, 31
'
s,

’

Aarb 9 906 m apétouau, Nemo, dum t entat ur dicat , A
Deo tentor qu tc verbanonpossunt adorat ionem infinitam reduci,
dicat me tantari 4 Dec sic enim ipse apostolusdieere t ur t entat i

nisimu t et urpersona, u t cum reddit Cast ellio, Nemo, dum t enta

tu '

, dicat , a Deo t entari se .

”
Hoogeveen then quot es Illatflt .

c. ix . 18 . andMari: e . inn. 6 . and refers to Mat tie. c. xxvii. 48.

Act . Apast . v . 28 et 25 . Rom. ix . 1 7 . Mark i. 15. xiv . 27 e t 58.

I John iv . 20 . Hoogeveen t hen adds : Orat io ramen pot est
esse recta, licet is, quiloquit ur, alienam personam non inducat lo

qu ent em, sed suam ipsius orationem recit er, u t de se loquitur

Christ . apud llIat tk . c. v u . com . 23. 7 61 5 6pv yfi0
'

w minis, 31 1,
0 6351 07 : é

’

v v (th is, Tune profit ebor tis, Nunquam nos novi
orat ionem esse ree tam , neque deb ere reddi, file m mquam nos

visse, praet er illud nos pro illos, evincit orat iosequens, quae tota

rect
e
]

est ,
’

Awoxwpeire a
’

m
’

oi Epyatofievm rip a
’

way-iav. Vol. II.

p. 8 l .

The express, ormore immediat e object of this enquiry was, to
explain the repe t it ion of 37 : in t he Epist le of St . John. Why,
t hen, it may be asked, have so many passages been adduced, in
w hich the part icle is, indeedrredundant , bu t isnot repeat ed My
answeris. 1 . That I think it of import ance tovindicat e the sacred

writ ers from the impu tation of incorrectness or barbarism by a

profusion of parallel usage from profape au thors; and 2ly, t he
frequent recurrences of 81 ; thus employed in the New and even
Old Test ament ; furnish apresumpt ion that in the onlyverse of the

N. T. where 31 1 is repeat ed, the second instance may be placed



Onthe Repe tition«f Words, dye
"

.

to t he account of redundance . Upon thispoint , learnedmenin

divided. Grotius, finding t he words omit t ed in Alexandr. ct

Linc. V u lg. it em et Arab .

”
wou ld e xclude it H . St ephens,Beat ,

Piscator, Frisans, and Mills, wou ld subst it u t e in oWhitbysays
agnoscunt cod. plurimi: Arab. reddit profecto, quam int er

pret ationem v et am esse exist imo ; Hebraicum enim chi, qnodpri

mario significat nam, ct exponit ura LXX . perin,
aliosensu sig

nificat cert e, et in versione Anglicans exponit ur pervocesqua

idem valent , surely ,
cert ainly, ita Gen. xliii. 10 . si non intero

cessisset dilat ioChi, 7 0. 32, sane, jam vice alt era venissemtu,
E x . iii. 10 . Chi

,
7 0 . Sn, certo ego era t eema, l Reg . i. 13.

Chi, 7 0 . i
’

n, Proaddubio Salomonregnabit past me, Joshxil. 24.

Chi; 7 0 . (in, proflcto tradidit Domimts amuem t errainhone in

mantisnostrils, itaPsal. lxxvii. 12 . cxii. 6 . E x . iv . 25 . Num. xxii.

23. Jitd. vi. 16 . Rut /t . i. 10 . Is. vn. 9 . ExamenVar. Lech D.

Milliip. 80 .

W olfius refers to this explanat ion of W hitby : he seems to

doub t the explanat ion of Sam . Andreas
,
who t hought Sen

t ent iam cont inuam coharere , nihilque adeo esse redundant ,
hiulrum nihil he thus proceeds : Non crediderim 7 6

“
Ona»

idem esse quod gray, neque illnd probat um esse video: manifes

t um pot ius est 7 6
”
Or: prius referri debere ad sequentem phrasin,

pelfwv £0 e 6 8 935, hoc sensu , quad, si guandocondemnat nost er

nostrum, majorDeus est corde nostro Apostolus se. proxime ants

animum sedat e , e t componere nosposse dixerat : jam ost endit qua
de causa st in quo casu id fieri possit , et subjungit , Quin, si

guando 8 m. eadetn est hac loqnendiratio, qua supra 3. 2 . exstat ,

OiSat t ev 83 31
'
s, iaiv aria ioo

'

pt eda , ibi enim 7 331 !

omninodistingu endum est a sequent iéalv, et conjungendum cum

iao
’

asOa : cf. infra v . 14 . hisita posit is consequet ur 31 1 post eriui

ab undare : hujus v ero part icu la pleonasmum non insuet um esse

pat et ex exemplis a Lamb . Bosp. 23. Exercitat t . et J. H . Majo
dc Pteonasmts Greece: Dict iom

'

s inN . T. p. 6 8. allat is: cf. nosad

Mat th. ix . 18. Marc. i. 37 . v iii. 16 . e t alias : speciatim quidem
isobservat urpost v erba As

’

yew, elx eiv, e t similia : sed e t alias cc

currere pat et ex Act . xxvii. 10 . Oewpoii, 31 1 pe
’

M sw fascia“rivo iiV,

cujusmodi loca alia idem Majus afl
'

ert neque veto

mandum est , nondarisimilem aliornm vocum pleonasmum ; tall!

enim apnd Latinos quoque occurrit in vocibusat , car, si, 8m?
exempla habes apud Thom . W opkens inLect . Tit llian. p. 89 . (10!

ea ad nostrum locum it idem accommodat ita Livius‘28 . Ut qw
m

’

am, 8t c.
- ut . Florus n. 6 . Si, quad Pwnum 8t c. si inhis

locisnot andum quod a at et si repe tit um ad candem sententiam,
sicu t h. l. , ertineat .

”
Curd? Pl u

'

lologica
’ ct Grit . p. 280. Tom. 5.

2dEd. T e Opinionof those, whowould int erpre t in by case,
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On the RepetitionofWords, tic.

offender, he shall die . To the int erpretation of certe in these
t hree passages, I am disposed toaccede : I should reject the same
int erpre tat ionof 31 1 in anyprofane au thor; bu t I hold t hat great

deference isdue to the judgment of the 7 0, when they w ere ia

t erpret ing with the original Hebrew before them . I think too

t hat in the same passages Sr: gives an energy to the sense, w hich

it would not have, if 31 1 w ere considered as nearly redundant .

Upon thisprinciple w e may int elligibly and forcibly, bu t I donot
saynecessarily, int erpret 8m in St . John c. i. v . 20 . Kaiapost

wo
'
ev, xaiadnfigwje a

‘rw xal aiq o
'

yna
'

ev,

"
Orr 05x sip) iyai6n '

rdg.

The preceding t ermshe confessed, he deniednot , prepare t he mind
forsome thing less langu id than the word that , and ev enforsome

t hing not less emphat ical than the word certainly .

In the passage from St . John’
sEpist le, which is undercousi

deration, the meaning of t he word will be equally int elligible,
w he therw e translat e it by the word that , orby t he wordcertainly:

ourE nglish Translation slides by t he difi culty : For, if our

heart condemn us, God is great er than our heart .
” I know that

in is somet imes equivalent to 7 429 St . Mat t . c. v ii. v . 14 . 81 1 n evi
i we» ; Non displice t ,

”
says Keuchenius, qui rb 31

'
s hic ad

versat ive usurpari, srpro.
'
yaig poniexist imant bu t let usexamine

how the first passage w ill run, if w e translat e t he first 87 : by
because, and the second by certainly And hereb w e know

t hat .w e are of the
,
tru th, and shall assure ourheart shefore him

'Because, if our heart condemn us, cert ainty God is great er t han
ourheart , and knoweth all things.

” My chief object ion to this

explanat ionof the second37 , is, that in t he otherpassages, where

ated certainly, E
'
M'
ycv, sinew, aipoxo

'

yno
'

sv precedes31 1 at
a great er, orlesserdistance, bu t in this verse of St . Johndoesnot
at all ev ent sw e have in this verse anunusual repe t it ionof 31 1, and
they, w ho, like myself, are struck w ith the object ion, w hich I
have made to the int erpre tat ionof t he second in by cert e, may be

just ified insupposing it tobe m erelyredundant . I leave t he int el

ligent and candid reader tohisownjudgment .

I agree with Palaire t in his opposit ion toMayerus, and Staube , who
wou ld indiscriminat e] assignoriginem Chaldzeo

—Syram to8m repeat ed; but
it is

'

a v ery different ing tosay t hat t he 7 0, and t he writ ers of t he New

Testament , in int erpre ting Hebrew ,
orChaldee, or Syriac words, should

some times employ 3m in a different sense to what th e u ord bore, when
repeat ed by profane writ ers. SeePalairet

’
sOt ts. Philol. inN. T. p. 36.



Ona Verse pf E sch
’

ylna—Ou Heliodorus.

ON A VERSE OF E SCH YLUS.

W HEN I first read the tragedy of Agameinnon, I wasmuch sur

prised at mee t ing w ith apassage, w hich
,
t hough manifest ly cor

rupt ed, appears tohave escaped the not ice not only of preceding
editors and commentators, b u t evenof the great critic himself.

It isw ell known that inwhat iscalledProfessorPorson
’

sEdition

of E schylus, the faulty readings are generally marked w ith an
obelus.The following line, how ever, isleft un

- not icedand
.
nu - alt ered

,

although the
'

correctionof it wou ld not have been a task of difli
W hy toscholarsof farmore moderat e pre t ensions.

At verse 5 18 w e read,
"
AN ; napa

‘

zExa
’

zpavhpov has; a
’

wa
'
zpmog.

The sense of thispassage is perfect ly good bu t whodoes not

see, aft er the light w hich Porson has afforded us
,
that an Iambic

Trinie t er, with anAnapest in the fifth place ,nev ercou ld have come
from E schylus ? Torestore it toitspristine purity, w e have only
to t ranspose aim; and fixes; The v erse indeed would runmore

smoothly, ifw e w ere t oread AM ; napa
‘

eExénavb
‘

pov ii; dwa
’

zgo
‘

cog, bu t ,
asPorsonhas declared that transposit ion is t he most safe and cer.

tainmode of emendat ion, I must adhere tomy first correct ion.

I cannot close my le t t er w ithou t observing, that in thisTragedy
t here are t hree examplesofMr. Sharpe

’

s ru le respecting the Greek

article . See v v . 4 39 . 6 88 . 1 588 .

W e alsomee t t h an excellent one in the Choephorz , v et .

253, and w ith anotherin the Supplices, ver. 60 .

H oS.

”BOYD.

October, 1,

H ELIODORUS BORN A CHRISTIAN, AND

To 'rns Emroa or T HE CLASSICAL JOURNAL.

IT is generally admit t ed that H eliodorus composed his bea

romance in the flow erof hisyou t h, t hat he wasmade a bishop in

his old age, and promot ed to the see of Trica inThessaly ; b u t

w he therhe was borna Christian, or from Heathenism conv ert ed

to Christianity, is a quest iondoub tful and controvert ed. For my
ownpart , I have lit t le hesitation inpronouncing him tohave been

a Christ ian from his childhood ; the reasonswhich have induced

me toform an opinion so decided, it isnow my int ent ion to lay
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CRIH CAL REMARKS ON RACHVE .

TorunEnrronor T H E CLASSICAL JOURNAL.

I BELIEVE there isnopassage in any of Tragedies,
which has been more generally celebrat ed bot h b French and
English crit ics, t han the following noble line in e Athalie of
Racine .

Je crainsDieu , cherAbner, e t n
’
aipoint d

'

au tre craint e .

Asw e know t hat thisadmirable poet wasnot unacquaint edwith
the Grecian lit erat ure, I think w e should have reason to suspect

him of having borrow ed the idea, w ere w e to mee t with such a
passage as the following inany Greek au thor iv rating ¢ o§epiv 5”
power xal ¢ sux1 3v, rdwgooxgofio

'
au

"

erspar82midis.

The above are act ually the words of Chrysostom , delineat ing
the charact erof St . Pau l. Theymay be found in the eigh th vo

lume of Saville
’

sedition, page 37 .

There is alsoso striking a resemblance be tw een the follow ing
passages of S t . Gregory and Voltaire, that it w ell merit s ourar

t ent ion. The French poe t is speaking of a man w ho lived in

Henry
’
s court withou t being infect ed w ith its vices orits follies.

He says,
FairAre thusa, thus t hy happy stream

Flowsin t h e furiousbosom oi t he sea ;
A cryst al current ev erpure and clear,
And uncorrupt ed by t he briny wav e .

Not having the French original by me , I quot e these lines

from an English version of t he H enriade . Nazianzen in his

Vita sua, thus describes t he pure and innocent life which

led at Athens, though surrounded by the gay, the giddy, and

031 40 h efyiemev ifs
-ox“ Biov,

0

HM rig oipaumin ing and uSaraov

H ilario: cmgéiv, (flun g ot
'
w win eries-a:

InhisFuneralOrationonSt . Basil, he employs the same figure ,
asan illustration of the same circumstance . Having quot ed it )

another place the expressions he makes use of, I shall not repeat

them here . See Select Passagesfrom St . Chrysostom 8t c. page

292 .

October 16, 1813. H . S. BOYD.







https://www.forgottenbooks.com/join


Const ructionaf Mact e,
’

item Pacuvu Dularesta,
Mact e esta virtut e, operaque m anque approba

vide Nonium Marcellum c . rv . : quemadmodum au tem in singulari

dicit urmact e, ita at inplurali est macti. idque tam nominandi, quam

vocandi casu : Livius L. v u . Mact i 'birt u t e, inquit Decius, milit e:

Romani est e : Plinius L. x xx. c . 12 . inAstrologize laudem,

'

mact i ing e

nio est e caliint erpret er, rerumque nat ura capacet Againinp.

Q uemadmodum ve to nominativus pro vocat ivo, its at vocativ us

interdum ponit urpronominat ivo, nempe more Maeedonum,
e t Thessa

lorum , u t ait Priscianus, vel iEolum, e t Baeotorum, quod Eustathim

judicat : Virg. I I . E n.

Q uibusHectorob aria
Expectat e venis

pro expectat us, ct apud Pe t s. Sat . I I I . [citedabove]
Propert . L. n. Eleg . I5.

Lact ate deliciiafact e beat e mew

sic moot e esto, de quoantea dict um : e t apudAusonium,

Hisoptimaconfide times:
nec interest difl‘itendum, quodammodo in talibus locum etiam esse

vocat ivo, imprimis in Maronis loco allato.

"

Jos. Scaliger, in an

Epist le toFranciscusFort umanus, published by Casaubonin the Opus

cula varia, holds the same opinion: t he whole passage is cit ed by
B. Faberin the Tires. Scholast . Erudit . I shall make only the follow

ing ex tract from it Sed cur vocandicasu macte ? in hoe quoque

est rsxwxav Grammatieorum ; nam mact us ecto dicendum erat , sed

u triusq ue hnguze auctores ita loquisolent : Theocr. axe.. na
’

ipe
'
yévoca

dicendum erat 3Afixo; z—A t tsonius cre ber est in hoc genere loqnendi

qu
am ct

‘

muet e esta promact us propt erca nonmirum, siinA t t icismo,

nalarm-aconfundit urcum [h i] irauao'rmfi: cum contra hie v ideamusvo

candi gasum cum nominat ive commu tat i sic igit urdict um mact e esto

nirt u t e.

”
J. Brunsmannus, in the Part icula Adverbiaram, exhibens

Mact c inAccusat i'ao, ct Vocati
'
aof uneratum, in Adaerbia reviviscens

j ux ta ac Faculam adoerbialium Dict ianum pro Adject ivis m urpatarum,

Hafniae, labors toprove t hat mact e isanadverb ,b u t l have never

seen the tract . (l .) ls Brunsmann prepared to show,
as he ought

to be , before his argument canhave any weight with me , that t here is

nosuch participle, oradject ive, declined like any other adjec tive, as

mae t us ? Is he prepared todeny, as he. ought to do in this case ,

the au t hority of t he MSS . in the following passages, cited by Gesner?

Liv . V II . 36. Mactivirt u t e milit es Romaniest e, Plin. 2, 12 . Mactiing e

nio est e cal: int erpret ers rerumque nat ura capaces, sic edit t .
”
says

Gesner, ant iqua e t Dalaac . item Hard. sed mact e Elzev .

”
Curt .

4 , l , 18. Vas quidem mact i virt u t e est at e,
“ in his,

”
says Greener.

“
.non est dubium quin sit nomen, ant participium ‘

adeo, mact i est e,

i. aucti, ornati hac virtu t e este. crescit e z
” Does Brunsmann con

t end t hat t here isnoforce in the argument for proving mact c to be an

adject iv e in t he vocat ive case, t hat the poets dofrequent ly t hus use

the vocative for the nominative Ishe dissatisfied with t he exam

ples, which have beenproduced? Is not the fact , that the last

syllable ofmact e isuniformly made short by the poe ts, a strong pre
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Const ruct ionof t Iact e,
’

63a.
I

quidem poni [this is indispu tably t he meaning of Servius, as we may
see by his connect ing it wit h t he passage of Persius, cit ed above : his

wordsare, ln Virgilio equidem, egoq uidem nbiqne significat , (bu t I.
would ask whe therServius wasprepared to show, as he ough t to have

been, that , in every line of Virgil, where equidem occurs, unless

equidem be resolved into ego quidem,
t he Poe t must be allowed to have

violated t he proprie ty of speech by t he omission of ego sed in aliis

e t pro quidem tantam ponit ur, u t Tullius, Egoequidem ccet eras t ernpes
- f

tot es, it em Persius,

Gesnerinthe Thee . Ling . Lat . cites t he passage of Cicero, reads pro
perly equidem, andadds, Sic recte

'

edidit Fabricius, male Masvic. e t
Burm . quidem so infat uat ed were these editors with the inve t erate

not ion, t hat equidem is compounded of egoand quidem, t hat , in their

zeal toalt er the passage of Cicero, t hey forgot t hat they were pervert
ing t he meaning of Servius ; and t his fact , as well as t he passage of

Cicero itself, shou ld lead men tobe very cau tious how t hey reject the
similaruse of t he word in.ot her passages of Cicero] : de his que dara
notavit Ce llarlus ad P. Cunwi Orat . w . p. 66 . e t x u r. p.

elegantissimus enim iste lctus cre bro equidem egoadhibuit , e t v el x 11 .

loca numerare pot u it Cellar. p. G . Cort ius
'
s Sallust .

1 7 24 . p. 306 . Joseph Wasso agrees with Cortins in re taining equiden
:

inballast , from t he uniformity of t he MSS., as t he reader will see by
t u rning to his Edu . pu blished at Cambridge , 17 10 .

“ Equidem

audiebamus eruditorum nonnulli, quia, nescio qua causa adducti,

credunt ro
‘

equidem ex egoct quidem composit um esse , atque its.now
»
.

nisi prim
’

aa v erbornm t erminat ioni p
ersonali (quam v u lgo personam

v acant )jungiposse ; ofl
'

endunt necessarioin loco: male : equidem ex ego

ct quidem conflat um esse non pot est , quia egoaddit urinterdum, v . c . .

Sallust . Cat . 5 1 . 5. 15 . ed. Cort . Equidem ego sic cestnmo, Jug .

Equidem ego
'oobisreg /mm trado: deinde equidem jungit urnon

modo prima: pemonali t erminat ioni v erbornm (v u lgopersona) , sed

e t aliis, v . c . Sallust . Cat . 52. Q uare oanum equiden [ we con

siliam, ibid. l l . Jampridem equidem nos oera rerun: oocabula

amiszmus, Cic . adAt t ic . Equidem credibile non est , quant um

scribmn, u bi ridicu li forent , qu i 7 6 equidem ad scribam traherent,

Plau t . Aul. u . 1 . 18 . Becet t e equidem
'oeraproloqyi, Plau t . Men. u .

2 . 35 Insanit lt ie equidem, VarroR. R. r. 5 . Equidem innumerabiles

millioident ur, Cic. Divin. u . 70 . H aic equidem Ant ip/lo inquit , ubi

tamenErnesti ex unocodice edidit quidem , se sic stepina, quanquam
‘

credibile est mult is inlocis 7 6 equidem,
si alii, quam primes termina

t ioni personali, junct um fuit , ab iia, qui id ce t eris t erminat ionibus

personalibus jungi nolunt , inquidem mu tat um esse : recte igit ur h. 1.

se habe t equidem audiebanws nec opus vide t ur corrections Ernestii,

qui legi v u lt nos quidem audiebamus.

”
J. J. G . Schelleri Obss. in

priscos Scriptores quosdam, Lipsiae, 17 85. p. 1 1 1 .

EDMUND HENRY BARKER.

H ut ton, Jan. 27 th, 18 13.



NOTARUM ROMANARUM AC LITERARUM
Singularium compendiique script ionis inant iquis codicibus e t monument isobvn

Int erpre t at io,

BX VARIiS A
'

UCTORIBUS COLLECTA .

no'rznm it t s; A MAGONE COLLECTE .

A . CC. VV. ClarissimisVi
AVG . August us.

AA. August i. (plan)
A. Augustalis.

A
’i’R . Aurelius.

AG . Agit .
AG 8 . Ager.
A. Au t .

AT . Aut em.

AC. Act io.

ACM . Act ionem .

AOB. Act ionihus.

AMN . Amant issime .

AM . Amieus.

ATR . Auctoritas.

Ap. Apnd.

Appellat io.
APA. Ampu tata.

ACC . Accepta.

ADI . Adiu tor.
ADI. P. Adiutor Pro

vineite .

ADF. Ad Finem.

AD. Q 8 . Ad t orem,

vel Ad Que st ionem .

A . P. T. Ad Pot estat em
Tuaru .

AP. A. ApudActa
ACO Ae eusatio.
A . T . AuctoritasTua.

CA Causa

CV . Cum .

ALL. Allegatg .

9. (Q .) Con.

A

i
l . S. AquihanaSupu
tio.

ANN. P. AunonaaPm
9'Contra.

C. Causa.

AQ I. A nfleia.
C. 0 Cam Cognita.

AFR . A
'

caa.

ANT . Ant estat us.

AP.P. VRB. ApudPm .

fee t umUrbi.
A. P. P0 . Apud Prae
fect um Pm torio.

‘

ASL Ashe.

ACH . Aehaim.

A . T . AuctorTu tor.
ANT. Antonius.
AVR. Aurelius.

B.

BA. Bonn.

B.P. BonorumPossessio.
BE . Beneficium.

BI. Bre v is.
B1

3

. D . Benefieium De
it .

BFO . Beneficio.

B . F. Bona Fide .

BO . F. Bona Fort una,
t el Bonum Fact um .

BFII . L . Benefie tiLoco.

B. E . Bonorum Emtor.

B . PO . Bonorum Poe
'

sessio.
B. PN. Bonorum Pos
sessionem .

BOR . Bonorum .

BN . Bene .

B. V . BonnVacantia.

B. T . BreviTempore .

BP
'
l

‘

. BonaPat ema.
B . E0 . Bonorum Emt iou
B . G . Boua Grat ia.

BF9T . Bona Fide Con
tract um .

B. M. BaumMemorim.

B9 . Balbins.

B. M. BonaMaterna.

CD . 9 . Condictio, Con
tradict io.

C. T . Cert um Tempus.

C9. R . N . ComesRet urn
Nit ent inm .

C. RIP. CausaReip.

CL . V. ClarissimusVir.

CAMP. Campania.

CVR . P. Cursus Publi
eus.

CDO. Condit io.

CORS. Corsican.

CRI . Consulari.

COR . Correctori.

C. M. V. Clarissium Mew

moria: Vir.
C. M . F. ClurissimmMe

morize Femina.

C. P. ClarissimusPuer.
C. L. S . Comes Largi

t iouum Sacrarum .

C. R . P. ComesReiPri
vat 'oa.

COM . Comes.

C . LARGN ComesLar

git ionum.

QSNVS. Coustau tinusa

9SVS. Consensus.

CV ] . Cuius.

COM. OR. Comes Ori
cu t is.

CN . V 7 . Cent esimum
Milliarium .

C.R . CivisRomanus.

CS. (cans) Causes.

CALA. Calumuia.

COVSIA. Controv ersia.

CDRNCrCau t umDe Re
NonNecessaria.

CDM . Comes Domes
t icorum.

CQ RF. Cau tum Q ue Ra
t um Fore .

CALAB. Calabria.

CA. M. V . CausaMemo
rat iViri.

C.M . D. Cent um Millra
Denariorum.

CV. IVO. Cent um v irale
Indicium .

m Cent urio.

CL. Claudius.

CF. Confinius.

CS . Caesar.

CP. (cp9 .) Corpus.
CP. VP. Corporat us.

CAT . Cau t us.

C . D . Cert e Die .

0 . T . ChrtoTem ore .

C. D . E . R. N . Cuius

De EaRe Not ioEst .



Inantiquis codicibus ct monumentisobmz

0 9. Caut io.

C9NS. Cautiones.
CS. A . Cae sarAugustus.
COM . OB. Comitia
O hriziaca.

C . Cornelius.

CT . Contract us.

CR” Contrarius.

CC. Circum .

C . M . CausaMortis.

CVIQ. Cuius.

C. R . C . P. Cuius Rei
CausaPromit tis,

CIS. Consilialms.

C.M. Capit isMinut ie .

D . Dedicavit .

DD . Dedieaveruu t .
D . ML. Dolum Malum
D . M. Domus Mort tu ,
Dis Mambus.

tDD. Demde .

DOT . Dot em .

D . P. Dotem Pe tit .
D . Q . S

‘

. Die Q ue Supra.

DT . Dnntaxat .
D . D lv us.

D . C . Divus Caesar.

D . C. A. Divus Cm :

Augustus.

DN. Dominus.

D . P. Divus Pius.
D . A. DivusAugustus.
DB. Debitor.

D . V . De vot usVir.

D .P. De votaPersona.

D . L. DoLego.

DCT . Decre t um.

D . F. Defunct us.
D IG . Dignus.

DIG . M. DiganaMemo
na.

D . Q . R . De Q ua Re .

DPC. Deprecat io.

D . T . DotisTempore.
D . Divus.

DS . Deus.

DT . Dentur.

D . BO . D e Beneficro.

DMO . UNO . Domino.

DAT . Data.

D OCS . Diocle t ianus.

DELO . Delat io.

D . I. 89 . DecimusIuhus
Silvanus.

DQ AT . B enique Aucto
ritasTua.

DUM . Dominum.

DD . R N . Domini Nos
tri. (pl.

D. P. Decre t um Princi

pis.
DE t

‘

RION9. Becari
ones.

I) . OPA. DataOpens.

at . DictoAndleus.

DAT. Dat iano.

DEF. Decre t um fac
t um velpot iusB efane
t um

RAT . Debuerat .

DCR t T. Deeuerat .

D . F. Q. Domis Foris
Q ue .

D. N . E . Dubium Non
Est .

D . N . P. Dub itat i Non
Pot est .

DE. LNIS.

Legationis.

D . P. De Periculo.

D . L. De Libello.

D . C. S. De Cousilu Seu
t eu t ia.

DN . Damnum .

D . R . P. De Re P. De
Re Pub lica.

De S. De S t at u .

DE S. I . De Stat u Inge
nuitat is.

DECE . Decembres.

D . F. P. Dare Facere

Prmstare .

Decre tum

ET. (m.) E t iam.

ETNC. E t iam Nune .

E19 . Eius.

E . (e . Est .

EMO . Eiusmodi.
EE . Ease .

ER. Erunt .
EG . Egervel Ergo.

EP. (epl. Epistola.

EP. M. EpistolamMisit .
EN. (u . Enim.

EET . Esse t .

EEM. Essem .

EAT . Eat ur.

EX7 . Existimo.

EX Xist imat iOo

EXPRT . Experiential
Tua.

ED . Edic talis.
EEL.7 . Exempliun.

EMA. Emissa.

ETM. D. e t Mann Di
vina.

EX . 8 . C. Ex Senatus
Consulto.

EX . I. Q . Ex lure Q ui
ritum.

EX99 . Ex CommuniCon
seusu.

F. Filius.
FA. Filiu.

FFAM . FiliusFamilias
FF. Fratres.
FA. Femina.

F. C. L . Fraudat iom:
Causa Lat itare .

F. R . Finium Regundt tg
rum

Implevit .

F. C. FideiCommissum .

FF. Feceruu t .

FF. Fabrieav erunt .

FSR. Fideiussor.
FV. Frierit .

PVA. Furia vel Fulvia.

FO . Fort es.

FV. Fuit , Fuerit .
FI. Fidei.
F. E t udes.

FICA. Fiducia.
FOB . Fusionibus.
F. E . Fact um est .

FD . Fundum.

FAMA. Familia.

FLCA. Falcidia.

FVAT . Fuerat .
FLAM. Flaminia.
FLAV . Flavianus.

F 0 HOD . Famil
.

” Her.

ciseundw.

FFAE . FilmsFamiliar.
FEB.

‘

Februarum.

FLP.FlamenPerpetuus.
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K .M. KalendasMart ias.
Kalendas Apriv

IS.

K . M . KnlendasMains.
K . IUN . Kalcndas In

nias.

K . IUL. Raleadas Iu

K . AG . KalendasAugus

K . SEPT . KalendasSep
t embria.

K . OCT . Kalendas 0 c

tobris.
K . NOV . KalendasNo
vembris.

K . DEC. Kalendas De

combris.

K . Q . Kaleudas Quin
tiles.

K . S. KalendasSex tiles.

K . Karissime .

K . D . Kapita Deminu
t us.

K . C . Kapite
‘

Ccnsus.
KO . Kardo.

KMM . KardoMaximus.
KAR. Karthago.

K . C. KarthagoCivitas
K . P. KardoPositns.
K . F. KardoFinalis.
K . Ka lius.

K A. Kastra.

KMT . Kmlimou tauus.

K . P. KastraPosuit .
K c DD . Km Dedit i'

t ia.

LG . Legem.

LT . Lice t .

L .TP7 . P0 . LongiTem
porisPrmscript lo.

L. Lucius.

L . T . LuciusTitius.
L . C. LuciusCornelius.
L. M. LuciusMurena.

L. IV. LocusDivinus.
L.

L .

L

LocusReligiosas.Q S. Loco Q uo Su
t a.

VD . Ludus.

L. G . D . Legem Dedit ,
vel Legat um Dedit .

LG . Le

g
avit .

LVD. P. Ludi Apol

D
DD. Locus Dedit i

L. R .

MF. opp . Manifest uni
Oppidum.

LP. Libripens.
L. Pl. LocusPublicus.
L.

.

VAL. Lucius Vale

nus.
L . EM. LocusEm t us.

t ins.

L.M. D . LocusMort uo
Dedicatns.

L. ADQ . Locus Adqui
sit us.

L. B. G . Locus Bene
Possessus.

L. M. P. Locus Male
Possessus.

L. I. I. Locus Inlure.

L. I . Q . LocusIuris Q ui
ritom.

L . IMPL. LoonImperi
alia.

L. PR. LucaPrivate.

L . SA. PAL. Luca Sacri

Palat ii.

L . 10 . Loca Incerta.

L. VAL. RF. LuciusVa
lerinaRufus.

MO . Mode .

MC:Mancipium.

M. T. MortisTempore .

M . (mh .) Mihi.

MM . Matrimonium.

MF’

I
‘

L F . Mauit
'

estiFur

t i.
M. Marcus.
M. 08 . MarcusCmsar.
MAX . Maximus.
MAX . CS.MaximusCae
sar.

MAX . PONT .

musPontifex .

MaPa TR. POT . Mu i

mus Pont ifex Tribu
nitiaaPot estatis.

M9 . Miles.
MM. Milites.
M. L. Milit iaLocus.

. .AG Milit tsAger.

Maxi

MO . Mode .

MG . Mag ts
MAG . M

.

ist er.

MA .G . Magist er
Milit ia .

L

MMT . Monumentum.

MM . P. Monument um
Petit .

MM. ACC. Monumen
t um Aecepit .

MM. L. Monument iLo
co.

M . PI. Ma Fide .

M. FI. P. also Fidei

Possessor.
M . H0 . Males Homo.

MF.
,
Maleficus.

M9. Martins.

MoRF. MartinsRflflll o
MIN. Minor.

i
l

l
—
F. Manifestam.

MS. Molestus.

MP. Mile Pu itnso

MT . Mat er.
MVL. Mulier.

MATA. Mat ert era.

MUL. M. MulierMala.

MUL. B. Mulier Bout ,
vel MulieresBonus.

MNF. Manifest um.

MF. L. Manif
'

estos L0
0 0 8

N : (0) NOB.

NS. Nost er.

NOB. P. Nobilissimus
Puer.

N. 0P7 . NonOport e t .

NP. (pu t .) NonPossunt .
NLI . (uh .) Nihil.

NVO . Nunc. Vere .

NE7 . (Nee ) Necesse
Est .

NC. Nunc.

NO . Nost er.
N . N . Nostrum.

N . M. NonMinus.
N . Nunquam;

NQ . Namque .

q .Nunquam.



Interpretatio, cw earns auctoribus collecta, $
9
0 .

NV . NonVis.
N VV . NonVult .

N O B. G . Nobilis Gene

NOB. G . N. Nob iliGe
nere Nat us.

N O B. F. N . Nobili Fa
miliaNat us.

NR . Nero.

N . C . NeroCaesar.
N . CL. NeroClaudius.

0 . Oport e t .

OM B9 . Omnibus.

O Q . Oport uit .
0 9 . 0 s.

O h . Obriziacum.

OP9 . Opus.

O U . Omnino.

O E . Oport ere .

O ; C. Ope Consilio.
O . D . M . Opera
num Munus.

P . Prac.

PP. P. Pra t erPropt er.
Pr. PopulusRomanus.
P. Pris.

P0 . P0 8.
P9 . P. Pro.

P. Per.

PO . (pt .) Pot est .
PL. Placuit .
PE . Peregrinam.

PQ . Post quam .

SP9 . (pu t .) Possunt .

PR . Praetor.
P. R9 . Pop. Romauus.
PRS. Prwses, vel Prm

sens.

PR . P. Pm ses Provin
cire VirClarissimus.

PQ . R. Pupulusque Ro
mauus.

P. KA. Parcus Karis
sime .

PI. Pri.

PIVG . Privilegium.

PS. pou t ) Posaunt .
PO . Pot erit .

PF. Pre fectos.

P. P. Pre fectos Pra t e
rio

Q V9. Quia.

Q R7 . Quare .

Q S. Quas.

O7 : Quod.

6 37. Q uaudo, Quoniam.

Q . Q uare .

R. Res.

RT . Rescriptum.

363

PFI. PatriFilius.

PPM . Pat erFamillas.

PP. Proposita.

P. Post .
PC. Post Consulatum.

P. C . Patres Conscripti.

P. AO . PatrisActio, eel
PrincrpalisAc tio.

PIC . Periculum.

PV. Provincia.

PAT . Patricius.
P. I’u blicus.

PRG I. Peregrinus.

PC. Proconsul.

PIC . L. Prisca Len, eel
PrisciLat ini.

PIC. Picena.

PIC. ANN . PicenoAu
nonario.

PIC . VEB. PicenoVr
b ieario.

FF. vre . m ee to.Vi

Qmm .

PF. ANN. Prmfect us
Annouae.

P. CL . R . m ect us

ClassisRaveunat ium.

P. CL9 . m ectus Clas
SIS.

P. AEG . Prmt
'

ect us E

gypt i.
P. SYR. Prmfectus Sy
ria'.

P. IVD. m ect us In
dam.

P. GAV.m ectusGal
liarum .

P.AF.Praefect usAfrica .

P. AF.P.Praefect usAfri
caaProvinc

’

im.

PP. AVG . Perpet uoAu

gusto.

P. S. TQ . H . Praecipito
Sumit e Tibiqne Habe
to.

QUAM7 .

dum .

Q 1) . Quaedam .

CT:Quia.

Q . Quis.
O VI. Q uamvis.

Q . Q ui.

Q pp. Quippe .

Q B9 . Quibus.

Q . Q ue.

Q uemadmo

Q . R. Q ueriusRelius
, vel

Q ua Res.

Q T . Quant um.

Q T . Quot iens.
Q O .T . Q uoTempore.

Q (
d

)MO . (qoo.) Q uomo.
o.

Q O . Quoque .

QQ QQ . MO. Q uoquo
Mode.

.

De

.

Re Pet e Laudubi
litat em Vestram.

Q Q . Q noque .

Q N: Q umnam .

o. u . c. Q
O. D. C. V . Q ua De
CausaVenit .

Q RO . Q umro.

Q OMG . Q ue Magis.
Q . Q ui.
Q IT . Quintus.
Q IQC9 . Quint us Caslius.
Q IM . Quint usMurana.

Q L . Quem Locu
'

m .

Q . PT . Quam Patriam.

Q . PROV. Quam PFOO
VIIICIaIn.

Q O . P. Q ue Pe tit .
Q . ADS. Quem Adserit .
Q. DIC. Quem Dicit .



364 Inantiquis codz
'

cz
'

bas
‘
ct monument isoboii

, (gr.

RPON . Respondit .
RD . Reddi.

R . Rem .

RS. Respondit .
R . Romauus.

R . Roma.

RS . Responsum.

RG . Recoguovi.
REG . Rege .

REC. Recuperatores.
R. C. RomaniCiv es.
R . P. ResPub lica.

R . PR . ReiPrivate .

RGL. Regulis.
RG . F9. Regis Filins.
RG . FA. Regia Filio.

R. D . RegisDomus, eel
Domum.

SC. Senat usConsultant .

8T . (Semen) Sentent ia.
SV . Sive.

SN . Sine .

SN
.
A. SenatoriaAucto

mat e .

(St .) Sunt
9 . (d.) Sed
A . Sent ent ta.

8 . F. Sat isfecit
,
velSaet ia

Faciundis.

'

S
-

P'R Sat isfactum.

E
'

s
"

.
Sect io.

END. Sine Dubio.

SOL . (sc .) Scilice t .

SNP. Sine Pericu lo.

SN. P. M Sine Pericu
loMoms.

SIGN . Signum .

SS. Suprascriptus.

SFM . SupraMemorat us.
SCS. Sanct us.

S CA. Sancta .

SC MM. SanctmMemo
rm.

SPD . Supra Dict us.
SCD. Secundum.

FilioMeo.
TB. D . F. M. AOPT .

TibiDuIciFilio Meo.
Adopt ive .

TRAI. Traianus.

YMN. Hymnus.

ZEN. Zenobins.

ST. Statu tum.

ST . TP. Statu tumTem

pus.

S. D. Statu tum Diem.

ST . 98 . Stat u t um Consu
lem.

ST . SN. Statu tum Sena
mm.

8 . P. Q. R. Senat usPo
pu lus Q ue Romanus.

SOL. Sacra Largit iones.
CL.CM. Sacramm Lar

'

t ionum Comes.

S P. Stadium Posuit .
ST . DD . Stadium Dedi
cavit .

TR. Trans.
TM (m.) Tameu .

TRNAC. Transact io.
TR. Ter.
TR. P. TribunitiaPotes
t as.

TAB. Tabular.

T . Ton

T . Tum .

TP. Tempus.
TP. B. TempusB
Tl

;
PL. Tribunns Ple

18 .

TR . Tribunus.
TBC. Tribunit ia .

T . Tu llius.

TIB. Tiberius.
TIB. CS. Tiberius Ca:
sar.

TIB. CL. TiberiusClau
dius.

TI. Tri.
TM. Terminus.
TMP. TerminamPosuit .

TM. DD . Terminum De

dicav it .

T ] BI. Tihoru.

T IB. R . TibernRoma .

TM . DD . Thelm a: Do

T . TEM . Tempore .

TB. Tibi.

TB. D . F. Tibi
Filio.

Dulci

"

ii
-

6 . VerbiGrat in.

VRB. Vrbis.
V. P. VirPerfectissimus.

VIR . Virgo.

VIR. V . VirgoVestalis.

VESP. Vespasianus.

VESP. CS. Vespasiunus
Caesar.

VAL. Valerius.
VAL. CS. Valerius Cm
ear.

V.M’VN. ViasMunivit .
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The NumberSeven.

wasa general release from all deb ts, and all bondsmenwere se t

free from this law may hav e originat ed t he custom of ourbinding

young m en to 7 years
’
apprent iceship, andof punishing incorrigible

offenders by transport at ion for 7 , tw ice 7 or t hree t imes 7 years

every 7 th yearthe law w asdirect ed tobe read tothe pe0p1e Jacob
served 7 years for the possession of Rachel, and alsoanother 7

years
—Noah had 7 days w arning of t he flood andwascommanded

totake the fow lsof the
‘
airinto the Ark by 7 and the clean beast s

bysev ens The Ark touched the ground onthe 7 th mont h ; and in

7 days aDove was sent ; and againin 7 days aft er
“ The 7 years

of plenty and the 7 years of famine w ere fore told in Pharaoh ’

s

dream , by the 7 fat and the 7 lean beast s; and the 7 earsof full,
and the 7 cars of blast ed

.

corn—Nebuchadnezzar was 7 years a

b east ; and the fiery furnace w asheat ed 7 t imeshot t er toreceiv e

Shadrach , Meshech, andAbednego
—The young of animals w ere

toremainw ith the Dam 7 days, and at the close of the -7 t h to b e

t akenaway
—By t he old law , manwascommanded to forgiv e his

offending brot her7 t imes; bu t t he m eekness of the last revealed

religion ex t endedhis humilityand forbearance toseventy t imes

If Cain shall be rev enged 7 fold, tru lyLamech 7 0 t imes 7 - In thé

destruct ionof Jericho, 7 Priests bare 7 Trumpe t s 7 Days on the

7 th they surrounded the w alls7 times, and aft er the 7 t h time the
w alls fell—Balsam prepared 7 Bullocksand 7 Ramsfora sacrifice

Sevenof Saul
’
s sons w ere hanged to st ay a famine

—Labanpur
sued Jacob 7 days journey— Job

’

s friends sat w ith him 7 days and

7 night s, and offered 7 Bullocks and 7 Rams as an atonem ent for

their w ickedness— In the 7 th year of hisreign, King Ahasu erus
feast ed 7 days, andon the 7 t h direct ed his 7 Chamberlains tofind

a Q ueen, w howas allow ed 7 maidens to at t end her -Miriam w as

cleansed of herLeprosy by being shu t up 7 days
—Solomonwas 7

years building the t emple , at the dedicat ion of w hich he feast ed 7

days
—In t he Tabernacle w ere 7 lamps

— 7 days w ere appoint ed for

an atonement upon t he Alt ar
b
and the Priest ’s son wasordained to

w earh is father
’

s garment 7 days
—The children of Israel eat

unleav ened bread 7 days
- Abraham gave 7 ew e lambs toAbime

lech as a memorial fora w ell—Joseph mourned 7 daysforJacob
The Rabbins say that God employed the pow erof answ ering t his

number to perfect the greatnessof Samu el ; his name answ ering
the value of the ' le t t ers in the Hebrew word which signify 7

whence Hannah his motherin her thanks says, that the barren

had brought forth 7
”—In Script ure are enumerat ed 7 Resurrec

t ions - the W idow ’

sson by Elias, the Shunamit e
’

s son
.

by Elisha,
the Soldierwho

'

touched t he bonesof the prophet the Daugh t er
of the Ru ler of the Synagogu e The W idow

’

s son of Nain

Lazarus, andourblessed Lord -

'
l

‘

he Apost leschose 7 Deacons

Endch who w as translat ed w as the 7 th aft er Adam—And Jesus
Christ the 7 7 th inadirect line—Our Saviourspoke 7 times from



The NumberSeven.

the Cross, onwhich he remained 7 hours he appeared 7 times

aft er7 timw 7 dayssent t he Holy Ghost . Int he Lord
’
sPrayerare

7 petit ions, contained in 7 times 7 words, omit t ing those of mere

grammatical connection
—W ithin thisnumberare connect ed all the

m teriesof the Apocalypse, rev ealed to the 7 churchesof Asia

Thire appeared 7 GoldenCandlest icks ; and 7 st ars in the hand of

himt hat was in the midst— 7 Lambs before the 7 spirit sofG od !

The book w ith 7 seals—sThe Lamb w ith 7 horns, and 7 eyes

7 Angels wit h 7 seals : 7 Kings
- 7 Thunders—7 Thousand men

slain—The Dragonw ith 7 heads, and 7 crowns-

7 The Beast w ith 7

heads— 7 Angels bringing 7 Plagues, and 7 Phialsof wrath The

visionof Daniel was 7 0 w eeks—The Elders of Israel w ere

There are also numbered 7 H eavens, 7 Planet s, 7 Stars, 7 W ise
men, 7 Championsof Christ endom , 7 Not es inMusic, 7 Primary
Colours, 7 Deadly Sins, 7 Sacrament s in t he Roman Catholic
'
Church—The 7 th sonwasconsidered as endow ed w ith pre

- eminent

w isdom—The 7 th sonof a 7 th son is st ill thought to possess the

pow erof healing diseases spontaneously
—Perfect ion is likened .to

Gold 7 times purified in t he fire— And w e ye t say you fright en

me ou t of my 7 senses
”

- The opposit e sides of every face on the

Dice make 7 whence iplayers at hazard make
'

7 the main

Hippocrat es says, that the Sept enarynumber, by it soccu lt virt ues,
t ends to the accomplishment of all things, to be the Disperserof
Life , and Fountain of all its changes ; and like Shakespeare, he

div ides the life of Maninto 7 Ages. In 7 monthsa child may
be bornand liv e, and not before ; and ancient lyit w asnot named

before 7 days, not being account ed fu lly to have life before that

periodical day
—The t ee th spring ou t in the 7 t h month, and are

'

shed and renew ed in the 7 th year, when Infancy is changed into

Childhood—At twice 7 yearspuberty begins at t hrice 7 years the

facu lties are developed, manhood commences, and w e become

legally compet ent toall civil acts—At fourtimes 7 Manis infu ll

possessionof his strength at fiv e t imes 7 he is fi t for t he business
of the world—At six t imes7 he becomesgrave andw ise, ornever

At 7 t imes 7 he is in his Apogie, and from that t ime decays -At
eigh t t imes

.

7 he is inhisfirst climact eric—At nine times 7 , or 63

he is in hisgrand climat eric, oryearof danger; and t en t imes 7

Or three- score years and t en, has byt he RoyalProphet beenpro
nounced the nat ural period of human life The Shield of
Ajax consist ed of 7 Bulls

’
hides

” —'There w ere 7 Chiefs before
Thebes—The bloodwas tobe Sprinkled 7 t imes before the Altar

Naaman was tobe dipped 7 t imes in Jordan—Apu leius Speaks of
dipping the head 7 times in the sea forpurificat ion

—In all solemn

Rit es ofPurgation, Dedication, and Consecration, the oilorw at er

was7 times sprinkled—The house of Wisdom inProverbs had
7 Pillars.





https://www.forgottenbooks.com/join


Onthe St udy of the Christ ianFathers.

to the clergy and that theydid not recognise any infallibilityor
supreme au thority in the Sec of Rome . Of Chrysostom at least ,
t his ma be especially affirmed he gives us the following expo

sit iou 0 Mat t . x vr.
- E'yo6 O

'
N hiya) , 61 1 6 6 El 11617 05, ital El l ratify; 7 ? oiu dopfia

'

w

poo rigs ExxMoiar 1 6197 607 1, 7 9
"

win e: Wait e-yang. Ernie”
1
'o ; pat h w ay 561; mn ezisw, xal évlm o'w animi 7 6opo

'

mpa xai

woméva won
'

t

"

.
a

W e must not think , however, from t his circumst ance, that the

Fathers in any age disapproved of episcopacy : ont he contrary,
w e shall find it a frequent theme of theirhomilies, tracts, and

epist les. I need scarcely remind you , t hat , episcopacy w as an

apostolic inst it u t ion: you w ill immediat ely call tomind the quali

t ies m ent ioned by St . Paul
1
as necessary tothe

’

EHIZ
‘

KOIIOZ

and you w ill recollect , t hat , ei
’

.m
’

EHIZ
‘

KOHHZ 6ps
'

yerm , m 6?)

igyau Emflupe
’

i.
’ W e find inIgnatiusalso the following sent ences.

‘

Hair-re; rei
’

EHIZKOIIH : o
’

zxoq q ire, his
'
Ino

'oiig rojo
'

wérgr

and 7 63wpeofiumpa
’

op ai; 7 075 1 065 SE61axo
'
vou; Errpéweo

‘OE 66;
Geo?) Err new; xwpi; 7 06

’
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'
KOHOT fl f pafl e

’

rorc
'

civ aivnxo
'
v

raw si; rip! Exw s
'
av. b alm fiefiala evixaf

w‘ria ijyelo
’dw i; 61 6 r6u

'
EHIZKOHON altera, i; 63 air mit

-65 Emrgalm. air ¢ avij 6
’

EHI

Z
'

KOHOZ , 3i 1 6 wAig
'

Go; Zora) . £66 1 59 6x 00 air 77 7 196 06; X 40 1 69, 6m i;
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‘

p
’
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'
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'
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'

HOT oiirt

Bum
- (Kean 067 5 a

’

z
-
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'
zmjv wanaiv

" 50006 a
i
rixeivog Eompaiav), f ofiroxal raj}

6 5a} edaipea
'
rov, lv

’

o
’

w ¢ aAE5 ii, notifléfiacov Mir6 npairrerat .
6 rspfi v

'
EHIZKOHON 61 6 Broil reripnrar 6

Nldpa
’
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’
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W e may add the follow ing : oro66at
’

ere mirrorrpo
'
zrrew, rpoxadq

piece 1 06
’

EHISKOHOT t i; ro
'
vrov 6 506

"

it al 7 660 rpeo
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'
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wsis 7 61 m!
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a
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'
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'
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'
zrpc uarai a

'

o
'
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See alsopages 7 2, 7 4 , 80 , 82 , 84 , 88, t he passagesare somewhat

too long to be t ranscrib ed. The Fathersabound with similarsen

renees ; and I might w ithout difficulty have increased my list of

such passagesalmost ad infinit um.

4 These circumstances, it will be, nodoub t , conceded, are most

import ant when applied to se t t le the frivolous dispu t es which
have so long occasioned almost grat uitous separation in the

St . Chrysostomi Homil. 54 . in. Mat t . I t iswell knownthat thisText is t

principal fortressof the Papists see Dr. Milner’

ssecond (e t hertoDr. Sturges.
2
. I Timothy m . 2 .

3 I Timothynr. 1.
4 Ignat ii Epistol. ad Smyrnteos, p. 26 . edit . Aldrich. Ones unccv t t t .

2li
mit“Epistol. adMagnes. p. 60. edit . Aldrich.

c p. 660
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church. Bu t here w e need not stop : w e shall find that they
support ed the pract ice of ourchurch inmat t ers st ill more import

ant . The lit urgies penned by Chrysostom , and many other

Fathers, show t hat they approv ed not the cu stom of ex t empore

prayer. This, it may be t hought , is anpbject of small itnport

ance : bu t it surely is wort hy of ourat t ention, when w e consider

how many there are, whofly to the convent icle, merely because

they disapprov e the use of a prayer
- book ; and t hus incur the guilt

of schism upon a subject of no mat erial consequ ence. It w ere

needlessform e toexpat iat e , at present at least , upon the argu

ment s which nat urallypresent themselv es toa candid and reflect
ing mind, in favorof t he general custom of using a regu larform

indeed it would be unsuit able to t he plan of yourJournal : it
wou ld be ameansof converting it intoa work consisting of theo

logical rather t han lit erarydiscussions: some observat ions, how

ever, onecclesiast ical polit y hav e present ed t hemselves to my no
;

t ice ; and I cou ld not , consist ent ly w it h myplan, pass them ov er.

W hat remains, must now be said in few words : t he subject ,
indeed, is fert ile, and I shou ld gladly enlarge onit ,

eutremanijam sub fine labarum
Vela traham, et t errisfestinem a dvert ereprom

I cannot , therefore , bet t er employ the remaining pages, thanin
collecting from t he epist lesof Ignat ius som e passages which may
serve to show that , in t he early Christ ian churches, the divinity
of Christ was a doctrine believ ed and t augh t . The readerwill
observe in perusing them, t hat I hav e quot ed only such as are

generally allow ed to be genuine : I use the edit ionby Aldrich, as

I hav e nootherimmediat ely at hand. It may not be unint eresting
topremise, that the early Fathers support by their language on

commonoccasions the Canonremarked, orratherrevived, byMr.
G RANVILLE SHARP, and which has been 30 ably explained 0nd

support ed by Dean W ORDSW ORT H , and Archdeacon MIDDLE

T ON in theirrespectiv e publicat ions. As some of my readers may
not have those works at hand, I shall giv e the canon, and illus

trat e it w ith a few examples ; it is asfollows.

W hen two ormore at tribu t iv es joined by a copu lat ive or

copulat ives are assumed of t he same personor thing, before t he

first at t ribu t iv e the article is insert ed before the remaining one;
it iS

'

bmit ted.

”
e . g.

'
H poip.

’

6 xaifia
’

zaxowog ole? rw Iaifi
’

E ; 85n xaAe
'

ss; : GregoriiNaz . Carinen vn. v . 14 .

'

O K tipoot am ) 926; 130e . Phil. Jud. p. 309 . Ed. 1640.

T6)! y elp flap
-Mid ital xtiptov

”
Oatpw 7 goi¢ ovam Plot . de Isid. sr

Q air. p. 263.

'
O m glsg

'
yog xaim unching Anpoaeg

'
gqs. E SCII. cont . Ctss. 56
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Thus w e see t hat the rule is acknowledged b the best Greek

writ ers : I w ill add apassage from Suidas; it is e gloss on t he

word Xgio
'
r6;

'
O K6pso; , m l 6 96; and”. I have since met with the

following 6 5px); 7 am ; andad; , Eurip. Ion.

W ith t hese instancesagrees the following from Polymrp
’
sEpis

t le to the Philippians ; which, although not a genuine work , is

good au thorityfor the rulesof the Greek tongue : it is as follow s
't jiaocbigz foil paraplooxai ivao

'

EooHariAoo. P. 7 . edit . Aldrich.

The passages from Ignat ius are as follows: ¢ lm d xal pe
'
aov

dyado
'
a
'oov oiim v tiBno'av poi si; Ao

'

yov 6 906, xaAéi; Erosijo
'
ars 6”s

épm s oi; 61mains; Xgm oii
’

Avatm grio
'

avrs; iv alum
-

c

Elf id ‘rp
fl; io'rw aagmxo

’

; re xal fl wpafl xo
'
f 7 rmrr6; nod o

’

z
-

ys
'
vm og, iv

carpal yevoiu voy 8 96; Ev éflavérqo(mia
’

zAnOivjj xal ix. Maples; xaiinGeofi.

’

'
0—9 56;

’

Ino'oii; 6 lipid
-

7 6; ixuopoprjflnita
-6Mapc

'
a; xar

’

oixovopc
'
av

Osofi.

‘
ToiiroSEfora: rig s—pi;poo

-

looping , xal 066W a
’

axwgia
rroc; 6 966

’

Iqa
'od Xpio

'

roii.’ Karolo
’

z'ya
'
erqv

’

Ina
'oiiX
p
w

'

rofi 7 06 fluids.

“
HM?

ara iv
’

Imroii Xpw
'rai

'

irojiGeo};flair imam; xalgscv.

’ ‘

O 6 56; fipa
'

iv
'
Iqaofi; Xgio

'

rci; Ev t ar
-

pi «is, M ow ¢ aivsrau
° Last ly Speaking of

Martyrdom, Ignatiussays, Emrps
'
vlmrs pot wpuriyv Elva; roii 1 66009

7 06 Bsofi pou.

’

Having proceeded thus far, I shall deferthe considerat ionof

some otherDoctrines taught by the Fatherstill some fut ure let t er.
In the mean time you w ill permit me toobserve that each of the
early Christian writ ers might just ly have applied tohimself the
wordsof Moses

7 1
'

mes be; 535?
“if“. 73.

“We
”

w erm no

0 v

0 ad Smym . p. ,90 p. ad Ephes. po41 . 3 [ be p. 483
4 3 E ad Tull. p. 84.

5 Ep. adRom. p. 90.

7 1 p. 90. . p. 92.
9 lb . p. 96 . l ° Dent . set s-4 ,
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AN ESSAY

on the H EBREW POINTS, and on the Int egrity of the

H EBREW TEXT

NO . I .

IT is now eight een hundred. y
ears since the dispersionof t he

Jews, during which period the H ebrew language has beencalled

a dead language . . Bu t , although many ot her ancient languages

have sunk intooblivion, t his primaeval language, this language of

heaven, in w hich t he Divine Being gav e his commands toman,
hasremained—is taught , and spoken and it is the language in

w hich God isworshipped bymillions as inancient t imes.

A know ledge of this language, inwhich t he w ill of God st ands

recorded in Script ure , and w ill stand recorded, a reeably to t he

solemn declarat ion t herein contained, for ever, as been oft en

said bymany learned menin this, and inothernations, to be ia

dispensably necessary for
‘

those w ho are designed to be dis

pensera of hisword. In the Hebrew language only, his com

mands, law s, ordinances, st at u t es, and judgments can be known

inperfect ion; and it is the sacred and e t ernal barrieragainst all
t hose int erpret ations of, and addit ions to

,
the t ex t , w hich many

gent lemen, in other respect s learned, hav e proposed, doub t less

w ith t he best int entions, for t he w elfare of the community, in
support of the original Script ure , w hich defends it self, when

su ffered tospeak agreeabl to t he true meaning of t he words, and

the ob vious int entionof e sacred writ er.

The reasons, which may be assigned for this conclusion, are

obvious. If w e take bu t a summary view of the stat e of the
Christian church at thisday inEurOpe, what adepart ure dow e see

from the spirit , fait h, and practice , of true religion, as contained

in t he pagesof the Bible, from w hich all
,
Christiansprofess tot ake

t heir articles of faith, and their rule of life . Ev en in Great

Britain, where the Script ures are held as the sacred code of the

divine w ill, and where it s precepts of morality form t he general

charact er of t he nat ion; w e w itness t he alarming progress of

Deistical infidelity, w hich is at t empt ing, like the serpent of old,
to pour its pernicious poison into the minds of every class of

Christ ian professors. It is like t he rest less spirit of ev er- wakeful

evil; w e see it creeping into ev ery cornerof religioussocie ty.

I hav e said, that the reasons, w hich may be assigned for t hisde

part ure from t he religionof t he Bible , are obvious. I shall there

fore endeavour topoint ou t the primary cause, and leave it for the
‘r
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assemb ly, w ith the

t may appearincre

dible , asprint ing w as not known, how su ch a number of COpies

cou ld be supplied as wou ld necessarily he w ant ed, w henw e read

of the thousandsofJudah, in which towns they had t heirsyna.

gogues, and t he great er numbers alsow hich w ere want ed for the

people. Bu t in all ages, means have been found for the

exigenciesof the t imes; and w hen the order is known by which

t hey supplied a sufficient number, such object ions must cease .

The copies w ere prepared by t he Scribes in t heircolleges, w hose

b usiness it w as to furnish the numberw ant ed. These w ere de

livered to the great assembly of Doctors, w hose department it

w as, sev erally to examine t he copy so deliv ered to each person,
w hen8 32 the reader, read the word from the standard copy. So

t hat according to t he number engaged in this undertaking, such

w ould be the numberof perfect copiesproduced in the same time .

A t the re t urn from the capt ivity, this same book of Jasher, w hich

w as t akenwith them (as w ell as t heir correct copies, all w hich
had been used in every synagogu e in thisnat ion,) wasagainplaced
in the holy of holies, and t heir rit es and ceremonies w ere ob.

served agreeably to their original inst it u t ion. Consequ ent ly it

must be admit t ed, t hat to the time of Ezra, the H ebrew language

had beenhanded down pure from Moses. For .ir is said, that

w hen Zerubbabel and Joshua re t urned to Jerusalem , they se t all

things inorderaccording to the law of Moses, and the ordinance
of David king of , Israel. They m ust , therefore , have had the

law ofMosesas it w asoriginally given tohim ,
asw ellas the other

books giving an account how all thingsw ere observed in the time

of David.

During the capt ivity, the Hebrews
,
by mixing w ith the Baby

loulans, became accustom ed to theirmanners, and in theirfamiliar

converse b egan touse theirmodesof expression, w ith some diffe

rence inpronunciat ion. And though the language of the people

of that empire w as bu t a dialect of the H ebrew , differing a lit tle

in t erminat ion, bu t in other respect s writ t en the sam e it was

found necessary at t he re t urn to Palest ine, toabide by, and to

restore, the ancient reading as given by Moses. For t his reason
Ezra read it , and explained the law of God tothe people . There

fore it is not possible tosuppose, w ith any degree of probability,
t hat any errors should be made at this period, there being too

many copies ex tant toadmit of any thing of thisnat ure .

W henChrist came , though he told them , that they transgressed

the commandment of God by their tradit ions, he never told them

t hat they had pervert ed the original, or t aken away one iota,or
one t it t le, (i. e. vowel pointsand accents,) from any part of the
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mightyflood, sw ept away the religionof Christ

—darkness ant

ignorance, worse than pagan superst it ion, cover those vast cont i

nents, and in many part s the people are scarcely superior to t he

Unit es that perish. Bu t if, (as I have observed in anotherplace

of yourlournal,) those objections w hich have been the cause of

all that anarchy, t hat confusion, and depart ure from the religionOf
the Bible, winch bare been mars/pallet! m the t rainof Deism, can

it refil led agreeably to (be original, on t he groundof reason, by
the 11(an dsense of Me original script ures, and demonslrat ed to be

false ,
the arm of infidelity will be unnerved, and Christ ians w ill

be furnished with conclusive argu ment s tosilence the gainsayers,
t hose mont hsm ust be stopped.

”

Some proof mayperhaps be expect ed of t he act ual exist ence of
many errors and contradict ions in the present t ranslat ions bu t as

the limit sof this art icle w ill not permit m e togiv e so comprehen

sive a stat em ent of these fac t s as some migh t w ish, I shall refer

them to the CLASSICAL JOURNAL, where subject s of this nat ure
w ill cont inue tobe brought forward. At the same t ime, I may
be permit t ed torepeat , as ] trust I shall have the opport unity of

proving, t hat in the original there isnot any thing recorded which
canpossibly be understood as being contrary to the moral just ice
of God, orin any view w hat ever todegrade t he sacred charact er

of the -H ebrew legislator, soas toau thorise the advocat esof Deism

toconclude that , on this account , the Bible cannot be of divine

origin.

I acknow ledge that in the English and in all the inropea
translations, t he argument for a charge of thisnat ure is toomuch

infavorof the Deist . Asw here it is said that Moses commanded
the H ebrew s to kill all t he males among the lit t le ones, and all

the wom en.

”
Numb . c. x xxi. 1 7 .

“ And t he u t t erly destroyed

t he men, and the women, and the lit t le ones ot
y
every city,

” Dent .

Q li. 34 .
“ Now go and smit e Amalek , and u t t erly destroy all

that they have , and spare t hem not , bu t slayboth manandwoman,
infant and su ckling, ox and sheep, camel and ass.

” 1 Sam . c. xv .

w . 3 . 20 . W ith regard to t he final execu tion, it issaid, “ I have

obeyed the voice of the Lord, and hav e u t t erly destroyed the

Amalekit es.
”
Bu t before t hese reasoners had v ent ured to send

fort h theirperniciousOpinions, t hey should hav e acquaint ed them

selves w ith the original H ebrew and the Sept uagint ; w hich does
not count enance any thing of thisnat ure ; and I hope no friend

tohumanity w ill cont end t hat it is so recorded in the original,
because it is found in all the European translat ions. 'For the
lit t le oneswere not K ILLED, neitherw ere the Amalekz

’

t es um nvr

DESTnorED . W e read, that many years aft erthis transaction, they
w ere su fficient ly pow erfu l tooppose the Israelit es, andw ere finally
conqu ered byDavid. Bu t , though these ingenioussearchershadno
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knowlédge of the Hebrew ,

‘

(anacquisitionindispensablynecessary
forthe biblical crit ic,) they cont inued topromulgat e theiropinions,
being guided by the Lat incopy, from which (asabove) the pre
sent translat ions w ere principallymade .

_
Now when

lect that it was 7 00 years aft er t he
‘

dispersion of the

t he first Christ ian translation was
.

made from the H ebrew into

G reek , and that 200 years aft erwards, Jerome
ob liged to employ a low toread H ebrew ,) be n to mend the old

Lat in translationwhich was
'

made from the ept uagint , w e need

not wonder, eitherat mee ting w ith so many errorsin the transis

t ion, or that Deist s have formed conclusions so inconsist ent with

t he original script ures.

H ebrew lit erat ure w as no farther advanced, in the time of
Symmachus, and otherGreek translators, for t hey were alsoun
der the necessityof emplo ing Jews to assist them, who, as t hey
were not favorersof the Christ ian cause, w ere always inclined to

t wist t he meaning of part icu larpassages, soas tofavor t heirown

view s, inst ead of giving the lit eral renderings confirmed byother

part s of script ure, where the same
,

words can have no other

meaning, norapplication. This w ill account forthe
.great liberties

w hich hav e been t aken by the ancient translators, so incoa

sist ent w ith the whole t enorof the original Script ures. W e can

not suppose t hat they had not a love forthe tru th, bu t it is evi

dent that they had not acrit ical, noreven a grammatical, know

ledge of the language : of
‘

this their translations afford abundant

It is scarcelypossible to suppose that any man would have

undertaken a work of such magnit ude and consequ ence, if he

had not b eengrammatical! and also crit ically, acquaint ed w ith

t he language ; because, if e errs in his conclusions as to things

which relat e tofu t urity, he leads millions into error; and if he

is mistaken even w it h regard to things of lesser moment , he

strengthens t he arm of infidelity by publishing them . Thus,
inst ead of silencing the senseless clamor of t he enemies of t he

Bible, he becomesinstrumental in encouraging t he
“

dogsof hell

to worry t he lambs of God. It is scarcely possible to sup

pose any thing of thisnat ure, because in translating the word of

God, cau t ion and faithfu lness are t he indispensable du t y of the

t ranslator, as he is account able to the divine au thorof the sacred

pages. Bu t as this is the case at thisday, so it may have been
'

in the t ime of the ancient translators ; w e have seena translat ion

of one of t he sacred books recommended by a professor, as

conveying more of
’

the true clzaract cr and meaning
'

o

l
f the H ebrew,

with fewerdeparturesfrom the idiom of the Eng islz, than any
alit er translat ion what ever t lzat toe possess when, at the same

time, the translator was imperfect ly versed in the grammar of
0'
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the language . V ide Classical Journal, No. I. p. andNo. II.

p. 382 .

From these remarks it will be seen, t hat before the advocat e of

the Christian religiomcan silence t he gainsayers, he must uccea

critical know ledge of the Hebrew language . Expe

ricuce, the best of t u tors, has made this so evident , t hat the

H ebrew is thought necessary tocomplet e what is t ermed a liberal

education Not onlyon the groundof ob taining script um] infor

mationfor the defence of th e religion of the Bible ; bu t because,
asit is the keyof the east ern languages, soit is the best adapt ed

toob taina know ledge of t hem ina short er time, a know ledge so

necessary tobe acquired by the heads of the civil and military
departmentsof t he Brit ish government in India. The necessity of

the know ledge of Hebrew for the defenCe of the religion of t he

Bible has been observ ed by the learned Bishopof St . David
’

s,

who has founded a seminary forthe instruction in Hebrew of

those whoare designed for the church .

This instit u t ion will undoub t edly be a me thod of promot

ing the tru t hs of Christ ianity. For as Judaizing t eachers are

permit t ed tocreepintothe environsofourUniv ersit iesunderapre

t ence of t eaching Hebrew , w honeveromit exposing w hat theycall

the w eaknessesof the Christ iansyst em , andw hich indeed accounts

forthe Jewish sub t erfuges made use of by some thus t aught ,
whohav e unfort unat ely givenway tosuch unfounded ant ichristian

views; this w ill in a great measure pu t a st ep lo any t hing of

thisnat ure. And if t hisnoble example be follow ed up in all our

classical est ablishments, it w ill finally prevent t he contaminationof

t he principles ofour you th, support the church, and benefit the

christ ian religion. Teachers of this description are not even

permit t ed to ent er the precinct s of the Universities on t he conti

nent : t he heads of Colleges w ill not allow it . And if the Chan
cellorsofourUniv ersit iesdo not see t he evilof such permission,
every Head of a College ough t toprev ent all at t empts of this

kind. They can have noother t endency t han tofill the clergy
whomay fall intheirwaywith doctrines altoge ther contradictory
to the expressdeclarationsofChrist and the Apost les and cause

quent ly subversiv e of the tru thsof the Christ ianreligion.

Some injudicious reasoners hav e
! said, t hat the prophecies of

the Old Testament are fu lfilled, and that it hason that account

become
,
almost useless.

” Deists need no bet t er advocat es than

such as these. The Old Testament is the record of ourfaith,
and the sole evidence for the tru ths of the New Testament .

”

It was the ev idence cont inuallyreferred tobyChrist , j brwhat was
said in the books of Moses, in the Psalms, and in the , Prophe ts
concerning him , by the Apost les, andby the fathersof the chris
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bu t with the whole t enorof the christianreligion. The English

t ranslation, though not accurat e, isnot chargeable with any thing
of thisnat ure . It stands thusinH ebrew .

”113W ”37 thy
-1m pimp,

which the English translators have rendered thus, Why art thou

rofizrfi om helping me, andfi om the words of my roaring . Bu t

t he Sept uagint , paxpaiv a
’

urb rife awrngia; poo oi M
'

yo: f o
'

iv napa
-rrao

pa
’

erm aou. Lit erally thus, the words cf nay transgression arefar

from my salvat ion. From this it must appear undeniably evi

dent , that the English translationinsense agreesw ith the H ebrew ,

and t hat the Sept uagint translat ionis altoge t her inconsist ent w ith
bot h : surely transgressioncannot be applied to Christ , as is inti

mat ed by the Jew ish translators, for he w as withou t sin; and

t he Apost les and Christ himself declare t hat t he whole pas

sage in t he above ment ionedPsalm w as spoken of him , t hough

t he Sept uagint have erroneously supposed that it was Spoken by
David concerning himself. These proofs t hat Christ and the Apo

st lesdidnot quot e from t he Sept uagint , bu t from the H ebrew , the

fi lfl'fl fiBD, book of Jashar, or t he book of the uprigh t , i. e . the
7 1

'

t emple copyof the sacred script ure , must su ffice for the present ,
as the limit sof this art icle donot permit me to introdu ce more .

Archbishop Usher says, lst , that the Sept uagint t ranslat ion

continually adds to, takes from , and changes, the H ebrew t ex t at

pleasure . 2dly, That this cou ld not possib ly be ow ing to mis

t ake, bu t must hav e beendone bydesign. Sdly, That the original

translat ionof it w as lost long ago, and what has ev er since gone

under that name, is a Spurious copy aboundin
g
w ith omissions,

addit ions, and alt erations of the H ebrew t ex t .
’
See his le t t ers.

The foregoing remarks w ill serv e to show , that t he judicious
and learned prelat e w as right in his conclusions respecting t he

au thorityof t he versionof the Sept uagint .

From these undeniable proofs of the purity of the original,
and, w ere it necessary, numbersmore migh t be adduced, I hope

t hat noone, who means to writ e insupport of the Bible against

deism , w ill ev er oppose the absolu t e int egrity of t he H ebrew

t est . For it must be allow ed by all your correspondents, who

at t empt toread and understand the language w ithou t vow els, that

Christ and t he Apost les read and understood t he language with

t hem . I hape none ofyourwrit ersw ill ask w ith W . N. No.

“

XI.

p. 16 5 . I should feel myself indeb t ed to Mr. B. if he would

e xplain w hat he means by t he absolu t e int egrit y of t he H ebrew

t ex t Orsay with W . R . de B. No. XII. p. 3
1
6 . The points

This gent leman hasalso charged m e w it h being a Sabellian bu t had
h e signed his name, as I do not answ er anonymous writers, or wou ld he
allow m e to address him by his real name

,
I wou ld convince him t hat he

isaswrong int his charge as he is inhisremarksonHebrew . Such charges
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are the addit ionsof t he Jew s 500 years aft erChrist .” I also“at
it w ill appear to these ingenious w rit ers, and others of our

learned correspondents, wh at I “ mean by t he int egrity o t he

H ebrew t ex t and that if it had beencontaminat ed by the addi

t ionsof men, it wou ld cease to be sacred, it would cease tobe the
w ord of God.

I shall now conclude by observ ing , t hat from what issaid, the
H ebrew t ext m ust ne cessarily appear to b e uncon‘

upt ; t hat it is

as pure as it was in t he t ime of Moses ; and t hat t he words of
ourLord have beenhit herto v erified, w here he says, that not one
row orone T IT T LE shallpassfi om the law unt il all be fi t tfilled.
Inplain t erms, that he will preserv e his word inviolably pure to

t he end of t ime.

Now as it must be allow ed, as it has alreadybeen, t hat , t aking
t he translat ions, Greek and Lat in, both . ancient and modern, no
man can easily overt urn t he object ions which Deists have for

so many ages advanced against t he Bible , and .w hich at t his

day t hey sedu lously circulat e in ev ery christ iannat ion: it mu st ,
I say, be acknow ledged, t hat a crit ical acquaintance w it h the
‘H ebrew language, is farmore desirab le than t he Greek orLat in,
for t hose who are designed for t he ministry ; nay, it is abso

lu t e lynecessary for t he support and prosperity of t he religion

t he Bible.

This crit ical knowledge , and this only, can possibly render

th e christ ian religion invu lnerahle to the at tacks of Deists
,
an

object sodesirable to be ob tained for the present . and succeed

ing generat ions. W e have oft enb een told of t he alarming pro

gressofDeism
,
bu t w e need not wonder at the progress w hich

infidelity has made, part icu larly for the last t w enty years; when

t he leaders of a great nat ion, calling themselves philosophers,
have boldlydeclared in contradict ion to t he express declarations

of t he word of God, that , DEATH rs an ET ERNAL SLEEP. I have

frequ ent lyobserved in the pagesof yourJournal, that t he cause is

obvious; for if minist ers were to preach w it h t he eloquence of

tru th herself, ye t if t hose numerousobject ions, which have been
advanced by thisdescript ionof ingenou sm en, are still permit ted

t o disgrace the pages of the sacred volume, w it h such men,

are certainly un leasant , because they are not true : My opinions respect
ing t he divine

'
Irinity may be seenint he Ophion, where I have shown t hat

t hey are inperfect conform ity to t he creed of St . At hanasius, and proved
t hat creed tobe a true copy of t he fait h of t he Apostolic churches. In
t his case, I t hink t his t leman wou ld feel t he proprie ty of re tracting
what he hassaid ; I wil not char e him with having made such remarks

g
n

b

a

ply
ot herground t han that 0 not having understood t he doctrines of

0 3 3 also



AnEssay ont he HebrewPoints, dye.

arguments, howev erreasonable , for the defence of the Old
'

Tes

t ament , and the christ ian religion, cannot produce any ult imate

cod.8
On this ground, and thisonly, can w e account for the alarm

ing progressofdeism . Many, well disposed tofurt her the cause

of religion, w hoin the early ages of t he church hav e seen the

beau ty and sanctity of the sacred precept s, and hav e walked in

conformity there to, (w hen Deists hav e set before them those

strange inconsist encies and contradict ions, similar to those above

not iced, w ith the transact ions and commands therein recorded,
as inconsist ent w ith those view s which w e must necessarily
ent ertainconcerning the divine being in the operationof his pro

vidence, and concerning his commandsas recorded in the scrip
t ures; though these char es cannot be support ed by the original

H ebrew hav e fallenbegore the Anakims of the day, and have

beenadded to the list of those, whohave not searched the origi

nal script ures.

I hav e endeavoured toshow that there isanurgent necessityfor

t hose who are designed for t he church to acquaint themselves

w ith Hebrew learning, and t hat it should not only form a part

of the educat ion of gent lemen in all our classical establish

ments, bu t that it should be considered, as it really is, as indis

pensably necessary to qualify the candidat e for the church , as

t he Lat in and Greek languages. The script ures w ere writ t en

neither in the Lat in, nor in the Greek languages, though some

may suppose that because w e have the New Testament in

Greek , and also because the first christian church had it in

Greek, that Christ and the Apost les spake and wrot e in Greek.

Bu t t hough this has been advanced by some w rit ers
,
it is a

mist ake ; t hey wrot e in H ebrew , and spoke in t he language of

t he country, which wasa dialect of the sacred langua e . The

New Testament was writ t en originally inHebrew by t e Apos

t les themselves ; w hich , if doub t ed by any, may be easily
proved. How is it then, some may ask, that w e hav e not t he

New Testament in Hebrew ? The answer is plain. The

H ebrew language w as, aft er the dispersion of t he Jews,
in the bands of the Jew s only, and as the Greek language,
aft er the time of Alexander the Great , became almost an universal

language throughou t the Grecian empire, the christ ian church

was under the necessity of receiving the New Testament in

Greek , which was translat ed by the Greek Bishops, and this

gave the t it le of Greek Church to the first establishment aft er

t he Apost les.

J. BELLAMY.
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ON MR. BOOTIIROYD’S EDITION OF TH E

H EBREW BIBLE .

To T H E EDIT OR or T H E Gt assrcu Jouri
'

NAL .

IN yourlast Numberof the Classical Journal, a Correspondent

hasmade some just remarkson the Edit ionof Vander H ooght
’

s

Hebrew Bible, and seems surprised t hat no at t empt has been

made toprint a more correct Edit ionof the Hebrew Script ures.

As he has done m e the
'

honor to m ent ion my Edit ionw ithou t

Points, I confess I w as not a lit t le disappoint ed on finding that my
object in engaging in t his arduous work wasnot noticed. At first

I had an int ent ionof following, inrespect to t he H ebrew Test

ament , the plan t he celebrat edGriesbach hasadopt edinhisEdit ion

of the Greek New Testam ent . Aft erhaving print ed a specimen

of my plan, and transmit t ed it to some v erydistinguishedH ebra

ans, I was induced to relinquish it and to follow t he t ex t of

Vander Hoogh t , as giv enby Kennicot t , because both he and De

Rossiha
'

d adopt ed t his plan, and alsoonaccount of the general
prejudice in favorof the Masore t ic t ex t . I hav e not lost sigh t of

my original int ention, bu t in the Not es tomy Edition I have uni

form lynot iced t he many omissions, int erpolat ions, transposit ions,
and errorsof various kinds, w hich now ob tain in the t ex t ; and

hav e given, on the au thorit of the Collat ionsofKennicot t and De

Rossi, and t he ancient Vlrsions, such readings, not asmy own

judgment only deem ed genuine , bu t as hav e been sodeemed by
the best ancient and modern crit ics. The H ebrew scholar w ill

not only find inmyEdit ion the t ex t of Vander Hoogh t , bu t he

w ill find in the Not es the means to correct and improve it . As

the first volume is now before the Public
,
containing the Penta

t euch and Historical Books, and asmy object is clearly stat ed in

t he Preface , it is not necessary form e to saymore than t hat I

am a friend to your Crit ical labors, and not less to your learned

correspondent Y. B . BOOTHROYD.

QUESTION.

To T H E EDIT OR OF T H E CLASSICAL JOURNAL.

I N Bu x torf'sshort Introduct ion, ad G ermanico—H ebraeam Lin

guam ,

”
he sa 3 that the G ermanJews hav e a translat ionof Jose

plms in t hat Igialect , containing many things not inour Greek
copies. As this is m ent ioned among t he indu cement s to that

st udy, I shou ld be happy to enquire , through your Journal, their
nat ure and import ance.
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Fragment of Longus.
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o'opryE xl wpci
'repov 7 0 xpcia

'marov albas 1“ C t 111
-be 1111111

ercula. Si toliming “

i)
,
,

miag GPl lms “5 m, K 71w1v ‘
culari de beas, n1ei sane

e
’

yt
’

y nro k il os, nal giro-n M90; 190. o, ipsnm osmilabere, il
obr

’

01117 179] 37 611 7 0, rowan-

a rpog lino aut em e m emo
’

ex

aurov Ola-

1 7115951 7 1 nor-é 317111115. mat espiles MM .

11 . 7 . 3&
‘

puelia, qnod te ,scil
'

p et

grex nu trii quodq ue

tamenproculdubiopulcm es.

’

Ad have nonampliosCb oe se conti
nere pot uit . Q 1111mq11e jam laudat ione illagav ianesse t , ac jamdia os
cu lari concre t Dapbnin, proaih it sat in) , aoou olo 1111111 donavit , rudi

a
nidem illo, nulliusque art is participe , sed qnod ingennm 111 pec tore

amwam excitaré optime scire1. Dolens hinc Dore en, sham amoris

viam quaesit urus, aufugit . Daphnis v ero
, ac si non osculo tact us,

sed
"

1110 1811, moa tit ia qnadam illico suffusns est : Frighré int erdum

corripiebat ur, cordisq ue insuetapalpitatione : O eulos 111» Chléen flec
tere cupiebat ; Ac st at im ea visa, re bat e tot us spaw n. “ Tune

primum ejus comas mirat us est quodflavae essent , .ci oculos, qnod
magni, u t ivitnlaé, et genas, quod scilice t 1pao caprarum lae t e. candidi

ores; Ac sit um primum ipse ocu lorum aciem quaesivisse t , ant eactoqile
t empore ipsisocu lis capt usomnino fuisse t . Hi11c tron ille cibum capif

ebat ; Sed tantam le vit er deguatabat .

1 Potnm, siad id cogemtm
'

, qno

tantam os huinectare t , adn1it tebat . Obnmtuant en ille, qui pridem
cicadis (grv llis) loquacior: Pigersedebat , q11iolim 1psi11 cape llislevier
hue illucqne 1novebat ur. Grex 1pse neglee t ui1am habet ur: Longe pro
jee ta jace t fist ula. Pallidior v u lt us arent e herbu la, mat ura acetate ,
De cola t umenChloe loqui awshar. Ac si t1r1m i1h e

'

a seem isse t ,
haec secnm ament isimilis spargebat “

Va t it H ieron
gm
m Amalia .

The above fragment, which fi lls up the hiat us 111 p. Vii-r

161506. Schaefe1) was c0pied from a Florentine MS . and

published at Rome 111 18 10 , byM .Courier
,
1111 art illeryofiicer111 the

French service . It first
.

appeared
'

separat ely, and soon afterwas

insertedinto
'

aneditionof the whole romance by the same scholar.

The MSJS the same, ,
fron1 which Chariton,

andDe Furia
’
s 12 30900 11 fables have b eenpublished

”

and ire-m

taim also Longus,
‘

four Books of
‘

Aeh’illes Tfit ius, and
'

36661S!

Opusculaenumerat ed by De Pru xxxii- xirx’h i. ed:Lips 181 0:

We have not seeneither (if Cou‘

rier
’

s pnlilications; we 516}i
ourinformationfrom ChardonLa.Rochet te.Mélanger

'de grim,
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i
"
?Tandem iste simplex innocensqne fi tesipho;

Pat erdum dorm
’

it ; ax k am isimdihus. ’ 1 u ;

A fratre adju t us, eripil vipsaltriam .

w ista quorsnm pert inen t , pancis (labo
Place t aliaaliis puemxmu . lnslitnt ip.

NosPub licam tnomat
'

; quam curmrprobent ,
l‘loc esSe quidam pra

edicant qnod scilicet

Contaminet urw t gisinfelix peer,
Q ui, sipe lemisclausus esset sedibus
Contagiom.

1

proenie t cxemphsmalls}
Morum servasse t integral] ; innocentiam.

Utroque , opinor, errant . Nam u xehercule,
Si forte pancinequiores pau lulo
ixcedant hisce sedibus, nostrren

’

ea

Est disciplinze culpa, aningeni suii
Au t inprivat fi nu llns educt usdomo
invent us unqnam Ctesiphoest, au t EW m ?

lgnem nimirum
‘

, quinasceb t i est insit us,
Oppresseris pau lisper, .nonex t inxeris

Repentepost crumpe t , e t v eheme nt magis.

Q uid pluraVobisdisseratnpriescntibus
Vosnempe, his ipsis innutritisedlbus,
Exemplis vestris declarat ismaximh .

Q uinn sit virlu t um plnrimarum ,
et art ium

Paw ns bonarum PublicaEducatio.

Jam nos favore vest roimprimishitimnr
‘

(h umus inde celeros, nostris lice t

Ab inst it u tis admodum alienisienl,
Sallem u t lubenterhisce plaudamt legibus.

EPILOGUS.

S ’lNNIO , SYRUS.

’
Hane 51 1gnom1n1am pat iarplagasquc superbi

Furis, jam perdal J“pita!
" hosg enius.

Sv . Q uidnunc, Sannio ? m quem quaeris
’

l SA. Ubi esfJ Qelus, illio
Parmeno1 SY. Q uid t u ilium vis

’

! SA. Vol" eum
'

judlere .

SY. Ilium in? tant innde animisu bit b tibi quilam,

Egrcgve moinit t e modo. SA. Solos cram

llli t urbocomes. Dic sacrile
'

gonebuloni,
Sicert are sequalege locoqueyelit - I

SY . Dcliras, inquam . Scin
’

t u
, qqanta ossalacertosque

Exuat
’

l 11t colapl1osacriterismeminet ?
Principio, dicta cit iins, geminis t ibipuguis

Occlude t t otider
'

nlumina. Num place
Deinde molares, incisorcs, at quccanincs,
Cogat t e denies

‘

usque vorare t uos.

Tum t uber tot um faciet caput , e t tibi
'

totos

E rostrorivosnectariseliciet .
Q uidmemorem costas, stomachum,

la

Pars erit in totasanarelicta.cu te5
Val] ! quod ludibrium totilamere corona”,

Q uhmque exquisitas t um fore delicias;
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430 Aboa d ljm m
’

ait f an /Io 12; 0 1 573 . [ph. T .

561524 . lid . 153 7

'
l b 7 1mM me , that inma y one of these t

is incid e nt, subj oined tothe su b

Hec. 1 159 1 9 5 9 1 1, W ag ;

W e a vowel, had neat ly

ping, h ernia I fi t , pi i4 0 5p l 1 11: M ”
W e t u tored the staclitic as, which is e xhibited ill t he edit l nqfi
Alib i . Hereafteras shall not notice this m isty.
m “here t he sam e and. the me tre await: m

e
-dtfferent formsof the pronoun. YUI. Or. 284 . 2 6

k arm a; I (if M 14 1 l
’

q uiMing?“ diam Pet hap the m
1m m 2 6 pit m t

,
h lnw a; I7 129. Di. Ibid. 4 18. MW

knit , in six” 13421 61111. Q uadminimef en} , the tine t ending, .e
’

nds
03Cal, t asfirst proposed by Beishe . See Homh

’

s
ynote, 1

7 4 12,
x ; Pha t» 47F.

’

Eyaiii2103 121 0» “11 735 faw n-Inks”. The W
319114 1 107 . See Person

’

s note , Suppl.
149. 031316 9, 1 131 I Tf ff

’

l} ? 6 6501; “
'

e have already”PM
ille tine wading of this t erse . X ll . ibid, 303. Lew .”W Es t giygaI
m , fl

i

M
’

13 lbid. (599 . Kaif ufi t aréfm q Ips
'

q
'

m
«M a 17 7 11111 51

1
, Bast -4011, Ex

'rzt
'
vovro. XIV." Iph. A 306 . 1‘t

ll wfém t; Iii poi”(26 6 m as 81 1. XV XVI, Ibid. 6399 4116
Hips01} 1 111 1141 I1 10311111 9 61 “My,
0d (H ips; 13w ing. These twoyer

passage , are t ejev t edassplu ious by
1551 1 11016153121 ”yang, I mi 6

’

3711955 y
ou? ”11313.

'
0 567 011 13, 51111; Ju l 6 6 y

'
11; 7 01117 611 sat

-

pi. XV

m s; 53ugh vlr
i

wwv, Isgis138016311 Sci f air.

1 0331, 1 4281 . X lX . ibid. 1243. 83 cits

yt
'
u u suf

f
ic The manum-

zip” read,
7
0114 1; Siw hine

1m 1. l
'

ltis reading, although ,not y
sutisfactow in

u
'moves our objectwn to the .common reading .

lbid, L57 3. Bi, 9517 7 1111011 IM 6181, in tifa'ro. V. 173065
Ma j or- lawI1M ¢ ov dystigo

'

m . .Cl
'

hese two vet
'
sespcc‘

ugj tiqhg
upwionsconclusionof the tragedy. XX“ 11. 85, 35?

dials: IpéAa orarouifi mac
’

s,
1£10 Al “the. (prooed

'

wgw div

1111111 inse l‘t xal before 11021191. Read with Musgmye, KaiW 533?
Alvinm lm

i

m 0 11
,
0

q 1
031551 . AM“; is, mwoqdpf;“fa una” ;

'

I 1 w . XX 1 (13m. eig m tI. .s
q ; meta . We ou tsiderthis vents,» it igwhich the prqno ,pre 1
the verb, 1111 more - licentions timnt {ourfirst ih W 1; as“ ,

which the verb
'

preccdcs the 151011151111. XXIV“
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Inthe Ajaxpf Sophocles,
of which the modern .edi

xf ufiris. .The
'

passive s
'

ec
'

ond

bit the radical consonant of the
Of xpda

'rwis appears from
spu ttering, acreage”, 80C. In
3, Brunck has adapted xurogb

7 130 0300094 the emendationof Dawes, inst eadof the commonread
ing “madame“, which violates the me tre . Thea trilogy of

1 0993130o Swipuxer, andothercognate words, seems torequire us

t oread xaropvxwépecaa. We have not observed eitherform in

y otherpassage When the present hasa single mut e before the
nal orOMAI, it remains unchanged in the second aorist pas
ive. Soygérpw, wig

-

00 and Timemake 57 deny, “daily, and iraixqv.
nthe same manner, ar

’

00, toreel, oug t toform “15a
’

Am

swag , therefore, which esychius produces from the Cercyonof

E SChylus, andinterpre tsdu nwpariqefl, isformed more according
-
to.analogy. that Myeicg, which is exhibited in all our

. present
copies of Aristophanes, Nph. ,

15 1 . In the same manner, the

words a
’

zmdmxi; and wagatlmxb, both of which are used by, Euri

pides, are moreanalogical t hanM1 065, awine
- cabin, which occurs

an the fragmentsof
- the middle andnew comedy, but which. seems

not t ohave beenknownin the purest age of the At tic dialect . See
Athenians, pp. 502 . 508 .

V. 593 . e amAarrio
'
w sh ards iv t h an?

'

Bogi
'
.

186 71;p lectio xauvbg it q
'

i. H E RMANN. Lege award; iv more?

“

Renovatohello. ADD ENDA. We . prefer. the commonread

finger
. Compare Here . 6 1. e amxarica; xAsrvd Kazdmlwv Bogo

'

g.

603. AI. Fim r
’

air xfpdog. at 8
’

aipsigparror mims, Nixon, crip
yormrri; '

x
’

0
’

wai win s Imim Jr's
-

tim e “micron-

un iX0 .

'
fl 7M ,

{right Ev f airs
,

airiav M5041“ This is the reading of all

the editions from Aldus toMusgrave inclusive . The manuscripts
donot seem to differ from the editions, except that one of them

readssi 83Mom -oi. In Mr. Gaisford
’

s editions, the speech of

JEthf a
'

is transferred to Adrastus
.
by the advice of. Tyrwhit t .

IVIr. Gaisford'alsoreads «regime
-oasisr

'

with Markland inhisnot es,
fl dwflev

-

eufiwnmafi ru , for the sake of the me tre , with Brunch

Ad'H ec. 289» Mr. Hermanngives the whole passage topneof the
(neuronszof the chorus, and reads as follows, part ly front hisown

’
oa
‘
v négaog

‘
cl B

’

épt lcparorIepo
'
vor, péxm,

-

v ra~

“was? 7
’

deal n
’

aw IaéAw cpavfla'ow au artis-or
, winner, 7 4

'
q Ad flfl,

rfv
’

air, ain
'
a, addunt ; He subjoins the following translation

stat im ob (urtm wmurm cacituhvnt ur, quiddc

qua horum camsa castitsrim ?
‘lf Mr. Her

mann
’

srepresentationof this passage is right in otherrespect
s
,
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TWENTY- 1711131 .DAY!S SALE.

Octave at Who.
5030. ScipicnSeveriOpera, cum Notis010111311 b y . 1709 . or 6 0

5062.
'
li citiGel-mania. cum CommentarioDithmm , Tu ne“ 17 66» 0

‘
6 0

(Dir. E . H . Barker. )
Dialog“ doOratoribus, cm M Lim , 17 88. 0 5. 0

(Mr. Haber“)
5064 . T11cit 111, cum Oberlini, 2 vols. Lipt io, 1801 .

. 1 715 '0
507 0. Tat ins (Achiiles) cum Not is 811111111011, Carpzovu , e t Bergeri

Gr. Lat . curant e Boden, Lips. 17 7 6 . 0 ,
13

,6
Tert ullianiA ologe ticns, st udio 7 0
Tert tfllianiL her

1

he Pall1o, cnm Not isSalmasii, Lug . Bat . 17 56 . 0 8 6
'

11. Barker.)
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Literary Intelligence :

TWEN lY- THIRD D lY’
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LI IERARY INTELLIGENCE .

ProfessorBekker, ayoung scholar, formerly the pupil of Woii
'

, is

associat ed wit h him 1n t he superint euilance of the new edit ionof f/(111;
t hat: has been announced byWolf. A smallered1tion will be pub
lished for t he use ofschools.

M. Be l1 kcr1s employed in collt cting t he various
’

Avéx fio-rx of the
G rammarians in t he l-tnperral Library at Paris. In t hese MSS. 11ill be
found many passages from those Greek plays 11 h1cb have beenmu ti

lat ed hy
'
t he ravagesof time, ign

'
orance , orbarbarism.

M. Schneider13 occupied onan edit ionofTheophrast us, which will

b e greatly benefit ed by an exce llent MS. at Florence . The edit ion

will cont ain much information re spect ing the
'

celebrated G reek fire ;
and t he department of nat ural history will be entrusted to scientific

hands

A Library, containing many valuable relics of classical antiquity,
w s lat ely discovered, on the suppression of a religious socie tyit
0 ognu , andconveyed toBreslaw,

bydirect ionof th e King ofPrussia.
There 13 aMS. of Cicero, which isregarded asanimportant subsidium

fora new edit ionof
‘

that eminent philosopher, orator, and st at esman
r

l
‘
he books dcNatziraBecram are said to be perfw t in this MS., and

have beencollat ed byProfessorH‘

iedde lnan.

M. Norbergg, ofLandinSvroden. has publishedaLat inDissertationoil the Etyuwlogiesof t he Greek language.

Dispu tat ioJ111 13 nat uralis ct civilis Romani.
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As
~

a great majorityof the new playsare condemned on the

first performance , and many of t hose
'

which the public h rs-m t n

to tolerat e are but lit tle esteemed, it has beenjust ly thought,
that , among the Rejected Pieces, some might
inferior. inmerit to those selec t ed by the .Man gers; and. that ;
Work of t his nat ure would enab le t he le vensof 'the Drama»
appreciat e the t aste and j udgment with which the ma b m fionaiu

'

amnientem
‘ ls conduct ed, and how far the

! assertion 'is'eomm.

that the pantominuc st at e of the stage
‘

isowing
'
to°'

a

t he dfai‘nat ic
'

genmsof the nat ion.

t

0

The Proprie tors linuk it proper tostat e , that
'

ll
'

any pie
'

ee pnhb
'

fished'

rn thiswork shou ld alt er-warns be pertwrrn‘dt—e st lemrm t his

Loddon,
’Dt tb lin;

'

b r
'

Edtnlturgl
'
r"staces. t he ~Am h0rw 1ll "has“

lib et t v
’

tore obllsh it onins
‘

ownaccount , if he t hinks tit
'

MhNUsCRu’ t
‘

s;as. tobe addressed int he ’fs lilm i(fi ee

hf
'

espensel lo the Pub ishét‘,
Street , Ilauoz

'

sr Square. Au thors, who int end
‘

give their

.Nar‘ney
‘

willhave the goodnessto insert them,
w ith a stat ement

of an} cic‘
cm sfianrqs,

which they may wish recorded.
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’“ PROMM BERIODflFN lLCONQUESP.

.
0 3 i .

i

a . j ’

H ’

BY JOHN PHIUPPARTg ESQ
‘

L: u .

Authorof the NorthernCampaigns of 18 12 and 18 13, &c.

Memoirs of General Moreau,
”

- and seve tal Pamphle t s in The

Tunobject of this undertaking is togive a faithful account of the
Livesof such British Generals as have distinguished themselves, from
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